—— 


* - : * 
3 ky 
4 : . * 

ts 99 


CURE NOVISSIM & 


4 
W.. 
\ . 


\ 


SIVE 


APPENDICULA 


IN QUIBUS 


 PLURIMA LOCA 
| VETERUM GRAECORUM; 


SOPHOCLIS et ARISTOPHANIS 


. 


IN PKIMIS, 


Cum explicantur, tum emaculantur. 


$CRIPSIT 


* 


—— . eo 


— 


Ketlefith- Cathedralis EX ON. Prsbendarius- 


Fp 
Proſtant venales apud J. Nouxs E, in The. Strand. 


MDCCLXXV. 


N 


. 
3 
« 
5 
* 
+ 
* 


" 1. _ = l 
_— — 89 ͤ — ry: 
7 —— 2 2 


1 


8 


* 


MUSIS OMNIBUS LUGENTIBUS 


Pd 


LLI 


* 


- 


— 
2 
O 
8 
— 
d 
— 
2 
S 


iar 


- 


53 


EST 


* 


- 


* 


- 


4 


HOO 


: M. D. 


4 


MEMORIÆ 
AU CT OR. 


1 


vIRI DOCTISSIMI ET AMICISSIMI 


* 


S AC RUM ESSE VOLUIT 


3 


ANTONII AS KEW 


— 


NUPERR] 
QUICQUID 


7 % 
3 1 
. 7 
* : - 
* 
4 
* 
1 F 1 
aw 
Ex 
2 
. 
Ay 
* 
= * 4 
_ 
* - 
* 
* — - 
va « 
OY * 
222 1 o 4 
LY 
* . 
= % 
— 
* 
* C . 


4 


—— 


% 
wo hors. 4, 
* 
* 
4 
ä w 
„ t ; 
— 
* be 8 N 4 
1314 hs. 1 "we | 
* 
1 . 
i = ; 
4 
LS ” 1 
* k be 
7 
4 * - 
* 
4 
; ” 
+. : 
f a 4 
43 : 
* 
| ts. 
? 
A 4 
* 
8 
. _ 
- * 
N 
a 1 * 
£ 4 Ss 4 
- 45 
1 * * 


* $ 


Err ⁰  — 


* 
4 — 6. 
- 
* * 
1 + 
* 
SIR 
S 
© } 
1 hos © 
Knee 
* ** 
"4 
A y * u . 3 - 
"ao 5 
* . 
> 
. * 
* „ 
e : 3 g „ 
. 
0 


r —— — = 


A > , 
4 
; 
a : k 
4 ** by p 112 4 
& V + 8 
4 FORE: * 
* 
1 : 
. 
* x * * oy * * 
* "WEN : — * * £ * 
£8 1 9 
9 1 if. as 5 L * — 
1 
* 
| T3 75 fs 990 SOYA re 
0 * 4 * wt A * # * a 
th. — 
3 — 1 WY A DES 
— Lad „ 222 — r 2 
Fl # N _- 4 * * 
* n 1 
z , 
4 1 
» ** 4 4 n £ 3 2 2 
——— A WY | ; Os 6 2 hs x 41 7 2 * LS 5 
U * »— = * W 
— 
* 
k 1 1 
4 
” » 
* » 
* ; ” * 1 
* 1 ® 4 * * 
* 
7 * 
1 * 
4 * . 9 a = z» - "4, as 
? F 6-4 8-3 : - F 
| F f | : 7 | | ; 7 9 5 
. s 5 4 w p a 8 7 bs 
$ 0 „ . 5 * * 
e f . ; , 4 k F 7 > : 
„ * ** Fn 8 N 
4 
+} 0 
a o 
8 . a , 4 
* - 
* F 


NUM: habes? mi Leftbr, "quod 
te monitum velim, et tantum- 
nal unum. nam ut paucorum ho- 30 
minum, ita paucorum verborum ſum. 
In Emendationibus noſtris ad Suid. II. 
p. 193. celeberrimum trimetrum Epi- 
charmi Siculi exbibuimus, et erro- 
rem cl. Erneſti in verſu conſtituendo 
animadvertimus. idque vere omnino, 
et Doctis undique applaudentibus. Sed 
nfurgit tandem in Notis noviſſimĩs ad 
1 


_ > of 


IS. N . » a nero: . 
* 5 7 
- ju a PT " — 2 1 — — 
222 a Y boy ws - — a = 24 — —— A # — * 
N n 4 * — 2 R * oe x 2 — * 0 —— — - , 
— 5 rh I — 5 = . IRS 1 — 1 8 
i Pg 1 - +4 >» 7 5 4 N EY. pa _ — 8 [8 F 3 7 * Fs — 5 * 3232 
* : ” — * * — = — —— 2 E 2 * % 2 N —— - —— 5 2 3 22 ** by 2 7 : 2 — * 2 _ 
— * - * . K L p 7 0 w—_— n — 2 bi 4 9 = EY 5 9 — — 
*. " 2 — Lge 4 = 2 " — — 2 > ht ——— o 3 1 3 - __ 4 & 2 * 2 2 —— par”! 4 1 * id 
as | A = beet” — og 4 A ERECT * 2 Ly .v F L : — - — 3 5 : : 4 
1 - hf * 4 7 8 we td. ws. Jon 6 ap *. 1 ” p — — - 12 1 1 ; n hs, I Fu 
- 14 — -4 > 4-4 os tl _ 7 — Y n 1 wy * d 2 CES WP * 1 —_ ft 2 — 2 ** + wm Age xx pores 22 — 
"WY _ = a 5 a — aL of * S — —. . by 4 —— by A — 2 - . 8 
I .- "<< « = uh — 4 _ 2 2 . — 2 \ - , 8 8 — — hae 1 9 —_— 4 
n * — — — — — b . * — 
« = — © * 22 i p _— = * > F : 
& — 2 2 — by 


— 
We * 
% 


pl LOSSY « 


＋ 
” 


: 

* % — —5 * * 

3 74 3 

x 22-4 hinge it 
=» 


3 
— 2 


Soren — — — . ,- che EE — — 99 yt: 
& 4 s 


l . 


Xenoph, Memor. U. 1. ſenex feſtiviſ- 


fimus, et erraſſe ſe negat, cum Spon- 


e 


* dæus fit par anapeſto, et pe 1 =” 


metris oceurrat. Miror hominis im- 


peritiam. Sed hujuſmodi Doctores ex- 


fibilandi, non refellendi ſunt, Cete- 
rum er bor ttimetrd Epicharn etre. 


metrum concinnat vir doctiſſimus ad 

Herodot. II. P · 1578 © 
r \ \ \ a \ 7 \ * 
Q TToynęs un T% MAAKKG AED un TH 


| one EIn. Ubi ucbee pro pwoeo ſcili- 
cet. quod antiqui celotis eſſi Sed Le- 
unclavii hag "I Aer veri- 


fima eſt. iſs F254 man bolt 
l 1 14 G en bon. 

wy Lon 7 hh patey po 70 nf 
a y TR. ir a OY 5 = 


Recte ud et folenniter. in * {e- 
narii, 0 Woynes ci. en in Avib. 
1647. 


7 * 
18 
#5 14 


el. ge 96 pibay ec 
| Aha oi; by Fs 0%. 
„Haan | 


Idem 


Link. 1 


ide in . n, Suid. v OY 


. 


$ CY Till ; 


a juape 2 ®poxinde, 3 Tongs c. "i | 
Idem in Ran. 46 8. 


9 * „ 
? 


* Brow, backe, 5 rt ob. 


$ 

"=. 5 4 

# 4, ww 3» > : 
: 


Idem. in Ran, 1206. 
Telynx6ow vag bern, @ pax ov, 
Idem in Acharn. 164. 


0g 3 nolaCanire 0 oniged”; @ 22 ov. 


Apollodorus Caryſtius apud Polluc. X. 
161. 


EHa bi ec, @ Tones Td, 
Ele 0&xKoTNGAY auloy, elbe Ts 
E v roghyioy 8 


Atque hinc emendandus Ariſtophanes - 
apud Polluc. X. 33. Kaxeirau de 70 8 
5 e Kaivi- 4 


7 4 
\ | ' } | 
* 
1 


{ vii 1 5 


*. 


Kawides 85 walken, we by Ae » vv 
| >. ow Aptropame. = Ti ps, @ Wovnge, 
| | ebopigere d Wane xAivThgrey. Qus ita le- 

Ge et numeris ſuis reſtituenda Cunt: 


— a TIONHPE Lr, 
Ti . elke WoTeges xdayThgeon „ 


= Lids hec hactenus. . 


4 
"= 
o 
| 
| d 
| a 
14 
| | $ 
$ * 
" 
7 
45 
” , | : 
5 = FT: 
; + + 1 - 
j z 
i 
3 0 


% 
>. * 
p 2 8 
5 
Os 
- 
" of 9 2 8 * 7 / 
VV TS - 
I N Fd 
. | - 
* P F * IJ 
1 F 
} k% 2? 5 F 
- „ 
p 4 4 
— A * * 
4 *, — 
2 1 Ba Kc. 1 1 FY — i. hs 8 ** E — . 1 as th 
N $A , © 4 
1 1 Try 
4 ay — — 
ra - ö 2 . 3 
; , F 9 5 \ / 3 i i "Dy & 8 Z * A. [2 
oe... > - 2 7 1 %,F.1 * £ 8 „ 17 * 5 
g | -4 4 


o VIs31½% 


% 


APPENDICULA 


NOTARUM abe EMENDATIONUM 


1 0 Ny 5 4 NM. 


4 1 


4 


| BYEEOF, | 20 nv rg 3 WoAvv Xpuoov * 
wavrds Ts xpνν H, “ü ͤôdhineron ?. ir & 


fuT05 rig & SDννονε, Oper; rodg WOANGIS HATE VHS A 


paves. ] Hac ſunt. verba Dionyfii Halicarnaſſei 


in Excerptis Valeſi, p. 542. Eadem repetit 


Suidas v. Ilppers: ubi legitur, xps 115 Europe, 
quomodo locutus eſt er. We 1 
Stobæum, p. 305. 


Haurzel pawpol Tors oveipaes Da 5 
A xXTHMATN ABTELON 0; Aternlebbot. "x 


Sed utrague locutio proba elt. + Io 
con. Deb. 956. * 


h dhar. ys i eee e 

| TIAOYTOE ABTEEOE * 
Ubi legendiſm videtur, is. There 1s s filver and. 
gold enough under ground. Ariſtoph. l N. * 
B 8 


3 * 
\ f — 
f P 7 
* 
* # 
\ 
- 
FIRE £ 
F: 
7 — 
Fi on 4 
9 Mw > 
” 
* 1 
— rr 2 8 — — — Gor * _ — — 


» , - 
© H . a 9 * „ 
5 * * J 5 2 * ; Tin bf * . 8 F | * * 
„„ ͤ bY 122 3 3 oy * 
1 = Fa | . 
; * 
7 
Ry 0 * 


. : L 
7 1 * P 7 F 7 - g 


tcl otro GOO nm ge i. —2—öͤ—w PS AS 
— FE * * N. 
or 


2 cb ROVISSINA 


„ Oux, & 22425 7 ke, T0 rpiſpees, | 

| | N T'apyupioy pte r AC 1 wap TS Zug, 

| Ita ſcribendus iſte locus, de quo parum accurate 
vir doctiſſimus ad Corinthum. De vocula z; 

nos non ita pridem ad Theocritum. Dicitur 

autem er iu ut N Xin. Sophocl. dip. 


= Tyr. 719. y 
{l 5 / Bporetoy 80d TI Lyov n. ; 7 
AAtque ad hunc Comici locum Feſpenitle videtur 
1 Dionyius. 1 45 


has. 


ut | AFANON—x ITY aur! Te 7 zones.) Vox 
| — *Ayarzpey ne Græca quidem eft, Scribendum, 
Aya. Noſter ſupra: * vf... Arif 
TI Pac. 391. ns 


Kal er Ovoiaiomw tee. © 5 \ 
| patios d pode TE 0. : 
XauT ty: dramavros, & (3-24 

aionor, rAAOTN ade a 


Ubi Schol. "Avant, Exizor yoo. Confer Schol. 
ad Euripidis Med. 1027. qui ex Ariſtophane 
corrigendus eſt. Atque ad hunc locum pro- 
culdubio e Suidas. wy 


5 


ArHNO ION. beg WS Arrian. Exped. Alex. 

Il. 24. To d Andes rav Tupiar, 10 *. rt ws. 

Lys pever £3900, KH abpnoberrss A xare 70 ATHNO- 

PION xaAguevor, inigpnay rab en 86 Maxidoves. 
15 ane locum ante dener babuit Suidas, 


* 


8 ATKOX. sende 227 Fave 7 Tow. - "tho 24 au Nba wear 
i roo ere. Hoc fragmentum, cujus 
f cujus 


| loa A 7, nas n, . 9 


In sb. * 


caps a0 corruptum eſt atque FE emendandam, = 


2 


— Hoco! bY abb 

"et; 4 uam. Fit gero "I 
Noſter infra V. Euęrua · 0 Bang Fel 1 Ty 
IIryd qu TY w1epwrs in iparr EIL TON OTPANON 
ANEAQEIN. , 5 | = 


+ 
; % 


ATPEIA- aud 1 aypoiunn, To ox Tos aypting 
een 1g Nr. Interpres, nihil mali ſuſpi- | 
catus, pentametrum iſtum ita vertit: Pellem 
ogreſtis Platani cauſa. Qua quidem, interpreta- 
tione nihil ineptius fingi poteſt. Sed verſus 
corruptus eſt . ita reſcribendus. 

| To * dyęuns rede XOTQA WANTAVS, | 
Quomodo recte legitur apud Anthol. lib, vi. 
p. 574. Ubi integrum exſtat epigramma, ex quo 
hunc verſiculum deprompſit Suidas. Notanda 
autem vox oxvao5* quz paulo rarior eſt, Suidas 
70 cure exhibet. Sed vox oxvrec primam ſem- 
per producit. Quod Kuſtero recte obſervatum 
ad Ariſtophanis Plutum. Idem autem oxuacs et 
x01, Callimachus apud Suid. v. Kermefis- | 
ung. 


To N EKYAOE 2 cards 
roach vers 29 Be tu.. 2s | 

Phalzcus in Epigrammate wk Reiſk. in As 
thol. Cephale, p. 16. 7 9 

1 EKTAOE apridips It, dxaiveu, | 1 85 
Ita ſcribendus iſte verſi culus, de quo Kuſterus 95 
ad Svid: v. Olaceg. et Salmaſius in Plinianis. Ce- 
terum vocem oxiacs ufurpat et "Nicander Alex. 
270, 
B 2 - Ne/aiges : 


Scribe, ede. Sic mox Eupolis, 


ws | T&vPwures. 


1 en Ko vIsSIU 


Nil Aatges ral. vage weg! EKTAOE, ATR rage 
AuoArmriog Xapugo WR 1 

Ubi Schol. Tub Rog, To. Foun, gros To be aave 

hinc corrigendus videtur” Theocritus noſter 

xxv. 142. 

= . on To zkTAOE ATON 190 area e 

vulgo legituß nö ava, 


# 


- ASH@ATTA, 1 Arbasis.— „e % 7 * 79 1 28 
dorgayudo 1886 we rag N adnÞaves an. ] Alcæi 
plures, alius Lyricus, alius Tragicus, alius Co- 


micus, alius denique Epigrammatarius, de qui- 


bus conſulendi qui de Poetis Græcis ſeriptitarunt. 
Intelligendus autem hic Alczus Comicus, Mity- 


lepæus, Ariſtophani ovyXgovec, quam decem fa- 
bulas docuiſſe ſcribit Suidas, quæ quidem 


omnes, ſi fragmenta paucula excipias, penitus 


' Interciderunt. Alcxi AAEAAI MOIXETOME- 


NAI laudatur Athenæo. lib. vii. p. 346, "Apa 
Aden ats e e | | te. 
Haben bi, bv Te wondbrodog "OLED 3 


Arde wong wunbrug £6 rue ręòrus. 
FANTMHAHZ. Pollux vii. 23. Aaxates dt i rau- 


AH Ake © deruc er. Oi & dmupos Gros. Tivis 4c. 


Quz emendatiam ne apvd 
Athenzum lib. ni. P. 110. | 


Deropvs, Tt, Jepjag* - 0. dive Sg, vow rhas 3 ; 
"Agro TeuPares = — — 
OE raMoz. Athenæus lib. is. bY wy '" 
Nei d xe vurd x#1p0s ddoę thubs NN d Elmo 
Aig by _—_— * 9 e * *Anxaics 76 6 


CHn 0s: 5 * 


— * 


. 


— 


* 


* >L 
ws 8 = 7 
8 * 3 N 
an * 
* IR & 3 
* 
* "I, 
% 


10 b 1 


175 Cabos idem lib. X. p. 424. T6 N — 
vx Hd rob ul 17 ae. Tors d Seo, 3 Nes 
N WG pact ga: 2 Axaire iy L raus, 
Ktęamuug 1 " aPaniguoi tes tt 
Meminit et Photius in Lexico inedito. IId x; 
ini edv. Amas ividew amy aloaroda wf fral, 


TwAxe Ceuyoes Bowv. Que ita legenda et numeris 


ſuis reſtituenda ſunt; *Anxaios EN IEP. r 
*Ardpuiroda wiprere æππ¹ Cruyos Hod. 


Que de  ſponſa deducenda intelli genda ſunt, Suidas: 


T ems: 1 Peau, CevEoures 7 A&Voptunu xAwide, 1 


1 icin o dil, vn, vn ulbodo Wolzyrat. Ita 
diſtinguendus eſt iſte locus, qui ad Alcæum il- 
luſtrandum apprime facit. Confer etiam quæ 
ſcripſimus ad Suid. v. Arabba. ENATMIQN. 
Teles! ix. 53. To t i rate Kearnrog TOR. | 
—ͤ— rere why = | 

Ter eig be dur Ale, A tre —— kurt 
| pores NN. erte dra Axaios 0 Kuopio L EvJvpaicovs 
roi. _ Noonuarwv TANGUTION GY. Lexicon neſcio cu - 
jus apud cl. Montfaucon in Bibl. Coiſiin. p. 482. 
"Edrcoxore, "Akxatos 5 Avi. Scribe, Erdl. 
KAAAIETN, * Athenzus, lib. is. p. 399. A, 
A * &y Kanne * ws won dy ros es N d vr. 

| Ropuainoy el. Aemlov, 7 wa Ts Lie ras 

Ode & ay NACH. h dia xe 7 XVS. 5 
Ita ſcribendus videtur iſte locus. TIAAAIETPA. 
Atheneus lib. viii. p. 370. Ahne Tlaxairgs. ; 


. * MAP uręar fp. : * 


un ** 3 N ollam Jam attigit 


5 ME. TIE 8 Ariſtoph. 


* 
SZ 2 
Þ WG) 


— en 09 — 


. . 


A — eZ 5 
— n A — 
r 


— — - — 
— — — 
rr 

es nh 8 

ny — 7 * 


— — 
2 on 


— 
— 
— 


2 


eee 
P 
It NESS . 
er 7 — * 
N . — 
K 4 
OI 


. 
a 


k 
1 . 
* N 35 ® > % 
N L = 6 x 
N 1 
1 
: | <8 30 
Wn (32:2; 
* I. i 
E 15 
* 
3 3 5 
1 * 
; 2 us 
8 } 1 
2 
* 5 
"HR 
» 0 P * 
- * bl FM 2 
1 l 
P "1 4 
A . 
\ 
$ - 1 N t 1 
£418 
o ; 4 1 4. 
1 vos 
x 4 1 
· bo 4 
1 i 
» - 
n | 
7 171 
x 1 
5 i | 
777 t 
* þ 
5 - 
2 * . 
oy: 129 
1 f 
q VF4 51 
d { 
3 =” 7 
4 5 53 
Fi y 4 
5 = 
* 
47 | 
4 \ 
Fx 
4 4 
— 1 1 * 
WE. : 
e A rod 94 
I 4 A 
= 5 
* = | 
__ ; 
. br 
0 k + 
4 
8 1 K 
. x 1 2 4 4 
; 1 : 
43 KT : 
n 
Ne | i 
1 " a k 
e 
3 
* 1 
| — /7 
111 
1 4 1 
ws £ 
. 
> F * 5 LE 
„ 1 
= | 
N ' | 
4 op 
4 * 7 
A = "NR 
o [I 1 
p 4 
IA 
b 
9 
* bf b 
oF * 
9 2 
F «© 
by U 
1 vl 
1 
41 N 
$ * 
„ 
1 53 
* 
4 1 
a" > 
. . 
53 17 
8 1 
4 1 id 
F 
54 * 
a FRY 
10 . 
1 4 W 
N 1 . 
A118 
Ly « 
\% e 
irn 
. 4 
' 1 1 
nne 
oF - 
oF | 199 
1 j bf © * 
1 . 
ll * 
* "Fl "gy 
"6 N I 
1 
#37 \ 
1 p 
4 
15 1 ry + 4 
2 148 
- Ys os 1:5 
#> $4 + © 
LES l \ N 
ir * 4 
: | 
114306 Y 7 
: . A 8 
18 1 17 
A 
* 4 
17 . 
17 li 
1 1 
. 
1 
3 1% 
1 4 
' 
34 J 
Li # 3g 
A 
* 4 8 4 
= 1 
1 1K! 0 
” WY 
TI F- 
5 WM 
239 1& 
K 1 
I LE 
\ 1 * 
185 
N 
2 
1 * 5 
1% 
4 
1 
by 
iy 
= 
4 . 
1 
Li 


. 
j 


— 
* 


9 An. 
—— — 


2 A 
—— 


6 conn WOVISSIMA.. 


Ariſtoph. Eccleſ. 940. e bk 
a Xuręas erves Tuc ved rr. 
1 lib. ix. p. 885 Ann Haxaisęg. | 


1 yog euros, tt Ts veitopes u, 
D g, Atgao WAfov T4. Eu veg. 
Ita e iſtum locum jam monuimus in 


T.. 


Addendis noſtris ad Theocritum. Quæ vulgo 1 
leguntur inquinatiflima ſunt. ITAZISAH, Pol- 
-lax. X. 11. Exe d' & aura % o nnrigia enen, 25 
Xenrngia oni To july AN] Ty won einorros is 5 
THaoPay. Ha 
Kal vai ud ar A DE olenrigs leg 
Ita ſcribendus ifte verſiculus. cu, ! olenriigus 76 
ſunt vaſcula, five ſupellex domeſtica. Ta Fri Fi 
vocat | ſupra Eupolis, quæ vox reſtituenda Æſ- 1 
chini Socratico II. 2. Ex, & rd Ma Ta tis MN 
nee, TA EHIHAA, ra uo pal rod, % inT0, 2X xęuoos | Ide 
35 agyvecc. Vulgo inepte legitur, ame. Lexicon ig 
| Sangerman. MS. *Axtios % Agueds dluse Mivendgos* had 
Woes dino oavtev* Way *Annatcs Hasi. vw 
kor dgtteog onwy 65 wN. IE 5 reſcribenda 1 
efle puto, Maeve "Hen: | i bh 1 *. 
— Hout dgαν,u cure dh. . + vb 
| Ad Hagia, 8 8 
8 - Nov 3 By vivo a. ol £y wide. | ; 
KOMOAOTPAPDAAIA, Harpocratio. Maude 1 4 
Th Kupydiareaxywlig Ts wdr AVXIES adi yrs into. - 
Quocum facit Photius in Lexico inedito. 3 
| Kupydorpayulev appellat Suidas. Quod perinde *. 


eſt. Huc reſpexit Euſtathius ad Odyſſ. a. | RY. 
Avoias is ab Aer Ons? vn Tov fiche, aus ot 
voa ne % NN L Tis wr. U bi le- 

* 


IN 0 EDrAMA 1 # 


13 a AR ALOR xe dpd 7e wore. - 
Neque enim Lyſias, ſed Alcæus ad , 
dixit. 
crobius Saturnal. v. 20. 


copia erant, ui qui magnum cujuſque rei numerum 


vellet exprimere, pro multitudine immenſa Gargara 
nominarers teſtis Alcæus, qui in Celo tragædic fie ail. . 


Freren as ede w A⁴ pie 
Els rue tor d ofov ,t. 
Oe @ 9 Arab ev yapyap” *. v0) gab u, * bx. f 


Hæc non uno in loco depravata ſunt. Primum 


legendum, in comedotragedia. Plautus in Am- 


phit. Comicotragædiam vocat, quod perinde eſt. 


Deinde verſus ſecundus claudicat, atque ita 


ſublevandus eſt, n 


4 Ty * 3 1 3 » Ac * 


Eis Typ, ow * G. ol ö. e 
Idem ds d, 8/004 et de du ele 43008,” 2 


viginti. Quod pleonaſmi Græc 


hactenus. 


* CF hy icy | N 
+ 1 — — TC 


- 


| APOTSE. tie Aras „ cumyuns. 8 * * icoixA 
Atv Ahere Adige. Hoc fragmentum de- 


promptum eſt ex joſepho Bell. Jud. iv. 4. ubi 
legitur, * alurrihnes. \ Quod Per . 7, 


9 Kd SF 5.98 


; 


AKINHEIA., | Teen. Kal os zrrve Es Tg0- 
rirabn, r Diaxtorrs e v3" tas 1 e vevage 


xn vo de- Scribendum, d oͤrs Tov weden, = 


in their paſſage. Idem ins 20. vaga et card ro- 
_ z2p47)\w, Mentem autem loci recte accepit In- 


bes E OY fares ma Juſſe, « ut r 


Ceterum et hanc fabulam laudat Ma- 
Gargara tanta frugum 


eſt. Ane 


. 
; 
5; 
J 


1 
Fi Fe 
512 
1 
N 
5 
I 
- 
12 
* 
4} 
is 
A 
397 
+ 
V's 
+ 
N 
1 
1995 © 
73 
hd 
N 
ix 
"T8. 
0 
br 
331 
RN 2 
A, 
8 
1 77 
171 2 
1 
Fa 
N 
+. a0 
4 
39 
Ef 
+ 4 


1 1 
x 
* * : ; 
| 
. 4 
: 
; 
1 
1 
* 1 
| 
: | 
3 5 
# 
4 
N 
* 
* 4 
8 


* 
- * 


+ 
_ — l 
ren. 


8 en O0 b 188 


N 


torpor, ex nimia rao 
tractus, ae 


ARPAY" NTKTOS. wag n roy veces ae 4 


LY | Keivog vag 9 wereg, mic. rn * 
Aaterftges“ 5 er den — 


fans . penn, 2 OY 5 35 ore. . 


eke, Cons 


18 * 
83 


Aux Kavpos Yap iE g iii rang: Sen- 
„ ſus hujus loci mutilus eſt, qui ſuppleri pro- 
1 88 terit, addita voce Xvxpoi.”” Kaler. Fallitur 


vir doctiſſimus. Scribendum, rt 24 Paws lr. 


1 beige AETEPEE. Quomodo recte legitur apud 


Schol. ad * AJ. 286. unde hie locus de- 
 Criptus eſt. 


* : - e423 7 
Nn > Ft es $i Wald ei 
L U 


AATIETATON. Tire 71 y "MY «Tn 


« hiſce vix litera ſana eſt. Bed bonum factum, 


_ «quod Suidas errorem ſuum prodiderit infra v. 
Er eee eee rok modo 
"66; © PET: | 
—— Tea. 40 panxirarey geek. 33 
ier deen, elegantiam qui capere velit 
40 conſulat Lud. Caf ip. Yalckenagiu | Animadv. 
„in Ammon. p. 39“ Rubuken. allitur vir 
doctiſimus. 'Refpexit fine dubio voſter ad 
Ariſtoph. Veſp. 1112. 88 
* Tire # 1 Ayse, * * Ti eee @ 
- N. 'Ex Exog7 701 bin iu —— a SE + 
Arqus ine Suidas erage elt. 
151% 
Ark Zaire Res v * Nerat reg 
xs * 0 e 9 Scribe, 


ol 


4 


* 


SS — 


A» ww 


06 


1 * ; — p F 


e IN s DA. 8 9 


el ee a ngen Abe. Qui circa Barcen babitant. 


Barce eſt urbs Libyz: de qua Marklandus 


noſter in Epiſtola ad cl. Haræum. Idem autem ; 
Aibves et "AniCves, Ut Lugios et Ace eie de quo 


nos in Epiſt. Crit. p. 165. et cl. Caſaubonus ad 
Strab. xi. p. 779. Ceterum hunc locum re- 
petit Suidas v. Lene ubi 0 . n 
_ a oe 

AAIMENQTHE. T0wos {high un 3 b.] vox e ex- 
cidit. Scribendum, "AXipeevorng. "Aktpitrureg* Tomes 
NM¹⁰⁰α pans N Heſychius: : *Aktppivura, Ni ν 
Mera. Vox autem Ax dre, que interpreta- 
tione caret, occurrit apud Xenoph. Hift. Grec. 
lib. iv. p. 598. Hecir mer & ri r AAIMENOTHTA 
TW xatac, 1 ric Bonbelas, rd Ths c οο,jd—̈Ias, 
ras me digger, ») n, e rde is Kubngias 1 5 


Domnovres, ' 


AAKHENTAE. age, * 
"Agra ro ga A&X#0% 2 GAXHEVTAS delt.] Hexa- 
meter iſte eſt pars epigrammatos, quod exſtat 
in Anthologia n, P- 42. Carmen inte- 
gram ſubjiciam. 


AHMAr Er r - 
"Agro Togo NN 5 GAXNEVT 5 ger, 
Eo} w oixtias rid debe x0opuns = 
Agen dvs er rar Sauer mala 
Hag woc, 4 Iutęruc K pH. Modu. 8 
Ita ſcribendum iſtud Roigr ap Confer you: 
dam v. Iden. ö | | r 


AAKTHPIA oy Pw nan x 29 1 ros 
| A Þ 


10 ky CURE NOVISSIME. 
R — ke e i, 11 Noam v. 
| Taxis uv ene raue ae *. 


5 mae roſpexit Suidas. 


AAA TPA TEL 1 . vox cor- 


| rupta eſt, Correximus. alibi, e cęay- 


yelrras., Quod omnino verum. Confer quæ 


ſcripſimus in Suid. v. Erewyyetes Eſt autem 


Maugeri militiam detrectare, five domi ſe abdere. 
quod nor ie vocant Græci. Plutarchus in 
Cicerone: Korwvd" cvr0v id, d moxng NEãoͤpero 
Haan Ggocbifevon. dur f vg AN N, EN 
z ν,æ n) w A M ονε ντ% The Woneing 7am, 
iesy. d N pra egov cure Ty: Warpids g 7935 Pino, ti 
MENQN. OIKOI wog To daiebaves neu gero. Ita fcri- 
bendus iſte locus, qui illuſtris eſt. Idem in Jer 


torio: O7 Evang 45 o Th ovpmaions Epos ns % 
Daraurlng woitiv ' T0 wgoraTloperer de ua OIKOL 


MENON TEX. Julianus in Epiſt. ad Jamblichum. 
Ev py. OIKOT- MENEIN, * Naigrun, — Tv n 7 


Tus, ce. du d d, 1. v F105 9d, yenalus ol. 


Pionyſ. Halicar. Antig. Rom. ix. 27. A Savars 
rug D ονονα Xa %, OIKOT MENGAN x, 20h 
W goνE E, ure Te. bons 20 or a ro pagan; 
dien rd g. Nenoph. Hiſt; Gree. lbs + p. 443- 
Eol eU OIKOT n 0 tire Aurendgos, ert an 
Avg Tis ieee ref! rd vr , UNA wal, 5 

XWAU® H XAT. ih. Atque hinc neſcio an vindi- 


_ candus Sophocles apud Plutarchum vol. ii. 
p. 74. quem . ſollicitavit vir doctiſ- 
mus a lara) Fhemas, : 


3 * 2 : 
q * . 5 * pF > 

33 e 1 

x . % W 

IM, * Y 7 

4 * N 
5 a 

— 5 


— 2 I — — PO SN Ea wow 


IN $vrD AM "WY 


wege FwreuTE, "Ty $49 nada lect 


- 7 * 1 


ANN iyyvs "ExTwg + ig o MENEIN wendv, 


Corcigezidias etiam Tragicus, Sophocles Sons; | 
apud Apollonium in Lex. Homer. quem magno 

literarum incremento nuperrime publicavit ck 
Villoiſonus. Hoi ne} . erer To MHM _ 


cut fac. | 
e by ws tiv — | 
wage d » 2 — W ret abr . 


P rette rt Shams Ta Mo as "Soong | 1 
fer Schol. ad Homer Il. A. 68. Deinde Sena- 


rius iſte ridiculoſiflime corruptus * 50 ita 


certo certius emendandus. Ps 
"Hos ca reietis 13 MENQN * toy 1 andre. 2 * 
Aus en ibis, aut ignavus domi manebis, 


AAAOMENON 12 D. Joann, i ive ag To 55 


9 dwrw ery; vita. iv. abr wan TAATOE AAAQ» 
MuENOr eie Cen alwnove | 10 0 hunc kann reſpex. 
iſſe videtur Suidas. e ide ties 


—_———- 


A 


' AAOION. run lan. TY OR MAE _ ap 


tech 1e. rd ros bertirev,] Reſpexit, ut videtur, 
Suidas ad Dionyſ. Halicar. Antig.. Kom. i. 39. 


Heaxang N AAOINN "aurov To poraAy xreves. Ubi 


MS. Vat. Han. Ret et e N Hud- 
ſonus. | 


1 * 
" . 


. Kt, 


AAOXOE, Water Elride i Fo A7 
ut, à Five; fre duft kb tr AN Hæc le- 
Suntur Wr el wall * quo de- 

88 . prompſit 


. > | ——— — , 3 
a N . ae =o 5a Ss, EI ON 
Aw. an at + i > 1. OT” 1 © N n . 
— — Fm 2 1 „ 4 — 
. 2 e 
8 * * 


PN 
24 — 
* W — 


— 


8 2 
— — * 0 =O : _ . 


—— 24 


— 


3 
12 
- *%_ Ry - 
_ o 


— — — TS E7" en — — — — 
— .w.!.— mMn . — 1 —¹˙] ůf Ä 2 = - - — 
2 


\ 


Pac. 379. 


"es un NOVISSIME. 
 prompfit. Suidas. Locus: autem Euripidis ita 


reſcribendus eſt. *x 
Ay uw @ Fe, irt du in, ar „ Dom 8 


ant Inde Abe af Bene Aliud 


autem eſt Ayr, aliud Ayrebat, hoc de urore, illud 
de ſervo dicitur. Eurip. Nen, 140. 
a & &90por Ya if ol. 


Quare recte, tum metro, tum 10 Jubente, 


enden. 


AMAAATNOHSOMAL, 2 Ariſtoph. 


"Addi, & 6 Ehe „ o rd a dparFubirouan, 
Ei jp rode rn rabra In war 


Ubi Schol. To 0 daaRdurb ce 's arri TY 7 dÞanchioopar. 


Hinc ſuam notam deſcriphe Suidas. 


AMBOATA. 1 eben. ev 8 


Hh co apGoning ae aetomems. 3 Pentameter iſte eſt 
pars Epigrammatis, quod legitur in Anthol. 
Cephalæ, Miſrell. Lipſ. vol. ix. p. 475. Carmen 


integrum ſubjiciam, WT emendatius quam 


OE. ng 


| MAKBAONTOY. | 
Abe, aberow oe. To & Srore yireras „n, 

Hades beine ald, n. . 
Tatra 40 utigovr Nagigtes, G Gt 86 d, | 
Apa, Pigetss alben wisuv ater air. | 

U. irrigen or. TI towegos ics vvraidv . 

| Tigas ah , D nböH her foride. 1 1 
Ita ſcribendum Jena tome, non krntelw. Verba 


#4 *_ © r 


ſunt puellæ ad amatorem. Confer. quæ ſcrip- 


— * 


3 


- bad 


| e in Audendis ad Theocrit vii, 414 


a 


141 Ns 1D A (9 * 2 


nan 70 dude. Argh: * o xapnos,. 
Kat deR dave aprydanas. | Hoc fragmentum 
eſt pars Epigrammatis, quod legitur apud Reiſ- 
kium in Anthol. Cephalæ, p. 34. legitur etiam 
apud Kuſterum infra ad v. Tide. Sed utrum- 
que fugit vera lectio. Carmen integrum, quod 
exquiſitæ Græcitatis a hic rr en ad- 
pong ee $1 
Aer 365, -KPINATOPOP..- e 
gen obvemimavren Rigole rt * 25 No 
Opdppare, 3 Carbo! paverot tx da, 
La dev dub ehen, J re baue, 
legen,, wur 7" iTgiveas Worry)” SES 
Kal T0T 1406 vibes, 10 veAooidaxes ö , 
Aa derte yarpos inucodin, 
n Sονοτπτ . 0 tui νl eri a 
© *Avrileras vννν daf Oiketwithg, 
Ita ertbenddwm iſtud Epigramma. . ins con- 
ſuleridus cl. Kuſterus v. Herddt. Quicquid au- 
tem excellens aut Meat eſt, dau vocant Græci. 
Atqui amygdalæ ad compotationem promo- 
vendam et ebrietatem arcendam mire faciunt. 
de quo Athenæus et Diſcorides. Hinc dude 
date h eſu Præſtantes vocat poeta. Cratinus 
apud Athenæum lib. iv. p. 138. | 


'Ev di Tais Net plenat Serrtratlasewnbas | 
Karaxgiparra. roo Wee CUT a0) AIIOAAKNEIN 00ake 
Deinde recte ſeripſimus,  xxooifaxcs E vv. Cyatli 
ad inſtar tumentes. Battle or bell. Nut. Vocem 
oJzxes agnoſcit Suidas: Oldaxs.,.oi My6aeer Pi- 
duke. ita a legendus iſte locus. Drs oidaivorras 
: K 2 GE: of W905 S »f vocat 


"Y 


18 31 Li; ! 


*% 


r 


— — 
77 


— —— I ane ene 


— 
——— 


„ CUREZ/NOVISSIME®E 


eehte. ron 3 * 5 , * 
lente ruh Pipes bog If I Ad 


hunc locum ne verbum ee oe. 
Scribendum, LoPoxAzs Ile 9 


Kevzov Piper dow IE Ws. 0 
Sophocles 2, Nope fepius laudatur Gramma- 
ticis, Ceterum ita ee W ? in 
Dian. W es 2 

„ Whats dope er KPTMON ATOYEA. 


- AMGITIPFMNAIS.. "hor. PRE ir, read 


Gagronebace ros Iggov iv rade djoPamgvpwenc' Ty 1. 
Hoc fragmentum depromptum eſt ex Menandro 
in Excerpt. Legat. Hæſchelii. p. 1 39. ubi legitur 
iv rait aaa AMOITIPYMNOEE Tov . Quo- 
modo et apud Suidam ſcribendum eſt. Hyjuſ- 
modi. naves. memorat Agathias, Ib. ni. p- 93. 


Fa 


zu ras EF a ple keln * Decem aBuarias 
naves bipuppes e capiis quibus ALES! e, 


5 AN ArKH. 45 Trogdltan. a 4 183 1 Wa wy 
— "17 os zdf bb M #4, 
Hao pos S ue bed Ane b Elie Wend 15 
Cerptus eſt ex epigrammate Antipatii, 92 
exflat Anthol. 087 P. 581. Wi 


" ANAGENTAE,. aur 1 5 laberst, Emir: 4 Locus 
| Xenophonts ad quem reſpexit Suidas, exſtat 
in 


1 3 nA 3 


TAE, dt touirg xghodas.. e e 


s F 


ſunt verba Scholiaſte ad Ariſtoph. 409 759. 


Ae 


— ANAPYTTEIN. dene. : gardber Aidarxanlos. 


"Ore os wh; NaN IpecuCes dad Ui, da.] 
Scribe, *Avagirun, avarraciv, Verſus autem Gra-. 


tini, qui non integris pedibus ambulat, ita ſuſ- 
tentandus- eſt: .& £008 


Ort ov ve na Sdubes At FEY "OO, 
ceterum hunc locum non intellexit lterpres 
Eft autem 9g dues heren Verfits Iambicus in ho- 
norem Bacchi proferre., Heſychius: @eiapCog,, A- 
WTIG&X05 5 hoc, idee. Ita bender iſte locus. 
Photius. in Lex. inedito. Opal, rde tas 


£1104 AEN. Ad buns . — _ reſpexiſl 
videtur Fhotins, . 21 — 


ANEMOT IIBAION.. in}, was nents og > wife] 
« MSS, Pariſ. *Avius wandler; quam leftionem præ 
e altera amplectendam eſſe puto. Nuſter. Recte 
vir doctiſſimus. Atque ad:hunc normam cor- 
rigendus Libanius in 1 ad Nicocl. p. 545. 
Ea d Kir ribegre. uuns Edpintovy ' pure ANEMOT 
IIAIAION rien Tai yavouivaug- GIaxNayes Vulgo 
legitur ? Avijas widicv, Rem extra dubium . ponit 
Pollux i. 196. Exot &v teurov *Opangos aVpas 7 ANE- 
MOT TLAEAA. | . locus' eximius FR. 


| 


* 


ns; Or. lib. ii. p-. Ene an „ge | 
Gone? 0v\-@v0prorov:. TurA irt wporicelas 41! Toure" mand | 
durode, HOrNopives Ts Th Aoggeoyiany TKETH ANAOEN> | 


ANAKTES.” 6 * Guat: 5 W ra 2 1 Has | 


ANEP= - 


* — 
7m 


— y 
o ry _— 
oy > * 5 
— — — — rt ogy 
_ — — — — — 
* — 
2 ae. _-_ 3 — 


3 


Ts 


3 
—— — "oth 


—n — a 
— 5 * 

- — —— 

a ** — — 5 
— — * A 

— 9 —— 4 — —wl᷑ - —— 
— —— — — 
4 & 2 
4 
— 
* £ LY Fe 
— > 


* - 


"OW: CU Bam 0 188 1 K 


oo 2 d Por x 1 WG GAAYAYS aver oCnoav 


Axxprrr At. Baien nes. Ol T A vd 79 
. Gadpor. | Reſpexit Suidas, ut n cl. 
Albertus ad Homer. Od. K. 130. -— "A 
ei dh wan dvipjulan, dalcarrit Hupen. 
Ubi Schol, Avipprbar, Ber uNA TG Sed aliud 
eſt daffir, aliud XOTHIAGYED... quod et. recte no- 
tatum Kuſtero. Quare locum Homeri pion 
 efle Puts atque ita emendandum, , - 

t AAA wares Arber — 
L me 2 Och /. H. 328. 

_ Eidions Nd autos F 8 
N dpal re ANAPPIITEIN AAA a wn 
om Odyſ. N. 78. 2 8 

Eg dae ANEPPITITOYN AAA wall. 


Vi Schol. Ard . "Avajirreres 
* my. ro 13 To r 


> ANTITTRHEAL ie cat. . bar. 


roi, TRANQ0TNGs , * Aurirurug Aren, OxAnges 9 
23 Flato 1 in Theætotu. Kai punv d, & Ecaxgorrts, 


oxangis 7 NM, 6 ANTITTIOVE ANOPQIOTE. 
A hunc locum reſpexit Suidas. | 


E BOE r AN. 93 05 F Ang Ty "PORE 


Zew.] Hoc fragmentum legitur apud Menan- 
drum in Excerptis Hæſchelii, P- 145. _ ex 
hoc loco n eſt. . 


5 ANTAOE. bf ound r gaexio, > Th . | 
Kai rauras ip Au, tO" & wdr Epmrew Arden 


Keiday g ArTagey de * = 
Scribe 


salbe, SR Ck — nomen 
autem hoc diſtichon pars Epigr: 
dedit cl. Reiſkius in Anthol. 


PL 


| dederat et cl. . Merrick ad Tryp 48 Sos 


Carmen ae ſubjiciam. 
i er. 75 


4 Ta % 51%, W 5 od, irh Tas r ee EET 0 : 
Misc 09 tv 25 1er Pets, 5 
Za) TauTaH6 10 GA A weg; iD K *. rob . n 


„ 


Ceibos, — Arngs, 170 vn, r  .<4064\ 151 


Tgeves WoAuowpr® ov 95 Koiduves d r 3 
7 Nav frog edge 9 wo D Ae. | 


Ita ſcribendum iſtud Epigramma, quod pers 
peram ſollicitavit cl. Reiſkius. Verba autem 
poſtrema ita vertenda ſunt: Fac ut Crithonis ager 
quotannis \bordei et iritici ferax Ait. Haud aliter 


locutus'eſt auctor ado; in Epigrammate apud | 


Stratonem, quod hie n , 


AAHAON. 
Toy xaos '$ Neu Atoviouov, 74 "TR Toro + 
. a, 0 tis dęas ad hig ADTOITE A. OS 
Ei Fregov gtekelt trapeig ih, fue. . © 
2 ee Les e ee manu no * Bs 


teponit. ' Licks" in Hermobimo.- K WT: vd tele 
FAOIMHN TA TMETEPA, c wirtüag 25 Ol. 
Ceterum haud aliter luſit Dionyſius in Epigram- 
mate apud Stratonem. quod hic emendatum 


exhibebiaus. nam n quod 2 legitur . 
eſt. IH, 9 | 8 


D NS: | AIONT- 


rad 
* 


1 
C 
3 

[ 


- 
ö > l ; 
ks 
* 
: 


# pay xb. | - Reſpexit Suidas, ut t reg eonluit cl. 
Albertus, ad Homer, Od. K. 130. 


eſt daßfirlan, Aliud XWTNAGTEL... quod et rette no- 
tatum Kuſtero. Quare locum Homeri <vrruptum 
 effe puto, atque ita emendandum. 


vi Schol. "Amo Ty 2 | — 
e mars x0 fee WF 8 


1. dynddn Pponipare xi r ws d\AIAYS ee, 


| 5 "ANTAOE. „ ee r* Econ ww TH . 


bn ROI been 5 
ANT PE. Abende. Ot I dis wdrrit Ae 


8 
* 


N oi d ua Wavrts dür bes, abe — 
Ubi Schol, *Aizjubar, kuren. Sed aliud 


Oi & AAA wares avippulay — 
b Oayſ.. H. 328, r 


5 "Etrue t- 33 ern s er ras 
Nat ina . AAA wal 
_ n tn 1 


— 


- "Boll e dvancantirs; ANEPPIIITOYN AAA wall, 


© ANTITYDHEAL 3 . bur. 
lar, TRANgOTNGe , 26. "ATITUTUG ee age 
ande. Flato in Theetoto. Ka} nv On, 8 Ecangaric, 


er,, Y Aiyus 26 ANTITYIOYE AN@PQITOYE, 
ad hunc locum reſpexic Suidas. 


r AN. 3 fo) F desen vi . 


de.] Hoc fragmentum legitur apud Menan- 


drum in. Excerptis — = 80 _ * 
Hoc loco eee et-. 


Kai rab rag ip dx, i" N wonpy bega, durdeor 
Kea aura eide reti . 
8 Scribe 


'IN sb A Re.) ” 


Seribs, 3 xk. eidov. Critho eſt nomen agricolæ. Eſt 
autem hoe diſtichon pars Epigrammatis, quod 
dedit cl. Reiſkius in Anthol. Cephalæ, p. 48. 
dederat et cl. Merrick ad W 1 whe 


Carmen: integrum ſubjiciam. «org Brom ot BP 
e , TE. 
To 15 2 G ; Adpulle © irh, Tay, ee ee 

Mi, 0 rtv 25 xaply Obeiles ic 11495 
To! raùrac i de, IO 2 roa eg 1 ö 
Kęibas, 9 Aurnged, Te viuheglan, en 177 


Tees, ToAvTwpt*- ov d Kgidwror d lente 
las ros ednpidov' » 0 wo dhe. 


Ita ſcribendum iſtud Epigramma, quod per. 
peram ſollicitavit cl. Reiſkius. Verba autem 
poſtrema ita vertenda ſunt: Fac ut Crithonis ager 
quotannis \hordei et tritici ferax -fit.” Haud aliter 
locutus eſt auctor e in Epigrammate apud 
Stratonem, quod ic Win „ NN” 1. 
AABAONG> 7. #5315 by 25 

Tov * d Nabu Aloe, 6; *; Here 

Tah, tis wgas avlis ADOITE WA 

Ei ETegov gtetelt wages hd, euere ae 8 * % 

ts Eßpicpdo, Engors Pugoparves ruhe an 
Ita legendum, iſtud Epigramma. Eleganter 11 
tem dd e Acht dicitur, qui me amat et ceteris an- 
teponit. Lucian. in Hermobimo. El xabdmep vv * 
EAOIMHN TA TMRTEPA, cd weürag 40 ids 
Ceterum haud alit luſit Dionyſius in Epigraem- 
mate apud Stratonem. quod hic emendatum 


exhibebimus. nam n quod "ous legituy I 


D e AIONT- 


- 
* 


— — 


Je m oy ur - 
— — *. — 
22 r 
— — CD * 
there —— . 
AB< — —— = 
* LS "owe — — My — — 


—— 4s 5 2 I 
- b A 4 2 . 3 Si — 9 
— ̃ —————— 


© ns 
* L 
— 
— = 
FR x. 


=” 


— 


ths F . 2 8 1 < 2 8 * 
3 — OY = 28 OPEN” 8 


. 


* eu b0 1% 


Pe, Wh 
: 


e 
. ply at's Fi fag, ns eee EEC Thy 
* Was 1 5 * prAiNgoreges. „ 0 | 
f 'E] 1 re k ivais tether we, 7 Bain | 
 Kevn "Vo ®TOMENOZE nin. 
Ita legendum. Aratys eſt nomen pueri, quem 
amabat Dionyſius. Recte autem, ges Puopercs 
rig quod. intelligendum de culicibus, qui 
aceto gignuntor. de quo Ariſtot. Animal. v. 19. 
48 & xuvoreg Tx TRwnnxuy o YIYvovras bt 758 ven ro 


. Hus. N hærc hactenus. 0B. 2 


Io ENOT. Tab. FY* 10 bra nag | 


grate gg.] Locus hic mutilugeſt atque ita 
reftituendus. rte. F370 ruſx xorg Adee i £6. 
d wärs Wag $7005 dginfeu, Deſumptum autem 
_ eſt hoc fragmentum ex Dione in Excerpt. Legat. 


Hzſchelii, p. 374: Ubi. legitur, Atrwprivay. Sed 
Suidz lectio verior aan ef >... 


AIIETIZEN. aniduxes. 9 2 
Mair #8. aririow 0 i Be af} alpares. a 
Feſtive interpres, 5 novelle germing percus fan- 
guinem pro Songaine reddidit. Eſt autem hic locus 
Pars Epigrammatis apud Anthol. lib. vi. p. 562. 
"WV: hic. integrum et emendatum 48 
vam og. vulgo e ee et cor- 

ee R I 2 
e rire Mfrs . Jonas... forge 
Tages d Garagen duet Pures 
"Hom: py r bod tere lager, 
1 in parlgas We 67% Lax. | 


ns. e G90 ..ao . 


S EPS SS 


F n 


"u_ TY - 


— vv 


ene 


Meteor 74 antriow 0 N 20 aire; ws. 
© Bands, Abri #9; Booxtaviay. 


lia feridendbth imud Epigramins, Confer tk 
trum v. Abe. v. Bębxorra. V. Eubnanpora, et v. 


See. nbi hoc carmen ad yours vocatuts 
Recte autem Suidas, ax hen, Y 9 ide * : 
Addæus i in Epigrammate, 3 1 


eee 4 e 1 255 


. 


%E 
n 


TE 70 No x r obe ey x25 EauTBs ads. | 
Pamabs Jan\hevris » eromrigeirorris, Foy node d- 
Peu yore. Hic duo fragmenta in unum conflata 
eſſe video, quæ ita non male diſtinxeris: Oi A 
00 nere ara, Weos Te To aht xy TV rubin, 
xe laude ETIT gidorres,—Ilaidaghus UN % unde 
e dard ertE * Emorrgaivorts vo nova ant | 
Owyorrs, Confer. Suid. v. Anoripaivorry. unde 
poſteriorem hunc locum nonnihil ampliavimus. 
Ceterum notandum illud, wpds re 70 a g ι 
ruh in. Tum Tum verbis, tum og 3 
Notum illud Virgilii, 


MNumeros wie, i verba tenerem. 


ANHAIHE AN. 0 N FOR Gra ar 70 bet 
ode, 2 or 0αεh⁰αν avixpa yo Bparviev 7 .] Scriben- 


dum, & d &us drag. Quomodo recte legitur 


apud Procop. Arcon. Hiſt. p. 73. ex quo hoe 
fragmentum decerpſit Suidas. Confer etiam 
Noſtrum infra v. Odęd vis 7 d Q locutio | 
notand#. Ariſtoph. Ran. 9 1 170 


A. Md Af d ARO AND ai nn. | 
| 'D "= Ori- 


— — 


— <a 


— — 


—— nn 


5 — ̃ Ä 7 — 


= — —————— 
* — 2 — an 
— — 
7 


bat 


— 
; 


—_ 821 — 
* On . . — — — — — Ys.» _ 
———̃ ͤ— —̃ —·I”[—”ẽͤ̃ re ee ee ee — — — oo nn go 2 IO » 26 4 
= — 2 = ” — — — — — * F —_ * 2 E _ 
— * Y — — — 2 — — 
* - 
- 
S 5 
5 +. 
. ” * g 
. j = 
\ " 


— ——— —ä—ä— — — 
= * 4 


——_ 


"oh 
mY 
- $ * 
* 


en voviss1u K 


'Ondregor « cn 75 rium ,ooOureger, 55 


; " tia _ Mae © erakac. Arts e7pmee Ware, £v Nopars, 
ba 3 Wag n 31 £v "Avglas Pegengarus.. F 


Pp 
* AVAXUKIG GL reg aig; gert.] 


| Hæc ſunt verba Scholiaſtæ ad Ariſtoph. Eccig 
355. ubi legitur, ro; dri. zprageru. Pherecrates 


hog Athenzum lib. xiv. p. 645. ; 


— 


— 1 k 
Ey rig odors ag r rg "0:00 


| ag nos in Appentic ad Theocrit. p. 1 6. 


8 AnEpp An SEN. 3 ric dhurn. ] « Non 
wo ſolum VOX ipſa Ariſpd rice, ſed etiam ſigni- 
te ficatio, quam Suidas ei tribuit, eſt inſolens, 
tt et quam apud nullum alium Lexicographo- 
« rum reperio.” Kuſter. Scribendum, *Anzipabs, 
Eſchines 16 Magargerbelacs P. 246. ed. Taylor. 


Toabra ipriv On, Gre ATIOPPAYEIN: r Grun gh 
Nb abgoxy. Se nullo negotio os Pbilippi obtura- 


turum dicebat. Ita vertendus eſt iſte locus. Quod 
et recte animadvertit Henricus Stephanus. Nos 


ae. with a ary Anger, . tantpadem eſt. 


* AITEPPIYEN. dodge. 0 3 becher u 2 


| ig anippobr 1 para bree ia wos 29 $paryrepa.] 
Hæc ſunt verba ies match in ö Het 


e p. 79. 


| Anloct PEIN. e 
ae Batre: * nt ra een Locus 


. O wanipyn; A. N af OFPANION I” OEON, 
T4 Ad gow locum manifeſto ei Eroggpius. 


"Api ns; Kal rab 
Ariſto 


3s att N s v I D A *. A 4m. 41 


1 legitur in "Eedleſ.. p Sed ra 
gedavtichhα’ ſunt verba Schellack "Soak noſtri 
Suidz, interpretamenti loco addita. e lex. 5 
cographo noſtro Wenne eſt. 


$i TL: * 33. - : 


ANTOYEIASET. O & eig r avrs e e 
don. Ts dias wipes dg. Hac ex Artemidoro 
Oneirocrit. i. 8 1. deſcripta ſunt. Quod et cl. Al-- 
berto notatum video. Verba autem Aruria et 
Arubid gt nunc honeſto, nunc inhoneſto ſenſu 
. uſurpantur. Quod vel ex' Artemidoro conſtat. - 
* hinc intelligendus Plutarchus de Id. 

et Ofir. p. 84. Kai 7e "EAAwes Th Ts oi 
| wol ATIOYEIAN Xa&AL01y g CUVSTINV THY Alti. - Ad 
quem locum infignitur lapſus eſt cl, IE p 


ATIPATMON. mute, pirpios 186 Todos, 0 5 * 


Ornovencog +1 Hue «ywoi,] Hac ſunt verbs on 
laſtæ ad Aritoph. Equit. 261 . 8 


APA ye Tor & 10 * 1 deri d, 0d 
loricu.] Scribe, wor Hops; Quomodo recte le- 
gitur apud Ariſtoph. Nub. 465. 5 unde bune locum 
deſumpſit Suidas. N 


"Os 6.8: * 81 


| APTIAAQAHE N. C CAS 5 5 5 
8 Axęida Ane peAerinlegen ddt Jug = v3 8 3 

| Ae Johrxev p it ov Ku-] Lf | f 
Hoc diſtichon eſt pars Epigrammatis Walle 
quod exſtat apud Reiſk. in Anthol. Cephalæ, 
p. 75. Atque hinc N nnn, ne VI 
ub ud. ü. b. ee Fu 


{ gy” PIs % "SY. 1 
I ; "2 y 3s - © 1 
$%, '& 1 ” i © (te 2 
* ; * o 
* - 


„ cur * «Ib Fr MEA 


es ng * Dem +d bs Eats Abacho 
Aale hu we v8 xdνν) 1 
en au} Hen, Uterque ſecutus eſt 
Homerum N | 
— Haien Kg AMI KEABTOORS. 


% 
8 3 : , 


| arrinolror, FI FEY Ee: 
nya fa age , aldi n. Iban] 


ee iſte eſt pars E pigrammatis, quod 


Antipatro tribuitur, ame. AR. lib, iii. 
*. 399% 


Ai 425. 

Heek Wey ty enn XETRA APATEN. 

Ubi Schol. Apa. actor. Huc referendus etiam 

Nieias in Epigram. Anthol. lib. iii. p. 381. 
XEIPA yag 6s APAIHN wares wioe, 3; uu Aabgalot 

| | Mage in} xAcigay igoprrev Wer Aw, * 

Ceterum afiud eſt dpnidt, aliud ceain;. de quo 


Dan. Heinffus ad Fheocrit. xii, 24. Suidas: 


Apaicr. deff ddt, Que vox reſtituenda Pla- 
toni Comico apud Athenæum, lib. xiv. P. 657. 
AinÞaxa d agramxus e ILA T is Thomryy adp 
dial rarer. Ubi ineptiſſime Interpres, cer vicis 
maxime prolixe. Sed comici locus e eſt 
atque ita emendandus, .. Ta SID 
Abe F 4 d gaubra ro wo qt! 
Parcum ſarrum ſive: diris devotum. 8 Soidas 
noſter v. Ah anat. Ala paneg Zgpever Nb ws vr ee. 
Ane _ aral. * bine neſcio an ig? 


. 


gen | 


4 


3 2% @ 3, „ 


— APAIAIN xe. . 45 Reſpexit Hontet, It 


hy 9 jy mn $8 


ef 


2 0% 


"=o Rn Ro 


IN, $ULDAM., 1 


— vocat « Theopom pus comicus = Athen, 
b. 1 25 

Kal ru bone ö 5 Mes, 
Ita ſcribendus iſte locus. Poteris 8 red- 


dere, Si dęalo rarov. gar cum valle macrum, "= nM 
oy poor pig. Heſych, AgavY yargig., z Arras Rd 
bTigas. Ita legendum. Reſpexit 1752 Ret” | ſi 
nemo vidit, ad Nicand. ba 133. * 1 

—— c. unręsg APATAN © ; : | ö ö 


i TAETED nr Ajroper e. 1 115 : 


AZTTPON, An. S IT 

m— "Og" Grxiso is @&5ugev 1 | 

Kanaipaxes] + Bentleius ex conjectura, 2 Grupo, 
6 quam correctionem ignoravit Kuſterus, qui 
etiam in contextum Suidz recipere debebat.“ 
Erneftus. Fallitue vir doctiſſimus. Bentleii con- 


jectura minus ne * — in Pall X 
Lavac. 40. 


— QuyZ 740" l 8 

"Qixps" xu, Kue CELL. OPOE QuKISATO, 5 
Ubi non male Interpres, in Crium mentem commi- | 
gravit. Quare nihil temere mutandum apud 
Suidam. et notanda locutio, * ſane "ny 


elt, et viris doctiſſimis ar 


ArOTEPON. El &3. 707 e. 8 tre % 
griföripoc.] Hoc ee eſt pars Epi 5 
matis 00 legitur apy” 179 42 in — Ce- 
Et Aged | 8 


85 . — AY * ; 
7 * 


% 
k. 4 
E EF x 


N 
/ 


e 2 


4 3 .. „ 
, 75.1. lla * ack « oo * 


r 1 
e — — 5 
» 2 ae LY Mk N 
7 e bh 
4 2 py 


"Y . Py 
. 


RR _ 


q 
— . WS 4 
- mo — I * hog 
= — CE”. * 9 N = * 
4 9 * % 7, - 


EIS 
_— 2 * 


— 
—— — 2 . — Be ” wy we. 
— FOI. 2 >» bo... « 


hon * — 

« wb - 0” 
2 
* - 1 


— 
eee 
r 
—- 2 Car 5 > 
8 2 
2 . Cay aw * _— 


— * - on * => —— 
2 — 


w —- — — A 
rr 200 


ix. p. 662. 


— Miu —— — — 


4. * 5 * 2 . * 8 as : 
45 o St I © es 99 1 
CU RENO V ISS I M 


e 4. 1 Sbonteat KAGiirw 1 > * 847. 
an drag Jogos uf XAgI, tw ap * 
MIN Qepoirac 70 andrigec. Fg "50x 
Hitic'Soidas emendandus eſt. Confer etiam cl. 


Hemſterhuſ. ad Lucian. i. p. 433. ubi de hoc 


* 
3 


ATAHTQs. een. 1 
Nane army Suede ura won. a3 
Pentameter iſte eſt pars ee quod 
exſtat Anthel. lib. vi. p. 552. Huc facit Schol. 


Epigrammate agit, * ee 


5 


ad Homer. I. I. 3. *Arairy. en Atque ad 


bow. locum reſpexit Suidas. 2 
12 24 S 11. M N N 


er EprzAl. tis rie 8 0 

Aręlk doakajpin Bos ęu xo a devon. I, 
phi e iſte eſt pars, Epigrammptis,. . 
legitur in Anthol. a e _ vol. 


* 


ATAOE. To tad. a % © wicker ringer] 


Hæc deſcripfit Suidas ex Etymologo v. acc. 


Reßperit autem uterque ad Homer. Och. T. 227. 


Aura 06 TIEPONH XE rule 
ArActzT l waporde N Jaidaxe ye, 

44 quem locum conſulendus Scholiaſtes. Atque 

hinc facile emendari poterit ee, W in 

hoc loco pdetæ inquinatiflious . 

wh * ATTOTED HTON. mu. * rng. 

5 — 2 WIL Fprixng 2041 


5 8 N 1 | 
8 * Ts 4.5 : 51 4 $ 


He partem taciunt eee quod 1 


tur dur Anthol. lib. vi. p. 549. FE autem vertit 


—__ 


ſcr 


. * h. Db 
lnterpres, et ſua. ſponte nuta _trice radix. (Ci 


nos l . {Po 8 ubi carmen integrum 


exhibemus.... K Rey es 


WY 


eee esl. bee ben. 
* . 


Alle de. as 1 n 2 SY | 18 
Ad 10 locum reſpexit Suidas. Verbum yes 2 


pat e T2 I e LQET 
1 OP A ans. 0 int 


* hinc explicandus' Athetiuy* lib. 5 vii. 


p. 290. \ Tigog rd 97d v dagen d ros a Foiar ve 


wage e Nudagy Knandona, ad xανο toy auroy ro rag 


Lugyen TVs axpowives m imi\alavopives roy TpoOwv 


tia Thv M aPavxivelai j" W locus illuftris eſt. 
Confer magnum animadverſorem ad Athenzum, 


et cl. Kuſter. ad Ariſtoph. ee 853: ubl de 


| hac phraſi 7 | an 


4 


» „ 


| | AGRAEIA, 38 es ta lee een | 


tap Hæc ſunt verba Marci Antonini. I. 7. 
Leguntur etiam apud Schol. ad peer _ 
321. unde deſcripft Suidas, 


AXEQN, perox £5'We a ry dooÞaogs 7:7 TO ate · 
pophal. Leperd pte. Keunlgy r d is Tea. arri r i 
gen xgun1y Au %. Sophocles 1 in Ela. 1 59. | 

Ora Xpvoddeprs | . 


| Zung I area, 23 3 * * $i 


. 'Kovnla v dA i den. 


Ad quem locum videndus Sac. cujus | 
(crinia. dae. noſter Suidass. 1 9 


E . AER. 


* — fn * Ms Se 
” my 
« J * 
= |. 1 
— Tm 3 
- oe * 3 0 — — 


— 9 ————————— pe 3 . . — 
PF d A wt, Hon ASE CIS 
— 


* un NOvISSUME = 


' AX@EINH.) 
Mp ens par 7 «9 Lene; Cogien nos 3 
ad v. Aririu. ubi integrum Epigramma dedi- 
mus, ex quo hoc eee, eſt decerptum. 


| or. Mas” cu irie e Ayer Axe. 

aas yar Medbvet ddeit - del d Me j, ANN tba - 
 awreq, | Hic locus depromptus eft e 
dip. Col. 1720. ubi ita . 

Astro Ted % a 

Kanav 7 L- > ts # N 
2 res ddr Melee. 8 Knee, 
| Ubi Schol. Nuri æ lde AN, aha” an Quo- 
modo et apud duidam ſcribendum et. 


1 8 1 0 
| e B «LS ; | | 
4 4 * 5 
1 
1 1 \ 


mee. 8 17 W 

| Add v To uv irs. Th 8 Ain; A rav airy 

Nane; vnd rięe- vibrra 104er. Hoc diſ- 
tichon legitun in Anthol. inedita, et Cillafor: 
_Hve CilliaBori tribuitur. Exſtat et ſimilis luſus 
hominis apud Reiſk. Mſcell. Lipſ. p. 
114. Ex duobus autem diſtichis unum tetraſti- 
chon eficig, | 


-* 


1 


KIAATAKTOPOS. 

nacb ai 4. 7% w, xiguara Woes 
Ovx amo Ta; bat a d rag Poco. 

"Adv r gu 3 ici. Tis 8 Alm GAA vr airy 
Nabu, wing6regey * Yiveres Wage... 


* 


Dor BNN. 70 wilds. BC bright TY 8 uri. tenra 


* 


«ng Ty ee 5 WO Baivin us Sinn] Frag- 


| mentum 


0 WP} Was” 


_ Hine Suidas notulam ſuam — 


1 i 2 
mentum ud Senari, | | | 
vv imnghy ra . 


delumprnm eſt ex Menandri Georgo. ut vos . 

cet Etymologus, cujus verba Hic fabjiciatn, 

| Bree N 8. To 6 wadog To 0 th dos Pere, dro T% ina „ 
t ite. 5 oTep Hl ben 


kirhal, % Lr alben 0 

Ga, ws tt Heuhavds bv 1 17 Kabi. n 

Ty Tig. ole, 22 „ e 85 : S134 £24} 
BCA. nghn ra A — 


* 


maar. dps, eue ee, 
AgirePrme Neid alt. 5: reg ir tie Te eue 3 


OG Wagiiannlas c vv, MA T6 jan ay | 


veriſſima eſt. Quod miror <. Kuſterutn'fugiſſe. 
Eleganter dicitur vd t rde Masta. Ingemii tars 


ditatem. Heſych. Neat, Ppadie, He,. Suid. Ne 


bade. Nubirrgec, Rendireger. Lex. Rhetor. Ms. 


Mahd rig, To > :j4CAUTEpOY *% NN@EETEPON; Ita ſeri⸗ 


bendus iſte locus, de quo cl.. Ruhnkenius in 
Hiſtor. Orut. Grat. p. 85; Schol. ad Nicand; 


Theriac. 31. Maas A, Peados 9 e : 


#* 


* £ > 
N 8 x2 
=} « * ” £5 þ 


BPTKONTA. rędyerra. var 
Agri xerabpixorTe Tov as 6 (40 . 1 Col 
fer nos ſupra ad v. 'aziron. ubi Epi 


quo decerptus eſt hic We int egrum ex · 
ee | TSF Hey 
E= 


Kot vghts rhe Mv, O, M.] Hic locus de- 
ſcripts eſt ex Schol. ad Ariſtoph. VNub. 1 29. ub 
legituf, Ab d r rig Hit. Sed Suide leftio 


Amma, ex 


29 eva ,t. 


8 _ 


. 00 . os hos | a 0 | N . 1 Th 74 3 r 
rautech, Beer, rs g e 
oy Tamas : 5 57 3 Et wh oh 
- Hog fragmentum eſt pars bebe. 2 ov 
'qxſtat Anthol, lib. yi. p. 554. 3 * 
TD EPAJOZ. . %6 n. . 5 : 
n Or; 97 ads r Be : | ec 
\ © Haporepes' b ive 4 n | - 
Scribendum, 7 dc 0 yigg. Ita enim E . * 
in Epigrammate Simonidis apud Authol. lib. iii. P 
| p. 399. ex quo hunc locum ne e 3 
rin r 424 4216 

7 


. »TEPPOIN=> Kigu; _— ad-wiak iy widapta, 

zarhhurt p«3100 rd c⁰L⁊s vod ga ri ra ic maxaiee = yi 
25 Juipaxs' fadRke bat.] Hæc decerpſit Suidas ex Xe- | 

. noph. Inſtitut. Cyr. lib. ii. p. 42. Quod et recte 

obſervavit cl. Weſſelingius. Atque hinc Noſter 

rt uno loco emendandys eſt. Q ſequuntur, 


53 pp o era IX v 6 wod igt. 9 n. 
i 3 aowiow.: Al 0 Fro M V⁰νrfν%ο, ſunt verba | 
Xenophontis: in Expedit, Ori lib. i. p. 264. ubi Q 
res haud paulo melius adminiirata eſt. 1 
| FHTEIA. "I S . dey) nee font L 
| Verde Scholiaſtæ ad. Ariſtoph. Velp. 494. 7 
N QMATETQ. a rage Fenn rig Q 
Nuharihwet- J. Hac ſunt. verba n in ET R 
cerptis Hæſchelii. p. * „„ 
ran. AXHEAI. art " "Pn Od 0 ö 


N PN 


_ "RG TT 


| he 5 locus: __" V. deere, 4 Fo | t * 


et rectè obſervavit Kuſterus. Sed locus nonnihil 


 erropirne ANAT NrIAZ. Quz vox ſignificantiſima - 


* 1g bd e 


ch. iebixe & edu. e 


araÞgorioavres. N Quomo o recte le- 2 


n T3 LS. HE -- 

roproꝝ 7 0 F ak IA reer Aal ark. dub, ris 5 

voce dbanraſt wagrrofalroe arias, eiu rar fy F 
tx l cr \ ava vopurgopevey wie! wonireiay, ] © Hase N Bt, 
fant verba Polybii in Excerptis Valeſſi. Quod 


\- 


corruptus eſt. Scribendum, vi vet db was 


eſt, Gloſſæ Vet. Apex. Tmperitia. Ruſliatas, 
Petulantia. Suidas: * es 4x6 0 ja TUX av rug dt 
& oye," Idem: aevi. & % ANArarrAx 
rabra tract. rurig iv, ara dt u. Demet. Phaler; | 
Tip) Fel wuiac $ 173”: H 7 e amriberie 1 wre! r d- 
h r TWa err New 25 . * Sms 


4 wo 


* ” 2 k 
g b 1 —_ N 
3 f P 2 1 WOW... 
3 * . * K * 4 » . Fa 


aAtoN ret. v ue Reſpexi Ep. Phat 

niſ. 1030, 

 Miowdghtres Alox TEP A2. EY 
Quod et recte adnotavit vir doctus ad Hely, 
chium. Ceterum corrigendum hac occaſione 
Lexicon ineditum in Bibl. Coil. p. 232. AAIAN 
odov. auh % dur ei gor, amo 27 duften 5 3 kg nah. 
1 drin. Legendum, #4 avri Te. Dinovencov, 
Quomodo recte legitur apud Schol. ad . 
Ran. #98 ee hic ous en eſt. 


* 
vi. 8.7 * 
1% 


ABAEAZONTEZ. tengo. 0o¹ 1 en 

de yaigas sgi, THI. v 7: a 774 
F „ 

2 


* cv RANOVISSINE 


ye _Y wagathghrarter — CO Hac 
deſcriplit Suidas ex Joſepho Bell. Jud. lib. ii. 
p. 198. ubi recte legitur, bergen ded. Qu 
2705 et de Svidam ſcribendum eſt, # 


- 4 - AEIPAXORE. ; To > ws Mes- gin. Aug ie 
Supe vertu -] Fragmentum hoc eſt pars Epi- 


 gramwatis apud Anthol- lib. vi, p. 566. Quod 

et rette obſervavit Kuſterus. Sed vereor equi- 
dem ne vox &Arpayicy que. utrobique legitur, 
mendoſa fit et parum ſana,” Scribendum. pro- 

culdubio, Aupayxit. Suidas ſupra. ABPATXE 1% 

wu. rag Th 1 arxleas. Ariſtodicus in Epi- 
ate apud Reiſk. in Anthol. m 

* 188. 28901 

© APIETOAIEOT. FA Put 22 220) 
bw * e rör is reieragion "Hyas 
| EdPgora. AvTTaTav ws irre aon, 
| Tus, GpriCavre, Tawr\ixrur I and piroav 
Negev AEIPaTXEIZ ingejacioarre Bei x. 

Ita fcribendum iſtud Epigramma ex Cod. MS. 
quem mecum communicavit cl. - Muſgravins. 
Feſtive autem illud, EVH wear. quod mi- 
nus ceperunt iaterpreses Sed hujuſmodi ele- 
_ gantiz lectorem attentum deſiderant. Idem 
nutem Avognrie. et Avronrip ut Ovenrts et Surnrig. 
ue gone notabunt E e « | 


Aer es- b Pen- Tenſe Mor.) 
Hoc fragmentum eſt pars Epigrammatis, quod 
a legitur in Anthologia Cephalæ, de quo nos in 
Epiſt. Cxit. p. 01. Verbum autem Avec, quod | 
ot et * est, aguoſcunt 158 | 


2 


129010 AM.” 4 


M58. 1 facit noſter guidas. een 
hoe carmen, quod Diofcoridis el, ita leg 
ü cog vir doctiſſimus. 


* 


wah NR ; 8 0 5 
Sr 70% BN, Hire i dci Wai U Rs, _ 9 


ies Se d Her 
erte ray Na 4 „ gin N. ; 2 itch 
| exaporr. AHIOIE tyre Foun Agri, Jabs The 
Aer vr " tals 1 dogu, 4 xaridys jury © 
H Qua r, r T6091 hadga wee | 
Hor (plant et perſpicuum. In verſu W 
tertio legebat MS. ws. vaſe "_— Tue: - 
haud ſpernendum eſt. 


ATABAAAETAL. N eren l Tu f r Aprons 
T ang yigura KraGaniue ! 
Scribendue, liataaiucs, Quomedo. ret legitye 
apud Schol, ad Ariſtoph. Avec £647. unde hae 
verba deprompfit Suidas. Confer.” Jac. Gronov. 
Lund. in Suid. p. 105. ubi de hoc loco _ 


* 


AIAAABQN. agrar 0 A net, res ac 
Ounanale, ] Polybius i 1, 18. Ta & HrraE Toy ra 
XK 10 ca roridun dias iũιj,öI PYAAKALE AIEBAABON. 


Ad hunc he 5 men ved wan wer oil 
Suidas. 


AIAATS. 3 1 bem, axe aſs 2751 
Scribe, Mane. Græcus Interpres, 1 Reg. xix. I. 
Kal Tevce N fer AL \ATON. OPH. A wi 
that rendeth the mountains. Ad hunc e 59 
a N racy NE 


| * eu novigetng 


_ | Alagua — Kal ad rde y A n 
jet. Kuſterns: ex M88. Par. rde zip dots. 
Sed neutrum rectum. Scribendum proculdubio, 
dg ENIDATEENS. . Etymol, Dae rd AapTw. ut a 


po paeu, ſic A Pave. Paveic.. Hinc Polybius, 9 


N curixcia ns miÞabows. Continue faces, Tus Gurt, 


wugeve vocdt Dionyfius Halicarn. Aung. Rom. 
lib. ix. P. uf. 57. ITupooi re EXNEXEIS, o dn ev voxrl 
* oxaTy., od Polybianis hzud abſimile eſt, 


aA TAI N. ale bel 1. Halen. Scribe, daięef ö. 
Hefych. Aragri, daf. Scribendum fine dubio, 
daięt7. Plutarchus in Timel. p. 248. AIAPTAON- 
| TOE odev dne dr T1v duvapr' dirs vd Eupaneruy. 
F Exercitum 4 Oracufi ofto dierum itinere divellentis 


1 2 T "2 + © 


AIAIPON. almarup̃. | donor, FOR” % Na 
uh Ta N ted, 70 010v UP aurov wol. Hzxc 
ſunt verba Scholiaſtæ ad Ariſtoph. Nub. 740. 
| Atque- hie obirer caſtigandus / alter Scholiaſtes : 
Hice ae. ws #7]. vd [$40 Ixkiraro. Woe TN ard xe- 
; S OIIT! EXCHTAve Vox La nullum locum hic 

babet. 'Scribendum, g tm rd vo Hu. nam de 

nummis ſive uſuris hic agitur. Schol. ad Ariſtoph. 

Ran. 78. To & toduview Tine pts ans Ta Mean TW 
Cade. irs Fro AOKIMAZOTYEI gargiru. Twis Ul 
be REG TON NOMIZMATQN. | 


© AINOATA. he gere. Schol. ad Ariſtoph. 
Dee 1245. 'Eivos d XH n drodia, 1 ms PTTL, 9 
Kearrvog i Adres. Hinc notulam ſuam deſumpſit 
Suidas. Ceterum Cratinus ti HNATols ſæpius lau- 
_ Gatur Athenizo. laudatur et Stobæo, p. 821. 
2 | | 1 8 Abröpara 


* 


— 


11 


22 o- by 22 


22 


Oo, „ 


TT ww - * 


3 Toon 9100 drelyes CY r 
15. pd Grotium, abieras. Legend um, ALL, 


nh 'Tois, Deois-aviiras- rayabd. 
Diis ſpontanes cler Nu. 


_ 
WV} 


AIEKETON, arif ns 1 xuAlon ©. & 1 A 8 


n. 9 vip Nneg iel grau. Hoc fragmentum 
eſt pars Epigrammatis, quod extat Anthol. lib, 
vii. p. 618. Confer nos 20 Suid. Emerdat. 1 ii. v. 


Kęer aN. : 


AIE wald Tt pigivene Erl 70 2, 5 15 Phgas alu 
kon had JoxSvrwn, ] Locutio' proverbialis, cujus me- 
minit Mſchines Socrat. Dial. 111. ye 3 et 
Ariſtoph. Nub. . 


| Ey 41 7 uri roiſe & , dg as 2 0 15e 


Ubi Schl. nat wr 5e mis dexis da- Age, 3 
boy uo 18 ra Iro wg #agalganirec durom Ts N | 


l, aides dot rd 15 ala gerte. + Topo IN. 
Huxla v6v AAN oixoges gs) Teer g Id. 
Dann gap airs webt d ned . Ae. 


ale waides of Yigorres Ui Ty: yr. 2y Ido. E 


Ag c kein die pivot; dv ware vie. 3 


Platonis, fi diis placet, verſiculus, non Comics, ſed : 
Philoſophi eſt. quod me docuit Clemens Alexan- 


drinus Stromat. lib. vi. p. 748. ubi conſulendi In- 
terpretes. Quin et locus Sophoclis in Fil 
auctoritate Clementis ita reſcribendus eſt: 


nia +0 Aidxaoy 01X8p05 pou} + 
Tie. raey⸗ aral | | 
Habu vag adds was 0 Tnedoxun dig. 


* 
% 


God et 9 * video ad Athenæum 5 
doce . 


Sat S$SULD AH. art 23 


— a, . 


— 
- —— 


2 


_ - . : 
23 —— W * 5 * - * * * — 
Pun: l * L Fd. 3 1 _ * - — — 
A ra 4 — — — 8 — 8 FA ED a= 2 
— asf ve * — —  # 00 Jn — — 4 
5 — 1 - - ns — — — — n * 
*! 9 «Han: NT En 2 a py 
1 : . — . tas _— a 


«c —— 
2 * S 6-7 - 9 2 — * 2 * is «i 


«ft 


4% un ,NOVISSIME. 


— 


c doctiſſimum Cafaubonum. Atque huc reſpexit To 
Comicusi in Equat. 109 G D 

2 7: Ke un £pcurov ETITEiTw Tor Twrovi Gy | at 
; Fegorrayuytiv.xgrarardwuy wk n 


————— * = — — . < Dovg mtg <AADS — = — — . 
r INES. es wt rea PIES x SY SIE TIP, — - — ꝓ A R ůI¶ů A333 en ̃ ² — 
@ _ — 33 7 — - — 

* 
- 5 
- 


| Quod et recte monuit Scholiafles. Notanda 


autem geminatio d Naxuw, quod poetis ſolenne ; 
eſt. Homer. I. r. 371. ir 


— 


. wm We es 
— 


. 2 8 = _ 
— — 8 E 2 — — — — _— — — — 
"EPO RT 8 nt — * — * 


T: 
ö Te F2 iy Arrios eb. © wog! XaTeac Tones, F 

| | | : Ei wog! Lues kolxt, patvos F albert rid. | "& 

i Oppian. Cyneg. ii. 300. - OE rh 

| BuCaog avis Wears lar A dögurigvros, > „ 

I! "wh IIa tüguni gros, arap dean 4 ane f | 

| Muſzxus de Leandro, s. + _ ar 

| Nax pov TE Alardpov 0 dh 3 ATXNON tilde, | S 


ATXNON amTmayyimouta diaxtoginy APpoditn. 


Ita ſcribendus iſte locus. Atque hinc emendan- 
dus Orpmcile de Lapid. in Procemio 64. 


— Aero wr age N MOX@ON + | 5 It 

' MONXO®ON aooonnea (Gis jacxs wiſdpinaon. . 

Ita legendum. Vulgo inepte legitur, dererriga LG 

A poxhu. Eleganter Virgilius Anzid. vi. 495. nu 

Altque hic Priamiden laniatum ee 1 all 

Deip hobum vidit, lacerum crudeliter ( Eu 

ORA manuſque ambas— ; Jo: 

Ceterum, ut in viam tandem redeamus, prover- nit 

bii noſtri meminit etiam Julianus,; in Epiſtola ad zel 
Dionyſium, P. 446. Ein 02 xai os weg rate rel chi 

© voy aa, wins * Ts Tig Bagsregiy Th, 5 Ty Kut „ENU 

wduridrefol, © TE Zagdavamans TeuPtgwregon, Je 29 70 | po! 


The wagoaias ird os wAngubj, ATE TIATAES ON FEPON- 
TE. Ubi i legendum hs 8 Suidæ, 


T% 


LEY 


o 


IN SUIDAM. 3 
5 
73 Lag TPYOHAOTEPON. quod clegantius 
Dicitur autem TevPnaGe, ut p, dg, csg, 


atque alia ejuſdem ne ee de quibus 
nos alibi. 


 ANABKAKPOTNON cih. ö PER e avroy 
1 to ty £v Morin Atywv. 
; „Ava Arbe, ra £TQV Twy Proper. 
£5 Karaxyes nya, dudexaxpuvor g 1 

Ig iv Od 2 B1ͤ 7 —— Hæc deſcripſit Sui 

das ex Schol. ad Ariſtophani Equit. 523, ut refte * 
obſervavit Kuſterus. Locus autem Cratini, 
quem perperam acceperunt viri eruditi, ita le- 
gendus et diſtinguendus eſt: | 


; aß Arbe, 7 70 kde Twy W 


Kara wn | 
Good God, what a flow f at i . 
Ita locutus eſt Ariſtophanes in Pac. 237. 

Na Are. Ths guting Tz wares | 55 
Confer quæ ſeripſimus Emendat. i. p. 3. ubi non- 
nulla de hac locutione obſervavimus. Ceterum 
alluſit hic non ſine gratia Cratinus ad fontem 
Eura pur dictum, de quo accuratiſſime, ut ſolet, 
Joannes Meurſius in Ceramico, cap. 14. qui om- 
nino conſulendus eſt. Huc ſpectat etiam Poly- | 
zelus Comicus apud ne, v. "Emecegws. 

*HEe & yarav imedxprer — 

"EmJgov Temrov, Ita ſcribendus iſte locus. Theo- 
pompus Comicus apud Suid. v. er av 


"Hee & Mid Yohav 


Verba autem "Evlger rom pro interpretamento 
. 1 . ſunt. 


„ wo 


! 


T 7 


36 evan wOvrsSINE 


ſunt. "Sic folent Grammatici. de 2 nos in 
E. f. cit. P- 97. 


bs AQEINTTOE. 
725 Mice 17 Suff, ud 15 TWPporn lar. 


1 js arovnge 5 Jeouroye.] Hzzc decerpta 1 ex 


Schol. ad Ariſtoph. Equit. 524, ubi ita legitur : 
Kal dens Fon; 1 zrintot 9 e Ag W640. 
Miow rn ap,, u Thv rap lav. 


de quo Kuſterus ad Suid. v. Aphb te. Huc facit 


Lucian. Dialag. Marin. xiii. Ti ,; dd riro xe 
Ce eee rn Toęs, AGEAH KOPHN te dear; | 


AI. 


 AIAINOE. dur. Donne. 

3 —0 . iuAν tor ged ces ] avi] 
Fragmentum hoc eſt pars Epigrammatis, quod 
extat in W N Miſcell. 5 vol. ix. p. 
| 662. ; : 


. AIPE. veg. "Ofengos, Mi ue. FO 10 15. Hæc 
ſunt verba Scholiaſtæ ad Sophocl. A. 545. Lo: 
cus autem Homeri, quem landat, eſt 1 Z. 264. 
| Mn {408 o Gee. fadipews, worvig fire. 


ATEQTIOE. 0 7 PT womnrnGy Tapis, Kors 3 8 Tm 


r EAN d r TEOapETI, d dg flv ud xa dur 
dre chi · ]** Hæc deſcripſit e ex Juliano, Orat. 
& vii. p. 207. apud quem hoc loco lacuna occur- 


* rit. Nec lectionem. ſatis ſanam vel integram 


i eſſe Pee! ſed ei mendum aliquod ſubeſſe ſuſ- 
pier n e N fruſtra quis 


einde 


Re 


8 


hs. £ \ at 4 


18-8 DAN. 1 


6: Tide! elicere conetur.” Mer. Articulum hic 
excidifle puto, atque ita ſcribendum, Agon 4 
& nar? cu Taro 6 ante. In ꝛubich the man acted no 
fooliſh purt neiuher. Here mens Juliani eſt, quod 
ex ſequentibus manifeſtum eſt. Ceterum hie 
locus totidem verbis legitur apud Schol. ad Ari- 
ſtoph. Veſp. 1251. Quare e ex nde et 
Scholiaſta ann ack 


AA. Karlos. | 

Ade ri Kul as hold; IT 

Aa rddt xu We Aids.! 

Scribe, r dg Ari Quomodo refte legh- 
tur in Epigram. Anthol. lib. vi, p. 555. —_ | 
hoc diſtichon cxcerplit apa 


. « Bp 
EPKATQ:KOAOMHEEN. 4 werde wires Tov 
Wade il Th wax, ImHRWoeve durd 26 tyxaruxedepun- 
50. ] Hæc ſunt verba Hieronymi Rhodii in libro 
de Poetis Tragicis; leguntur autem longe auctiora 
apud Noſtrum v. Auagvge gie. Unde ſenſus hujus 
loci petendus eſt. Confer quæ ſcripſimus ad 
Suid. Emend. i. p. Har r vel VR) vel rin | 


15 ſunt. 
EPKOTON. Pr Yoo tnkultere, 
—=Tis Ofovos ai 
| © Quotidas ayabuy iynoros wit "TRE. TY 
e ho voc a dd. Confer nos ad Suid;-if 
p. 54. ubi integrum epigramma exhibemus, ex 


a 1 fragmentum * Suidas. Huc 
facit It 


3 


* 


55 CURE NOVISSIME 


facit- Dionyſius Halicar, Autig. Rom. iil. 34. To- 
Fagres p:lrai re * 2 EFKOTON tyvoan, -Teofupndirruy 
_ "Propactiwny al Hanbeus irt NA Ita ſeriben- 
dus iſte locus ex MS, Vat. en ad __ locum 
3 videtur Sans; | 

RAOKIMAZEN, 8 5 Ms 11 = Op ang 
xu ul tdoxipang tu. ] Hee male interpuncta ſunt. 
Lego et diſti inguo, Licernddg Nv iml'TEToG, à a awoxesnluy 
toxipatn. Ea tacebat, que filentio digna judicabat. 
Dicitur autem own; et cuornpee. quam vocem 
uſurpat Tymnes in Epigram. Anthol. lib. iii. p. 
345. Ufurpat et neſcio quis Epigrammate ele- 


gBanti apud Cl. Holſtein. ad Steph, Byzant. p. 


203. quod hic emendatum exhibebo. Eſt au- 
tem in canem Melitæum. 


Tydt To ix Merng Egy0v xuva; Pnow o wires 
Iten Ech Wiforares pi bana. 

3 Tadęor un X&XEETIOV or ” fv Fri, v3 voy 0} 70 A h 

| Del Lan Ar voxros en 880i. | «> 


f - 


EPA. 25 0 cher 707 to. * TBT0 Oren 3 0 
Nęepirne· "Ke! Wet rag here abr tic rd OTiow rie 
Weag. rd males H ο,. otpuvoregoy N vdr elmrevs tic 7% 
eriow, ] Hæc corrupta et male interpuncta ſunt. 
Lege et diſtingue, Kal ird ragt rug x bes æürd tig 7% 
d ric. Tis Wpxs T6 wilos onpaivorla. Quod ex ſe- 
quentibus patet. Ceterum depromſit hæe verba 
Suidas ex Commentatore aliquo in Pſalm. Ixx. 
66. Confer etiam 1 Sam. v. 9. ad quem Ay 

reſpexit TY A Os | 


7 


Ps BRAN 


* 


_ EKON vt l. 0 N ixrd rro e 'Ths Yu,, 
tr 7. as. ] Hæc ſunt verba Procopii in Hiftor. Ar- 


tus eſt Procopius 1 in Gothicis, lib. ii. p. 216. Ed 


amonioauss: EKON TE SNL, Item Julianus in 
Epiſt, ad Jamblichum. is & EKHN EINAT rare 


dare, av pn © og Tis 7 cal T ngius daR ue $ Confer 
nos ad Suid. ii. p. 80. 


* * 


EKTErOEETZeAIL. kuuse debt. d deal. dns ne- 
raPogas TWv tv Ty 1 Tofeige avanoxorrur r HD Aęico dun 


Dur. Tov. tov Jen vol g txreroteuoder Bio.] Ad 
hunc locum Comici nonnulla ſcripſerunt tum 


Boſius, tum Bentleius. Sed metaphora ſatis ma- 


Vulgatam autem lectionem, quod viros doctiſſi- 
mos fugit, agnoſcit Nicetas in Procemio. "En x 8 


w TO ZH. N EKTOZETEANTEZ, eus wagt AD 


Nicetas. . 


« mutilum et corruptum, ex quo proinde vix 


recte legitur apud Noſtrum v.'Thnaerigas. Sunt 


res et ſtilus indicat. 172 


4 * 


5 Na lAkt 


; | | N : 1 = | 
& Ir © rT.T 1 # ox: 06 7 * 
IN S UI DAM , 3 


can. cap. i. ubi de Beliſario ſermo eſt. Ita locu- 


pb 701 An dy wore dia. rv d farrięar a ο,ꝭꝛ ao dna 


nifeſta eſt, Quod et recte obſervavit Scholiaſtes. 


dba roi doi diruber, Jynrol 26 krieger yt yorò ric, — 


10 kee. Ad Ariſtophanem e N 


MOI T ' imiconal, eagles d N & wy. ts f Zy 
IP GnNoTipas © ru KRarasioc.] «I ragmentum hoc eſt 


* ſenſum aliquam: elicere potuimus.“ Ruſter. 
Scribendum, "Epc; * B i raghelg 8 A Naupobelg, & 1 
0 Kerbel Lyęadber u-naorigas Karavtog. Quomodo £ 


autem hæc verba, ni fallor, Iain Quod et 


a, CUR von, 
neee . Aang. 
+ „ pavers |. 
„ee ee eee 


od ragmentum hoc eſt, pars Epigrammatis, ST 
| "eee" in Anthol. lib. Wen. 594. —_ 


© ENEQXMNEE.. I: XaTECXEVG Oe. Hagen, Faaue- 
: — Appian. Bell. Civil. lib. i. p. 615. Xpcvo; 
Ts IA ENEQXMNEE WAVTGe Ad hunc locum 

b pope Suidas, 


„ OM eee. : 1 
Tag! Tov i, Yu eue bo dre + chore]. 8 

pe I hic decerptus eſt ex. Epigrammate 

quod- integrum legitur apud Anthol. lib. my Pp. 


*. Confer Noſtrum infra v. Oirireiga. 


EE AMAZHE. ; Argopuinn herd rag Abwahl Aba, 
+ 5 zeiger 04 Toma ruyyęd poi TW Zopare 78 
vat Agi. Irie Angec hing if apatns arb.] Hæc 


. 


| Yeſcripit Suidas ex Schol. 2d Ariſtoph. Eguit. 
Ubi legitur, pixes vd HO rroinrai. Quodi in 


primis notandum. | 


_ *RZEAOAIZETO. f N ** "Pl Tay bene. 
Moabizers.] Scribendum videtur, ix 0 aun 
*EAA®QN ita oPigers. Terra es antiquis ſedibus in al- 


tum tollebatar, Confer nos ad Suid. Emend. i. p. 
142. ubi nonnulla ad hunc locum adnotavimus. | 


IEE rooaor. in 77 regaxtila. pple ven. Qs 
| h iE i ed re AFHH,⁸ 1 Ocodooie WIe, avexu- 
667] Hoc fragmentum depromptum eſt ex Me- 
 hajideo 3 in excerptis ä p- 133. 


# 1 
4 » 7 5 
5 0 


EHAA- 


\ PS. 


CY INE BUOTBAIM TD ww. 
i kroiſadl gte. tbręerięto hai. Kal is 


vac. iEngrirdas woxjur. ] Scribendum, iEngriievan. 
Polybius, lib. iii. cap. 18. HNularuos N, ru Te . 
Av 6X,vpav has, x; bs auer giaſpegivr Y cis Gord 


WpoioVay woes & 26 rate Ne EZHPTTE@AT 


7075 AAA WEpATKEVHES, vPrwgers 45 guten x3 WoAus 7 
Quare iſtud 


xpovev Cupaen yevio)as Thy Wonogrian, 
fragmentum, quod Suidas ran r n 
bio adiignandum eee ed ; 


4 8 * 


ENAAZEIZ, weaning e ris. rule 3 — 


yu. 0 b "Emoygalajears 
Ilpobans & 8e Tis mantis e 


] 


Fragmentum hoc eſt pars Epigrammatis, quod 


exſtat in Anthol. Cephalz Miſcell. Lipſ. vol. ix. 
p. 691. cujus primum tetraſtichon dubjiciam. 
"ADAGIOYT* > 
K Yeats n 123 wagexixAiro rivers 2 
o Argpic & AecTEY vd vo en | 
ne: d de ric brake avCare, oc & in Jer 
Eexert rn x#2p1v aTAc; iradin. 


Ita ſcribendus ifte locus. Ola i Joi. velut — 


tempore. quod et recte monuimus la Snid. i. 

50. Haud aliter locutus eſt, Xenophon. Et 2 
Grac, lib. iv. p. 526. Kal dae EHNινν di orig, 
OIA AH GEPOTE, ert. Et quod, ut æſtivo tems 
pore, tenuibus induti pannis adſcendiſſent. Atque 
ad hunc locum reſpexiſſe videtur A . 


ENENTPYOHEANTOY. Kararedabeanreg. red Te 


a dy wiel T1V TE Xgvois a xarauladioapive 


% irtyręucigο f duroit.] Hoc fragmentum legitur : 
apud e in F Heæſchelii, p- | 


140. 
1 ec 


ENHATN. | 


42 n NOVISSINE 


„ EIHATN. Feu. 8 — To Irn Ado dns 
U . iy Nfl. * ſunt abe Joſephi, * Jul. 
204 TOS FE 1. Es wer 


| Em 7 itimnen. inal ads wg g Tapi- 
10 76 . 1 zv Th Eęiydumos dhν,˙.] r Suidas 
ad Homer. I. A. 45. | 
| — ET idr nο Abmnat⸗ T8 5 Hen. 5 
Ita ſcribendus videtur iſte locus, ad quem conſu- 
lendus Scholiaſtes. Huc referendus etiam Ety- 


mologus: 'EyS#r1rew. id 9 NT / iy 


dune. Ita legendum. Confer Etymol. v. Axa - 
aw, Eadem quoque opera ſanandus Heſychius: 
Fm, pvc: Scribendum ſine ente Eydi- 
fte 


* 


EU AZIIAA 5 Berne png. Lab 140 FM 
DavarnPogov iov* © di , Ty Jig Ne ie rag Hæc 
ſunt verba Commentatoris alicujus ad Pſalm, 
XC, 1 Jo, a 


' ENIKTAEETEPOE.  immparireges. alert. Tus 
elan 0 Teese! £v THAN A, Y eZ ro, ws 9 x 


1 trixudigeeay AVGXATVA cibd da.] Hic locus legitur | 


** Menandrum in Excerpt. Sl: Haſchelii p· 
n 7 8 3 


EUZ KHT. nden. £TiFno@ Tov EV. Lobo. 
TH Te xownv R tmuoxmmll .! 


Scribe, oy. quomodo recte {agar oye e 


clem in Ajac. 568. 


EHI TA ALA A. ee * Aro ha To 


rot * n guy Suidas ad Ab- 
=o, 


Th 
aur 
NZl 
tů ci. 
Ron 
Auxa 
fri ; 
x1 10 
vo 
EIII 
gan 
the 
Otpei 


Ouvev, 


Ath 


Que 


tene 


mul 


IN S U ID AM. * 43 | A 


dian, ſive Obadian, ver. 5, Kal ti r⁰νν confer 
we9; o, un du yreAcirorrs EIIITAAIAA. Hus egre- 
gie facit Simocatta, lib. vii. p. 171. 0 0. Nugds 
7 ir rag TE worah 5 ede cearomidturrai, 2 rad 


ale ETKPTITrE TAI, oia +45 ENISTAAIL enn 
2 E 


ENIPPAITIZQN. xwAvwy. O dd 1 Jouve: TY G pry. T6 
axi\eupov Ars, 5-790 d tavry Gba. Tyv vgafu, & £T4þ- 
jariges dęa ixzjves. ] Hic locus qui ab interpunc- 
tione laborat, ita vertendus eſt. Ille vero hominem 
ignominia affecit, verbis ſalummodo temeritatem ejus et 
contumaciam reprimens et retundens. Græca ele- 
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Pier Tov EIIIPPAHIZMON r Aw, Feel 9 > an- 
duebœat 7076 wWapzris ENIPPATITEIN vocat Ion apud 
Athenæum, de quo nos in Epiſt. Crit. p. 113. 
Quod perinde eſt. Confer cl. Abreſch. Lect. Ariſ- 
tenet. p. 195. ubi de hoc loco Suidæ ita agit, ut 
multa end nibil proficiat. Qui mos iſtorum 
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bominum eſt, Ceterum hoc fragmentum, quod 
haud alibi legitur, Zliani eſſe videtur, qui ita 
locutus eſt apud Noſtrum infra v. Hahaha 0 


# be re 1. rc. Won eine Corner, g ide mon 


AUprvoy oi Tov At, it ro αοπντο XAXOV XG 11 0 wa- 
Aajpvaicg APA EKEINOZ cetv. _ R 


FPHMATA. va 8 2 "FOO worn 
Here nauci non ſunt. Scribe, Eęaua, rd Jeipjara. 
Reſpexit Suidas ad Homer. IJ E. 140. 

0 A EPHMA PoCeirai | 

Ad quem locum conſulendus Scholiaſtes. Confer 
et Etymolog. v. Ka. Huc referendus eſt 
Heſychius: E, aÞvaaura. en in 8 
notandum. 


ETATHx. kahdg wogunyjlve. fp 
Ilie r ro tat Bagor d da, 
| Xaxxeuray rer Divdages ads wine. | | 


1 Legendum ſuſpicabar, ba io Baguy d U ναν. Quod 


ampridem monuimus in Epiſt. Critica. quæ om- 
nino conſulenda eſt. Sed obſtat vir doctiſſimus 
in Obſerv. Philolog. p. 89. qui ita habet: Mi- 
< rum eſt cl. Toupium in Epiſ. Crit. p. 144. co- 
« gitaſſe de voce day in Epigrammate mu- 


= < tanda in eaxiun. ut hymni numeroſi dicti fue- 


s rint dag, ſive wnys d Sed a illud Do- 


« ricum ex n natum cum producatur, fatebitur |} 


40 vir legum metricarum peritifſimus, i in iſta ſede 
© verſus vocem axle locum non reperire. 
Hem ! hoc eſt ſapere ſcilicet. Atqui, mi homo, 
vox ivd d eſt moloſſus. Quod metrices peritis 
ſatis notum, Sed omnes, qui habent citharam, 
Mod _, non ſunt. citharcedi, Nam quz» vir 


* 


iſte 
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iſte ad Suidam et Athenevm, ut noſtra Paulina 
taceam, adnotavit, futiliſſima ſunt, et ab liomine 


profecta, qui nihilo plus vidit in Antiphanets, | 
quam Joannes Clericus in Menandreis. Sed de 
hoc d u = cl. Valckenarius. Nos in n 


ExrArop ATZ. As; Jrogmie.. ele io ee 
29 j Erin Aoyiey Series, 2 "X&TH rot. Hæc male di- 
ſtincta ſunt; Quod interpreti ftaudi fuit. Scribe, 


"Eygaile Ran T. day ») trip Ad . Zurietis, ur 


go HSeripfit vitam Timagenis et aliorum doforum 


virorum. Quæſt iones, ordine'  alphabetico. Zmiens five 
Znriuara Gramaticorum ſatis nota ſunt. - Confer 
Suid. infra v. Ewrnpidas: Ceterum de Timagene 
iſto vide uu an e 5 Suid. v. . 8 


EYBOY AOE. Kichoe, "awater ny E906 hl n 


ubs. ia ddr gd. Jv N N pa Onvuridde, weld- 


(105 rde fle reojatadiors * Ths was.] „ Menagius 
« ad Laertium, ii. 60x. recte monuit legendum 
« eſſe T irlios; a £Þnrlcs, quod erat nomen populi 
« Attici, tribus Acamantidis, ut ex Grammaticis 


% conſtat.“ RNuſter. Fallitur uterque, tum Mena- 


gius, tum Kuſterus. Suidas infra : Krol. J5mos 155 
Azvridee, Quocum faciunt Harpocratio et Photivs 
in Lexico inedito. Hinc Eubulus oriundus, et 


proinde Kite appellatus. quod verum. Confer 


Joan Meurſium de Pop. Atticæ, p. 52. Fuit autem 
Eubulus, comicus, homo in arte ſua celeberrimus, 
comœdiæ nec veteris, nec ſequioris ſcriptor, ſed 
inter utramque ſcilicet. Scripſit plurima, in 


dat 


quibus fabulam Kignapres n Eam lau- 


1 ; | 
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dat Athenzus, lib. x. p. 417. et lib. xiii. p. 567. 
* que male divulſa ſunt, jita redintegraveris. 
5 LKięube Maho ndiwg r dr I 
Adxaαν rm. re N dpd, 
Tek Kgrraula. X@&TEANENTE. TV; Ede. Hir 
Mera rabra @ncas Nhe. T 7% wah d 
TD een dur, 2 Koga bu 
Erl Tais Jügalt eacoc, 7 5 n- Geer 
Ox sci purigov ayaboy, ws. md, ; 
Ng. Badigur, we d ig hin amg, 
Adusei rd X tn, way yiacs T' is idecb. 
Locus. elegantiſſimus, primum notanda Comici 
&pulÞifonia. Ocimum eſt nomen oleris, eſt et nomen 
meretricis. quod Grammaticis notatum. Corin- 
thus autem meretricibus infamis. deinde vide 
illud, var ννοmqau ru Coda. quod interpretes 
eluſit. Karanneriv, ſive X@TaAnges ru tEwpida, elt pe- 
nulam dn ornare, Ut xaraxever auro ornare. Sunt 
autem Ange; penularum, five tunicarum ornaments. 
Heſychivs : Angel, ra wie! Tois Mauna xirdci K 
xgrruHh. Photius in Lex. MS. Angoi, xe vun 
Tos Nc. Lucianus in Lexiphane. Dy Angov 
TIE bxgorey , xy widac TH Svyalel Ty i. Vox 
occurrit etiam apud Hedylum in Epigrammate, 
de quo nos ad Suid. v. Auęetc. Leria vocant La- 
tini. Feſtus, Leria, ornamenta tunicarum aurea: Eſt 
et Kareangeits delirare, five rem ludo nugiſque diſper- 
dere. Nos Angli, to trifle away. Quod hominum 
otioſorum et male feriatorum elt. Julian. Epiſt. 
ad Baſilium. Tabra cg xaT1Iorignea ce. 20 KATE- 
AHPH ZA webt ri Baaxadis. Atque hinc intelli- 
gendus Eubulus, qui van non fine gratia, five 


in ee ludit, quod Comicis ſolenne eſt. 2 
| . 
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| udien ln ſunt. quod vero in verſu 
penultimo legitur, non intellexerunt interpretes. 
Aliud eſt L pX gadget, aliud poxpay Hadi g. quod 
omnino tenendum. Maxgs Badidun eſt latis paſſibus 
incedere. quod ex-Homero'notum. Maxgar BadiZus 
eſt longam ire viam. quod homini cibis onuſto 
et cacaturienti dirÞogo imprimis et moleſtum eſt. 
Plutarch in Mario. Oixiav ideiuare vg de M, 
Tic Yrpamworras durò wvoxarioves pn Brxopmrros MAK PAN 
BAAIZONTAZ. Atque hinc wayyixou vocat Co- 
micus. homo A, et labra admordens eſt res 
jocoſa et ridicula ſcilicet. Cl. Caſaubonus wayyi- 


>a5oc, legebat. Sed aliud eſt wayynnage?, aliud 


way, de quo cl. Petavius ad Juliani Cezſares. 8 


Sed hæc ludicra et alten ſunt. 

 ErHMEPHEANTOE.. re, T3 ef aura ger. 
x. {ynantiv, dis td iv rat Tv nie vopairs' 5) Td 
{KAY jaarre inoPigen. | Vox excidit. Scribendum, 
0 oig dnn Regi vitio vertere, quod ad occiden- 
tem rem feliciter gelſilet. Menander in Excerptis, 
5. 82. Kal ra, E OIE Pwpain NPOZETKAAOTEIN, 
tb hiahnoo pure, Poteris etiam legere, dc 5 
Sed illud verum. Verbum autem Evnyegers ita 
uſurpat Priſcus in Excerptis, p. 57. Tus cc ini ot 
Tov Ac ros, EYHMEPHEAI jeby 4 w TW wog fxeives. Wer 
N ανν vOTHTaAvTa d xu r roy iov. Confer noſtrum 
v. Irxias. et cl. Kuſter. ad locum. 


EYOHAHMONA , player, ; . 
"Agr xratgbxorra Tov dee ME TY 

Hexameter iſte eſt pars Epigrammatis, quod i bins: *- 

tegrum exhibuimus ſupra v. Ariric. Ceterum 


ut 
\ 
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ut Epigrammatiſta gen nden, fic Zſchylus 
Funn lib. ix. p. 375. Make aa; 
11" Bye" N Xoigev 36 jabs” zdbAᷣͥ M ,˖t, - 
Tod % TNAQOTNTE xpiCdvy Slew. 4 5 
0 ——— a» avder rd ,v; 
5 ita ſcribendus ifte locus, in quo magnus Caſau- 
bonus fruſtra r e in * 
2 
i of ee 15 F 
SGarsvrog x e 
uro A Hani 3 wy 
Ubi conſulendus Scholiaſtes. Confer etiam t. 
chyl. . oF ot eee 0 e 13: qui 


— 
* . j 


* 


ETAOTHEAL drang, Aden, . Tr 


Jux dur iv. rj Con dura aber] Has r. 
. apud Fa Xvi. 1 150 


0 krnortrrox. ae e devon. 3 ye 4 


Wage T'#gx0: * tu Togi5on xC . 0 > cionges.] Hæc ſun; 


verba Menandri in Excerptis Heſchelii, 2 127. 


krnroranor. türe eggs. LePmae | 
"Has Te\ajpar, To nad fd P's LY 
Atta” d ewnrgooure;- " 
4: erke un, tum ſenſus, tum metri gratia 
| H we je T 2 


7 


Quomodo recte exhibet note! Suidas, v. Hod. 


uod imprimis notandum. Confer Schol. Baroc. 


ad Sophocl. 4). 1027. et Emendat, noſt. i. p. * 
A hic, quia de Ajace agitur, nequeo mihi 


temperare, quin inſignem locum Sophronis, qui 
* doctifmes elüſtt, reſtituam. Eſt autem 


5 apud 


Auen. 


y -O > »y 0, = 3 


. ” * * * y — , 

: ” „ % 
- 6 * 8 
A * 
x — 1 4 , op.” 4 : 0 
1 . 6 cn * hors * 5 * 2 ” "#6 * > , d 
wy * 1 — 1 F 8 ö * 1 ps 3 8 4 l 4 be k # k 4 1 
„ v9 Dee - 


apud Demet. Phalereum in libello pulcherrims' | 
ie ebnet, cap. 1 We Lafer are emi Te. 
pi tlas Ono © ara ooo O x nagP1a ol i aides 
rug avdges Gerti de reg Our! Pr Towns Tov 
Alavra To aN. Reſcribendum omnino : Olov wee 
Gar! Si Tus Tewes Tov AT] EN TMs AITIAA Ns 
Reſpexit Sophron. ad Homer. I. IN. 192. 
Alas d' wr! iuaiſart Brdgers yee a 7 
Adjve wiv Znvog Te doe, 5 v0 _ 
BAAAONTEZ—— . 
Nihil verius hac emendatione. n res in 
littore Sigeio tranſacta fuit. de quo Ovid. Metam. 
xii. 3. Hinc Sophron. i T9 ai. Atque huc 
reſpexit neſcio quis in Epigrammate apudAnthol. 
lib. i. p. 17 


| AAHAON, - 1 
Alavres wage rA eee . r 
Govt, i AK AKH exe imeoConing e | 
AIAE A OTK ETI MIMNEN* 6 4 8 * 
Miva d' 8x rn Cons a Di | 
Vulgo legitur, metro repugnante, xazx35. Sed 
noſtra lectio veriſſima et elegantiſſima eſt, ad 
treoSoning, an innocent railery. Quod ex ſequenti 
hemiſtichio patet. Atque hinc intelligendum 
illud Etymologi de Sophrone, v. Tyne. Te AK- 
AKON rue vuvalxtig d clenvt ia L. rc. Quod im- 
Plicitate ſug ſe commendabat. de que, cl. Valcken, | 
ad Theocrit. oye. . 200. ö 55 


EY®PQN. Krume, 10 3 Gurs ig, Algae, ; 


Mucall, » ZuviOnCozg Qcwees. ] Laudaturetiam Evphron, 
by Adels Athenæo, lib. ix. p. 379. cujus verſi- 


culos, qui admodum venuſti ſunt, hic 8 . lf 
' . e 3 Zee NEE e i 
þ 7 74 . . Nele. yon 
22 age e, A yr miles. e . 
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et emendatos ſubjiciam. Nam quod vulgo nagt 
10076 tum mendoſum, tum male diſtinctum eſt, 
Io paburun en e Ave, p 
Alia T0-vortv. ae Th ö n 5 
Arts 77 layngos i 16 oixiag 
by 2 Taos Joe pores uv . 
9716 'Padioc wnlnkev h ucvog 5 angus, 
Nungeus d d © Xiog yoyyesY mos Tos. Foie 72 
FE, Ogior ro Atuxov o vs Adnvoy Xaguadns. 
Zwpacs. e tyiveto ru Aojamyige 
Ara Aplinoc, Eübueg Hard, | 
Ard oupaGontey rod u 2 p19 Wiper, 
Quros ber iin, rg core THE. wa han 
Tyne. * inla gurken reo O 
Ex N 0 r wo emma 
Evgov To t ed rev, we. TE unde 
Mioeiv pur die vir, a Teras AgjpCavein 
Tr iar d 0 Kd rr eee, | 
7 Idi i peine Ti, % TBT £51 GOV. 
Tiiumrn vor niger of TMO 
ene yigorres, wπ¼.) Wed WerAruxorrsy 
Aerlov ws % puixgov. vx Iv k Dog 
' Ax rd rt x,, 80k Tw Wee 
Erie, veęiraoba. 9 igiÞus nou yudorars, 
"To yap mrag auTWv WOANGKI; T%OWEfatvry 
 Kaferg-x0TWw-71v, xe Try pra Ach 
e Eppolþas tis Tov Ad xe wandt Tov vePpove 
Toauv ix dive i BY axe vePpov 
| yes, txuT1ov 01 wagôrrig d rob 
Tall FEborau kregęov. 18 dt deorips voy 15 
> oe 15 T xaplicy udo ve XaTaTivorr” bw. 
Haas jptyar ti, yirwoxe. To v pal FL IR 
n ä 8 


Tra 


1 S UID AM | age 


Ita ſcribendus videtur iſte locus, de quo multis 
diſputavit cl. Cauſaubonus. Primum notandus 
Zune Ahe quod Lampriæ inventum. Lacedæ- 
moniorum jus nigrum ſatis notum,. de quo Plu- 
tarchus, Athenæus, alii permulti. Anaxandri- bo 
des apud Athenzum, lib. vi. p. 242. | f by | 


 Arrapos weg narer DIRE 3 E . A 
Karwopagar — 8515 | k 

Alexis apud Athenæum, lib. iii. p. 124. 

Aude reep gt 3 d7;3 Ty x naigay w 1 4 A. 
 Daixoprta Th TS {4% go * z Ar Waom ; * 4 4 
ao ot raury u Ar xardltba. WP Tra . HE: 5 

Ita legendus uterque locus. in quibus fruſtra ſe | 

exercuerunt viri eruditiſſini. Huc referendus 

2 Athenæo laudatus, lib. iv. p. 143. 
E. Auna | 

| Diyoras; ih r vopauy fel 

Esxiv. Bade” i deimvoy is r ννν%ν,j² + 05 = 
ArdNaue Con. 42 Poers TVs per atrag. a IF / deb. AR. 
Mn naraPone, and? reg ini. ad, 


'Ev trois & extivin ig ie apyaiixer | 7 
Ita ſeribendi funt iſti verſiculi. Lacedæmonio- = 
rum convivia primum aria, deinde ob frugali- - ' 
tatem et parſimoniam Si dicebantur. Confer , \ 
Joan. Meurſium Miſcell Lacon. i. 9. Poteris etiam A 


ſcribere, is rd ] aroAaue Cups, Vide nos, infra 
ad v. Oer. Sed illud opinor, verum. In iis = 
quæ ſequuntur apud Euphronem, verbum deeſſe nl 
videtur. Sed nihil minus. Conſtructio eſt: av--— 
hennrog AAT, Elduves Daxiv, Ed & 00 toͤgor To > xAtmlew. _ = 
Rn nihil hic fupplendum cum Caſaubono. 
Paulo 
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Paulo infra inepte legebatur, is an d "dope; Tore 


" Azvxengiwy.. quod | Magnus animadverſor expedire 


non poterat. Nos veram en ſine contro- 
M J txPoges 4. EAT 07s | 
Ak Q rore #ptav ade TW Adaexdiy. YH 


There was not hing for Lycus to Filch, nor his * 


neither. Lycus eſt nomen viri qui coqui diſci- 


pulus. Ejus meminit ſupra Euphron. Deinde 


recte, Hou £ ETOLNCXS do ęvbev. Magnum tumultum ex- 


titaſti, ſive Nautas valde tumultuari feaſtr. De- 


moſthenes in Midiana. x; SOPTBON 9 xe rois- 
Tor ENOIHEATE. Quæ . denique lepi- 


e ſunt, 


-TZ ap fn Xeanery 0 

. Abxov diane ov proves eventas rims, 
cujus proverbii meminit Simocatta ii, 17. Ari 
roivo r 5 +009 Ary0parvoy, r Ts A was, 
tv Yue exEN IVES Tis. Reſpexit autem Coquus, 
idque feſtive admodum, ad diſcipulum ſuum 


| Leun. de que . Atque hc hactenus. 


| EGT APOSE, ane; ET& v. . aus.) Re- 
ſpexit noter ad Homer. Odi. E. 458. 


Aurce An Zipvęos priya Gy EGTAPOL. 


Ubi Schol. E. "Ydup imagwy. Que ſequuntur 


apud Suidam corrupta ſunt, et ad hunc locum 
minus pertinent. Scribendum enim, Koxup6nrai 


odge. quomodo, legitur apud Thucyd. iv. 26. 


*Eotveoy 0} x Xara Tov Airs KOATMBHTAIL TOYAPOT. 
Quem locum ante oculos habuit Suidas. Confer 


| en v. rp. Atque due ſpectaſſe videtur 


1 . | Arrian. 
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Ie Exped. Alarand. ii. 21. Ah g à6 t 
amm rg Amer dorocs W | 


4 


EXEIS.- 1713 z 10 ; dyqroberen 3 ro been, g 1 
Exeeis 71 5 0 2 ot vi Ono1, Ma. tov Al „ 0d EV WYEs } Hæc 
deſcripta ſunt ex Schol. ad Ariſtoph. Nub. 33 1. 
ut recte obſervavit Kuſterus Locus autem Co- 
mici, qui uno pede W ita auctoritate 
Suidæ ſuſtentandus eſt. ä 

L. EX Ti; LT. MA TON ar vd . ay YL. a0 | 
Tv 3 
Tr. Odd yt, wAnv, 1 To wit ev TH Akte 


EIA Te N. RY IRAs. Scribe, al adrdas. Ho- 
mer. Och. P. 530. | 
Seer xaila pores EYIAAZLOON. 


Ubi Schol.. Avr! Ty ho IN Ad ris locum 
reſpexit Suzdas. : Fx. 


EYTATIMON. zug wayne] Libri veteres, 
vu quod male mutavit Kuſterus, Heſych. 
Eh riſa, Upvaginoyy walyviddte. Neuter recte. 
Sed utrique facile ſubveniendum eſt. Repone, 
Eid ioo, Ups INOY, Tayvind. Ut a v y- 
Cijhdgy fic ab aig i,, Nihil verius. et no- 


tanda vox. nam proba eſt et lee ig- 
nota. : 


443752 
/ 4 


EIIIEP. Trdxvc or res 1 wor Meter. TW, ver era. To 
vTIxSoog, J Scribendum, 


Tecluuzon e1m5p di wor ' dl ri. 5 n 
Quomodo recte legitur apud Ariſtopbh. FORE 
424 unde hugs Senarium deprompſit Suidas. 


Br —.— 
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:/ EIZATO. RR of ge.] ee It 
. 791. 4 | 
Elea ro 4 0 d du . maalen a 
Ubi Schol. Elraro, MMOIOOH. Ad hunc locum 
reſpexit Suidas, Ceterum huc imprimis facit 
School. ad Homer. I.. M. 118. EIZATO. Genet, on 
ant 9 rei. Elcaro dvr 18 dees, Elea ro yap vn@v 
3 tn Elraro avri rb EANH, Eicaro & ore. por, 
— Elraro, , Eicoppns exe jy s Tudtions. Habes tri- 

plicem uſum verbi Elrare: Sed ſecundum ex- 
emplum maniſeſto corruptum eſt. Nam vox pus 
primam Producit. Quare legendum, 

FE igaro © dg. PION 

Quod de Cyciope dici videtur. de quo poeta Oay/. 
5 I 


1 PITT | 
5 Abet yt exroddyy n PIN öder. 
More like a mountain than like a man. 


© BIEXHPTTTETAT Kara wo 12 FAR 1 Hæc 
ſunt verba Scholiaſtæ ad Ariſtoph. n. 13 5 


5 1 z 
8. 
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"3 HI. OTy, TOWING. His * l gige, au 3 xdaprhoy 
* 5 Iv. 1 Confer noſtrum v. . ubi auctior le. : 
'Y gitur hic e ES 


| vH. vous "a '@s TA iT role daten. 3 Kurd u 

oe | H. oV riandav = BTWS agi 9 Aub uns.] Re- 

Fe Suidas ad Sophodl. dip. W. 1 86. 
— Auręose F 


dene Henan, Fart, b. 


e 2. 104-72 FLY * e Ke.. 
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ad quem hore conſulendus Scholiaſtes. Quæ 
ſequuntur mutila et corrupta ſunt, ſed facile in- 
ſtauranda. Nam partem faciunt Epigrammatis; - 
quod integrum legitur apud Laertium in -Xeno- 
phonte. de quo nos ad Suid. v. . Atque 
hinc corrigendus etiam Lexicographus neſcio 
quis apud Montfauc. in Bibl. Coiflin. p. 234. ubi 
nonnulla hujus Epigrammatis laudantur. Cete- - 
rum hac occaſione reſtituendus Athenæus, lib. 
vii. p. 34 2. Avdpias oz & To eps Ty \eudag w Ig vH. 
wov, Jebdgoe now eivas T0 propmias N νꝗ Hννð Nl D 
Ne i T0 TwaYudes* o Yap iml Two yes Exec vt 
tech, PTAHAOYNTAE AMMNAEZIN EPHMIALE, 
Ita ſcribendus iſte locus. Quod et adnotaſſe 
jam video illuſtrem Scaligerum. Atque hinc 
elucidandus Alciphro 1, 24. Kai dra xy N- 
TavAEITAL Of oor Tos peugoTwAgiong SIAHAEI. Diſtin- 
gue, 50 wess, T0456. {VgorwArios Oranges. KF dibus tibiiſ- 
que deletatur, et præterea in unguentariorum officinis 
lubenter verſari ſolet. Procopius in Gotthicis, lib. iv. 
p-; 342. VEdeox Ts vag, iy; 1 L do ri Tacay KAI 
POE, 1 woAAn Pain d Barineues: wgre 
duo yixert. Coater ol. W ud ae i. 
63. . 


"Hia, eee d. od iegadt. cred Ox 
| Exel & ü £9/£V0 amy olwep nm il FN. 1 | | | 
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Confer Etymol. v. Ari. Eft autem zl Edna. 
five in} vd FU. ad forum lignarium. Interpres non 
intellexit. Vide quæ ſcripſimus Appendic. in T beo- 
crit. pag. 28. Atque hinc PE WRAY videtur 
Ariflaphanes | in Egur. 4. 
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Ubi recte Schol.” Emi Ta xugnCiz. ad locum ubi furſu- 
res venum exponebantur.” Hinc Eucratem Kos, Es- 
rum alibi vocat Gomicus. de quo conſulendus 
| Scholiaſtes. Dieitur autem td va KvenCiuv, ut 
ev0y Tay pre Rr 8 56 Polluc. i 18 47. 

Ie ae, eig r N eugd, 0 TO ve pavers 

Ka} r AiCavwrov, KE TT TN APOMATON. 
Atque hinc explicandus inſignis locis Chamæle- 
ontis apud Athenæum, lib. ix. p. 374. Ava 
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Tov XaTarEarYs * 2 } pereoxrdage & alt o WN Ubi 
tic ro aCarwror eſt in rum ſi ve vicum, ubi thus ei 
odores vendebantur. the Jpice-market. Dicitur autem 
Tdonev eig Tov AiCavwrov. the gave it to the grocer, ut 
Tone eig f. be ſent it to the fuller. lian. 
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abros vrt 01x08 d a oa rien, ; Ad en 
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Agathias i in Epigram. Anthol, lib. vi. p. 570. 
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Pentameter iſte eſt pars Epigrammatis, quod 


_ extat in Anthol. Cephalz, p. 10. Confer etiam 
* infra ad v. __ | 
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Dveas T4 xakypirs BaguCvore Wor apes fig THv WO tief. 
' Hune fluvium Bator: vocat Nicephorus Breviar. 
P-1Z3+ Orig dn ei ExaaCoi Draoapercs, it TH Wolaps T8 
© Xavpiny Bagwoos aPwgrer, Kai xara' Tis WiAtws tea. 
Quz ſequuntur apud noſtrum, O d Saris Heax- 
Ati XN para WALIFE 2 Xevoov 2 &eYugov 3 Aides wodo · 
ri, Witty, awe (Jovxim giyoe tri Legyiv Warpiaig?, 
Jeguntur mutatis nonnullis apud Niceph. p. 9. 
Confer etiam Suid. v. Bgixts- Quod vero legi- 
tur ſupra. Tudo puevos Jt amobaniiv,' iv Toi tic rd ia 
wanarios drt, egregie illuſtrat Kuſterus in Ad- 
dendis. Hue reſpexit Procopius in Ht. Arcan. p. 
i" 70. Ex weoapriog MN: Tois tmianatiiog H WArirov'TE has 
Mg uy, iiga iv TW xaAvpivry HPAIM: darein r. ti xt. Ita 
ſcribendus iſte locus, ad quem conſulendus 
doctiſimus Alemannus. 
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integrum dedit Kuſterus. dedit et cl. Reiſkius in 
Anthol. Cephalæ, p-. 28. Recte autem Kuſterus 
iht xn. quod et agnoſcit cl. Muſgravii MS, 
Sed et ſeribendum, quod neuter eld | 

Aurap d winlapiny 


Tympanum, quod manu tenebat, pu Ifavit. 
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Hvixa Porddxpura. XATH heros 2 Tpic rid x, 
Nac @v arne aus 12 555 Xleginw.] 
Scribendum, 
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Quomodo recte legitur in Epigrammate apud 


Anthol. lib, iii. p. 34%, unde hoc diſtichon de- 
cerpſit . | 
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ore i} lord im} Tas dPpvas 1s Tous rd Pipata Kin 
rio, | Scribe, an? leert. Locus ita vertendus 
. eſt: Agger verò in tantam altitudinem excitabatur, ut 
verticem montis coaquaret, quo factum eft, ut tela facile 
eo pervenirent. Hic ſenſus loci eſt, quem minus 
intellexit Kuſterus. Plutarchus in Numa. Ka} 
Laraxpimieras vd oinnua, Ye re ale imiPopeppboncy 
ure IZONTEAON ri Aomry xwpars yiviches Tov veel. 
Arrianus Expedit, Alex. iv. 30. T5 rereigry 0 Giacd- 
pev0; Y Maxedoviev 8 woe, xarig;ov da viοꝙpen 
wan Th Oy. 
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modo, recte legitur apud Schol. ad Sophocl. 


Elect. 122 . en en lone W Rais 
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Hexameter iſte eſt ex pars Epigrammatis apud 
Reiſkium in ee Cephalæ, p. 1 1. 


- HTTON. Tov d H 4Tlov {404 HD. url Te 
aq afadg.] Ariſtoph. Plut. 11 19. 


Kal - {hiv AM {49 Sv lo UN. 
Ad hunc locum proculdubio reſpexjt Want. 
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1 . Zwgas:ogw fhα TWV Gu Do had ru. . 
Scribe, ENEPTEETEPAE.. quomodo recte legitur 
apud Schol. ad Sophocl. dip. Tyr. 43. unde 
hunc locum decerpſit Suidas. Idem mendum 
apud Syneſium de Calvit. p. 67. Arbus N, ird. 
peertianÞey EV@pYEF560S Fons, Wpeves ig TO wN, T8 Cup 
Ovdg Ooęriu . Scribendum, ENEPDEETEPAL ZN. 
Corrigendus hac occaſione M. Antoninus, ix. 24. 
Haidiur d Gp yay 0 valgus, * Neue Tia hexpes Hag gora, 
ws ive gig tg Ager reit To rg vetviags,\ Scribe, ENAP- 
TEETEPON TE0TTEE. : Quomodo recte legitur, 
xi. 7. c ENAPTEE nrormimrktf T0. H i˙Üꝗhνν 
bia. Iro bicn 816 To PraoroOety & d r ren, we . rau rm 
4» y wv d TvyXavc. Sed hc verha non raro per- 
mutantur. 5 Locus autem Sophoclis, qui viros 
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©FOZTAHE. 67a le 2 oviav. O 4 dach vers 
(avg, * re ion rd Feav aura tf 2005 4 das gas, Hines 
toy 20a parvog vais. .] Confer Said. V, AH. un- 
de hoc fragmentum nonnihil ampliari poterit. 
Eſt autem proculdubio liani. quod et res et 


ſtilus intlicat. Locum integrum, quomodo le- 


gendus ett : apporam. 0 de JearuAng yEoavos, * ra 
t0n Twy Ned aura 3 nba & avas cas, x, Pos t {RAT AjhanCss 
; tv, Nx Tv eren xz e To n ETEN EL. 

Vulgo legitur, au uõ, ür, Non male Portus, 


OueTEAES: quod et probat Kuſterus. Sed vera lec- 


tio eſt, ae T0 Civ ire. in exilio mortuus eff. 


AK&lianus apud Suid. v. | Aral. Ol N vr  Popaius 


kereibkyrte dreZavincav, | 99 Jade 9 t TO ZHN 
TEAOTNTEZ. Ceterum notanda locutio, Ta in 


Ira 88 nb d avagnoom. * Deorum 1 ga ex ſedibus ſuis 
excitare. Ita vertendus iſte locus. quem inter- 


pres non intellexit. Eſt autem ig 30 dvarica; 
phraſis Herodotea. Ita enim locutus eſt Hero- 


dotus, i. 1 45. Kujepptgtos | EZ HOEON ur "Exuffiwy Tay 
Nomad don EZ ZANALTAN TEL Arixkars- ke Toy Aoi: 


Deinde r Yn Sev eſt deorum fimulachra. Timæus | 


in Lex. Plat. Eibe, To AaNα⁰. 29 i Toros i @ Tera: 
ad quem locum conſulendus cl. Ruhnkenjus. 
Plutarch. in Ariſtide. Od N dex varie ift7Aov 
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6. Qui locus inſignis eſt. Callimachus apud 


Euſebium Præpar. iii. 8. de Junonis Statua __ 


apud Samios. 
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Ita Rp Vader iſte Os. qui viros doc- 
tiſſimos exercuit. Recte Euiaides de. opus Smilidis. 
SMILIS eſt nomen _rtamens, Pauſanias in Achaia- 

cis. "Es: 7g 4 rr TO daονð cvdpos I PION reh 
EMIAIAOE rs E. Idem infra: Eg Toros 1 
«Pixero Thus, v, dae iv Tah This Hęac 0 wor 
cas iclv Tres. Quocym facit Athenagoras Legat. 
cap. 14. H & © Tah "Hea TMIAIAOT yeigec. Juno 
in Samo Smilidis manibus facta eft. . Cle- 
mens in Protreptico Junonis Statuam non Smilidis 
ſed Euclide ſcalpro factam efle dicit. To & i, 
Tou rng He ce IAH. Ty Evxxacide wewoimobat 
"Oauprixes iv Tahlanetg iyoprt. Quare vide an verſus 
ita conſtitui pofũt t. 

Oò ro opniy 7. | | | 
Idem qpian et opinion. . he rl. i. i 
Emoygdppari 
| Kai EMIAAN dora leech. TATEIAA, 

Kal Te. Sed de hoc judicabunt eruditi. Deni- 
que recte ſcripſimus, Aaav thnx dog. Lapidem Fo- 
ſuit pro ſtatua. Ut aſſerem pro Junone Samii, fic 
lapidem pro Minerva coluerunt Wait Nihil 
Wa! . eee 8957751 
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proves OngixAng. | Theopompus, Comicus, 2 
Athenæum, lib. xi. p. 450. 
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Xwort od devgo @ngreAtvs Wifey r | 
Ad hunc locum N e Suidas. 


Hr AN. ur 1 PE N d8Amnv. reoÞiv. ] 
Locus hic mutilus eſt atque ita ſcribendus : Ge- 
rar. pair wroen. & r. & d. Oe ve, 
dau vp. Reſpexit autem Suidas, ut recte 


obſervavit cl. ict ad N Alceſtin, 
v. 2. 
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OPONOE—% Oels anus, 0 Adi. xpwras, ] 
Pſalm. xciii. 20. Mn oupwTeorieas oo QPONOE AAT- 
EIA. Hunc locum ante oculos habuit Suidas. 
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ePYINH, ial. Kal dd ro vfb abrot 
IYeviry wege Anhirra be.] Confer Suidam v. Bpnwos, 
et v. SiS οhνẽ unde hic locus ampliari poterit. 
Vide et quæ ſeripſit vir præſtantiſſimus Petrus 
Weſſelingius Probab. cap. 2 9. ubi de hac fabula 
agit, 


_ 9TPOKONEITATL, — Ovgexe vos, 6 T1v age, alis. 

Syneſius de Injomn. p. 138. ois & 3. vx tc 

eirbicu, alebijetus deyara Th; xowns 8 j Vangerides, | 

lor WVAwgo, T# Cur, Say yihaures Ty Jromroiry Ta Jupaley 

alrhnra, dd & GYPOKONEITAL r > Kobe ale hurN i. 

Ad hune locum reſpexiſſe videtur Suidas. i. 
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citur etiam Gogoxer ia. quam vocem uſurpat Liba-- 


nius in Antiochico., Kai. genres ran oixicus, Or- 
POKONIA, TE EXewuro,. 0 orion weg! 15g Iz5, quæ 
vox notanda. nam rarior eſt, et lexicographis 
ignota, -Quod vero, ſequitur apud noſtrum, 
Agirehhe 0 4 Onvares vgomeaos rern, pertinet ad 
v. @vgerorsy. de quo Heſychius et noſter Suidas 
"Ve Akigetaeme. Dicebatur autem Ariſtomenes Qu- 
gomows, ut Cleophon Tvgorois. de quo, Schol. ad 
Ariſtoph. Ran. 693. Fuit autem Ariſtomenes, 
1 Comicus Toy | imidevrigun,, five EX eo- 
rum numero, qui nec primi, nec ſecundi, ſed 
paulo poſt floruerunt. Ejus dramata recenſet 
Meuxſius i in Bibliotheca Attica. Laudatur, ut alia 
taceam, ! £v Aiowoy et in Ténei. Utr iuſque fabulx 
meminit Athenæus, lib. Liv. p- 6 58. cujus verba 
apponam. Au 97 Keen {rmporees 0 rie Nfg 
wenn Apicopions 71 Ates. Axirasa TRUTH magarlingl 
eg Ka! #, Te noi. Ocgangg, dir acos GH Tov Jeg mor 


4710 1e. Ubi recte Athenæus, e 0 TG nf das oin- 
rie, Comædiarum feriptor.x ut diſtinguatur 2 ab altero 


Ariſtomene, qui Nees... ro webe Tas iteng ia. de i us 


- que ad ſacrificia peragenda pertinent, ſcripſit, et ar- 
COLOECE ab Adriano dicebatur. de quo Athenzus 
lib, iii. p. 15. Prior autem locus Aae 
ita ſcribendus eſt. 
Airs TRUTH meas C04 nota. 

Poſterior etiam leviter corruptus eſt. Legebat 
non ita pridem vir doctiſſimus, Oręieon ah. 
4 piclled oyſter. quibus ſcilicet ſervus neſcio quis 
ſemper veſcebatur. Sed fallitur vir bonus. Quin 
et in Trochaico concinnando imperitiam ſuam 
mm homo nee Nam e * Rows 


# Y 


ſede 
ita 


Ide! 
£idog 


P- I. 


Cl, 2 


ago 


Ath 


Ita 
Jump 
A 
141. 
ta, 9 
per | 
Conci! 
in fi 
Tens 


Ita { 
hil 3 
Anti! 


2 N Oo I'TAMY 3. 


{:deſtare non poteſt. Locus autem Arikomenis 
ita conſtituendus eſt. 
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dos nagaGe, 04 0} a5arcy Ates. Athenæus, lib. iii. 
P. 103» Tov & a5anov 0; Arlo) d vd 6 oraxov 8 
61, xabamte mY oreePidas. 8 Dicitur autem 65 ax05 Fare 
rasgog Ut aN china, de quo Eubulus apud 
Athenæum, lib. ii. p. 6 3+ 

A & gig r idwdnv ere 2 pans apr, 

Kal węde vyierav Ware rabr sdaν,Eu. 

Niet Go cio s Obev, gehoren, uta, 

Argon TE vir ola deu 

AAiraga ela 
Ita ſcribendus iſte locus. Ketas n caro 
fi imple. nullo artis lenocinio corrupta. 8 TePaguaxty- 
voy vocat Philemo comicus. Petronius cap. 
141. Accedet huc, quod aliqua inveniemus blandimen- 
ta, quibus ſaporem mutemus. Neque enim ulla caro 
per ſe placet, ſed arte quadam corrumpitur, et tomacho 
conciliatur averſo, Notanda autem vox dp 
in fine verſus. Sic ſolent nonnunquam Comici. 
Nenarchus apud Athenzum, lib. xiii. p. 569. 

"Art d Tergejacivoyra. x, Pobzwevor | 

Acdiora Y, iv Th xt f Thv \buxnv ZXov> | 

ra. wog wor @ dem. Toria Kurtis 


\ 


Bite duvauraly Twy: Aterruiee vo pry 
Ox avaymmolnc: T7002. 


Ita ſcribendi iſti verſiculi. de quibus nos nonni- 


hil ad Theocritum. Atque hinc vindicandus 
Autiphanes apud Athenzum, lib. vi. p. 224. 
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Ey Tis pt &f bt Tas Pogyorais 
Eivas Ti AoYoroingaa. 'Wgos ayogar ff dra 


| "Radu, winiceux' ch. tubAirur Yap ad- 
Tos i bv r,, Aidwos ruh vf 


Ita ſcribendus iſte locus, quem perperam ſollici- 


tarunt homines male feriati. *EpCaimuv aurois , 


Ovoruwna eſt ſolos Piſcarios aſpiciens. The fig bt of the 
fiſh-mongers only quite aſtoniſhed me. imad autem 
yd omnino retinendum eſt. Sed pueruli iſti ad 
crepundia ſua remittendi ſunt. 


1 


_ 


IATEIN. — 2 ; Erabin. | 
| — o bò + ir: adi. | 
'Hioow poYeea ma rrigdenc.] Le 
Hoc fragmentum eſt pars epigrammatis, quod 


legitur apud Reiſk. in Anthol. Cephalæ, p. 20. 


Confer et cl. Kuſter. ad v. Papaþiv. 


IAMONA. * e 
Tov xvva re Weong xp S i gens 


Hexameter iſte eſt pars epigrammatis apud An- 
thol. lib. 6. p. 546. Huc reſpexit Suidas ſupra: 


Exit u en 


4 


laplAx. GjaTrigns. 0 bv „ Ergdppars Ideirns' 


Iadelra x3 Y/aing, ideira 3) Wea yevs. | 
Alexander i in Epigram. Anthol. lib. vi. p. 566. 


Diggns opriduv aro Ixrun, aan belt, | 
Katzirup d 15 Bohle, col Tad Ilay era, 
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Zuvor 


„ Exud nov. 
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Ad 

ita 1 
liore 
Hy 


IE 


Hur 
Equi 


£T0ge 


IE 


Ad 
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Sig t 7 
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nubi 


ſitus, 
aqui 
tenc 
dica 


IN-/$SUIDAM! ' «6p: 


uro adr\Þro} 9 lens yięas AN Aeg an Anne | 


Ad hunc locum manifeſto reſpexit Suidas, ſed 
ita ut aliam lectionem, eamque haud paulo me- 
liorem, amplexus fuerit. Confer a ſupra ad v. 


Hy rns. | CERES / 


IEMHN . inoprofyas. 


Evdos Y3e abr XATITW wes” Lepanve | . 
Hunc verſiculum deſcripſit Suidas ex Ariſtopb. 


Equit, 62 1. ubi Schol. Kari ru * amioVev, 7 er” aus 


og pan. 


IEIH ur Anus] Homer. Ii. T. 209. | 
nen, 4 Arg & £1408 ye Oi XATH Aa lein 
Ov woos 29k 6 — 


Ad hunc locum N Suidas: 


IMHTON, 70 d Tone vag To T8 Ardultaroc 


Anion. 0¹ 9 . Mien wa 0 Adige tppss wo- 
raus . 


IMONEA, To 8 Potag, £ Art detivov ov, % fv g (Bally, 
dee dev Ius uangdg.] Hæc male disjuncta ſunt, | 
et nonnihil interpolata, que ita una ſexie conti- 


nuanda eſſe pin. Oi 9 "Abagos © x. d 0 A4. 
66: 68e. veragtat. To Yay Ogiags Are opervov ov, x0iAov N 

9 Balv, w WFE few s $10VIGS {BXPACs Abari autem ad Da- 
nubium aquatum iverunt, nam puteus, utpote in monte 


tus, cavus erat et profundus, unde longo fune ad 
aquam hauriendam opus erat. Ita legendus et ver- 


tendus iſte locus qui Menandro, ni fallor, adju- 
dicandus eſt. Quod ex excerptis Hæſchelii pa- 
e 3 | N= I : Wy 
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tet. Notandum autem illud, iwonas luanędc. Quo 


| illuſtrandus WW in Eccleſ. 35 1. 


AA TU H , Tv amomar — 
Ubi Schol. Taba d Afr, Ws Guru Karge @ToTaTeVTN 
25 XIgorroc. Confer etiam Suid. v. *Tuoay d nora 
. Sed hæc paulo ſpurciora ſunt. 


IOTHTI. on Cle Wwe 


"Aprtjuiy oy d irnri oor Y-apace 3; 2 7e ein 
Ty 2 Tad PiA agg. 
Confer nos infra v. Aurohj ioc. ubi nonnulla le- 
guntur, quæ ex hoc loco emendanda ſunt. 


mnkAx. ile wedle, Sgenanf. Jnaovers h av cUHH¹ 
rig. T. vaę i IX 6 edi Abart. ] Plato in Thezte- 
fo. InTixg tig wediov wenn, Lwxporn tis Nd woa 
azpevcr, Ad hunc locum reſpexit Suidas, Huc 


facit Syneſius, Epiſt. 155. Ex auto on rr Tagaxa- 
Aw, Trou gig widiov, dre d rd TE A, my 


pevos,, Confer et Suid. v. Irre. | 


IEXET A, *r Ero. Id 102 under Nas Logerw, | 
% Senarius hic lambicus cujus fit auctoris jam 
non memini. In prioribus edit. repugnante 
omnino metro verſus, legitur 34 cujus loco #9! 
reponere non dubitavi.“ Kyfer. Inepte Kuſte- 


rus. Verſus enim ſatis ſanus eſt. Illud autem 


#9: reſpuit muſa Attica. Quid quod neutra vox 
hic locum habet. Reſpexit enim Suidas, quod 
nemo vidit, ad go e Equit. 720. 


K. 'Iwpev gig Tov Nen. A. Od dtv i. 
I df. pndiv macs N | 
Hine Suidas emendandus eſt, 
| 6 33 
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KAKA KAK NN. Atwxans Baxyn TIuver re x ray 
naxav vans, | Scribendum videtur, Alo Baxx ace 
Dioclis Bacchas laudat Suidas v. Atwxais: laudat 
et Pollux, X. 78. Kahttrat 4 701 wodaunlng x s Wag 
Heodory jrovov GANG 3 & AtorAtus Baxyace 

'Yoeia 7155 1 xD wodaiνuννe, 1 1 AiCnc. 
Ita ſcribendus iſte verſiculus. Deinde {cribe, 


auser Te d xaxa uus 
Convitia multa in vos Congeram. 


| Notanda locutio, nan KAXWV. quomodo locutus 
eſt Sophocles (EAT. Col. 1234. 
Tneas &PiAov ivac WE TaANTE 
. KAKA KAKON Fuvoet. 
Item neſcio quis apud Plutarch. de Conſol. ad 4. 
pollen. F 
Tode Nynrocoi Kak A KAR NN 
Audi re Knete ELAEU ut. 

Confer etiam Sophocl. Philoct. 66. Idem autem 
xaxa dq ber et mAwa xaxoic, quomodo locutus eſt 
Ariſtophanes % Aairaatuow apud Athenzum, lib, 
iii. p. 119. 

Ob a ro rd gi uro. 

TIAUvwv A 30% οανονννν αν xaxts 
Quem locum non intellexit nnn, Menander 
apud Artemid. ii. 4. 

*Hy ya rande un 715 voni r Ne, 

Ter warigœ > os vc TE 085 170 Nb. 
Si uxori mee fic maledixeris, patrem tuum, et te, tuoſ- 
que probe lotos reddam. Confer cl. Kuſter. ad 
e Ariſto- 


70 C UR N OVISS IM 
Ariſtoph. Acharn. 380. ubi de hoc verbo agit. 
Atque hinc emendandus Apuleius in Apoleg. p. 
86, Ed. Pric. Ceterum uxor jam propemodum vetula et 
. effata, totam domum contumeliis ABLUIT. Quæ K 
Menandro adumbrata videntur. Vulgo inepte 
legitur, abnuit. Hinc Tlawen rau. Ariſtoph. 
Plut. 1062. | 
Hun Ut nl bs rern N | | 
; Quo reſpexit Pollux, vii. 38. % T0 Aeg, wAvvew, 
2 ITAYNON pe Toit. Quod et recte obſervavit 
Jungermannus. Reſtituenda hæc vox Heſychio. 
„ MereEUN 01g, . Scribe meo periculo, AT- 


NOIZ. Idem autem MovoEvaos et Avrokuavce So- 
phocl. Philoct. 35. | 


AyTogunov y* — Pavizgys TWos 
Texumnpa Tale e 
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Ubi Schol. Adr gu kerehas 7 wor- Hora 
Recte autem ſcripſimus, rix v ravdeòs. i. e. Tv 
Sa rung a vdęòc. Nihil verius hac emenda- 
tione. e 
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KAAOTME®A avrvs. avri Ts, eig doeagnguov Co.] 
Scribe, Kah¹⁰ ars. Quomodo recte legitur 
apud Ariſtoph. Eccleſ. 8 59. unde hæc verba de- 
cerpſit Suidas. Quæ ſequuntur ſunt verba 
Scholiaſtæ, ſed quæ hodie cum multis aliis deſi- 
8 5 | | 


KAGIKOMENOT. Kaludhaui, loauCrog," Havre ubs 
va 0 i Gaανν,ð¼ * Pinus ugονοανννοονν⏑,⁊7 x) cuſah x5 ro- 
. ViioaiTaxc TW &UTWY i ο abu; de Twv vga 


1 & CVAPARNINDS GANG z deomoT Is ATM 7076 
; | Wigkü- 


4 


{EN $0 TD AM an 


wirr. ] Scribe, KabudH⁰ö, xa ðjD1 Quo- 
modo recte exhibet editio Mediolanenſis. Noſter 
ſupra: Kafixero, xabiaro, Deinde ſcribendum, 
| 735 XO0WWVNOANTRS ra GUTWY Au. Denique recte, 
xalnopeves d rd v οαlH ov. Quemadmodurm legitor 
apud Polyb. lib. v. FR 6 ot. Hy Sir % 83 un Wlon- 
helge Aus Puyt, Twv weg! Thy Iĩu IPAZEON 
.d 4 rort KAGIKETO. 


/ 


KAPPO@EN. and, gel Tlovos. J Damaſcius i in Vita 
Tjidort apud Suid. v. Kaffe. Qum a renpayixae 
xaraCdura tis yiveoivy A dt K APPO EN whad: aun. 
Ad hunc locum refperit Suidas. 


KATABAAEIZ. wo (3e\wv Boras Abe, ] Ad 
hunc locum ne verbum quidam Interpretes. Sed 
vox primaria corrupta eſt. Scribendum ſine du- 
bio: Karabeans., Verbum, quod rarius eſt, uſurpat 
Dionyſus Halicarn. Antiq. Rom. ii. 42. EEalls 9 
d non 70 KATABEAHZ o Kypriog uit Kar 0Aiyov. At 
Curtius jam exſanguis et telis confoſſus pedetentim re- 
cedebat. Idem v. 24. "Hin d KATABEAHE ov, xz 

r run wAndos tv oN AOS Alge TY Twj%TOC EX Ov. | 
Atque ad hunc vel illum eum reſpexiſſe Tide- | 
tur Sucks e 


KATATNQNAL x) Wore Tauiry de % Y Pacivy 
ri T0 EU xa@TA VARs % im dia x Worngia: Aigeow 
Ab wat. qvavas dt Xweis Thc x H ee, T0 palin. 
Karayus Zy, over xarap alu ) al hee. Scribe, 
NI e wana, Quomodo recte legitur apud 
Schol. ad Ariſtoph. 8 46. unde hæc verba 
deſcripſit Suidas. 
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KATAIPAGON. mpopndiparr. _mppfewr. Alara 


0 en. Atovuo ics rag Sgury dure WN urige 


ve dne, N XeuTiov wah, Nv MTGANTO UTH: | Kian 
locus corruptus eſt, atque ita reſcribendus : 3 


Xguoion, DEpTIAY, % AIOAOITO! AYTHN, kr 


igitur ingens pretium Pro redimenda puella bi pollici- 
tus, aut magnam auri vim, 1 eum vendidiſſi. Aro- 
dd oba eſt vendere, ve num dare. Suidas: : "Awodiala. 
wwanoai, Alianus apud Suid. v. nesrerbai. Fabri 
wagabaau ag. a a varh, 25 OTTER, dvi rd Kar ATIO- 
AOZ®@AI. Huceximie facit Xenophon. Hellen. vi. 
P. 589. Tr & duden guribn td TaXTEY ανονννννẽð- do- 
rica, WAN Avira TS dexnros. tren. gs. iD, ag U 
Weatopmevos wal Xenmarta, n Ws IIMAHEQN, Ce- 
terum hoc fragmentum nonnihil ampliari pote- 


rit ex Suida v. Kip Locum integrum appo- 
nam, idque eo libentius, quod noſtra emendatio 


exinde nonnihil lucis atque auctoritatis acquiret. 
Aiovuciog Tiroun, Ewopog' T0 > emumhdevacry Johexdras WON 


8 X26 Won Ad xis WAs, WEOICHAAETAL WAET0V £V u dev. ty * 


woffurigo rug Mauwridos ixxoPiracs TZ ho vmobnyorrec, 
Gera, xd Koaxiday # mv sf Malus, Trog 70 
zx. Bagci. O Toivuv Atoruorog xarrarygdiPuy | Lurch ares 
WN. oͤrde rug rene, I XpuCioy welf roh, du & 7000470 d- 
7iv. Ita concinnandus iſte locus. Reliqua deſi- 
derantur. Huc facit Apuleius Mel amorph. lib. vii. 
P- 191. Quin ego cenſeo deducendam eam ad quanpiam 
civitatem ibique venundandam. nec enim levi pretio 
diſtrabi Poterit talis atatula. Nam et iſe quoſdam 
lenones cognitos habeo,- quorum poterit unus magns 
talentis, ut arbitror, puellam iſtam præſtinare. 
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tx s UID AM. 3 ll. 
\ KATAKASA. pk. Callimachus apad 5 { 
RN V- Tihuge ( 

Tx yurn KATAKAZA x * K 2 Zo recen 


Ad hwne locum reſpexit Sud "Confer: nos 
ds V, W d * EY: 


. 


14 ado; „ "Tu FEW et- 
ren.] Hæc ſunt verba Plalmographi Ixxvii. 19. 


'KATANIEENN, ur wy ey 1 Ariſtoph. 
& Oe, 3 i” 
PR *Q 8 g Nele 

BITE AE. a Foy XoAguay.; E. Find 40, q 

Ly dt;T1v K0gwuny 2 ape KATAHEEQN;  .. 
Ad hunc locum manifeſto ſpectavit Suidhe, at» 
que hinc unice illuſtrandus elt. 


= * Fs 4 * q * 
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KATAPTTEON., eee, | ee. ” To 
DoxAnge 7 l nh P 5 421% 

De wess ri AfZwy 1 nxaragriow puts 1] | . 
Hic verſiculus legitur in Sophocl. dip. Cu. 7 2. 
ad om ocum EINER Scholiaſtes. | PAT "SY 

| KAT4TEINOMANOE, Nene agrar tenen ral 7 chen 
dig ünde 18 XATSTEW us. runyrend ras· 04.08.18 iti arreg 
Tv; dd, TH Mga. Ti rod ve να eeirluc. ] Eat. 
Mediol. NK 9 rag cgi. Recte. Nam 
de uno atque altera hic agi videtur. Numerus 
autem dualis ſæpius fraudi fuit viris eruditis de 
quo nos ad Suid. I. p. 135. Succurrit jam locus 
Libanii Epiſt. 717. ad Modeſtum. ubi veram 1 
lectionem partim vidit, partim non vidit cl. 11 
Dor- 1 
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Dorvillius. "Aye 2 Zy, woltt 1 0 dic t italrt. Ubi 


MSS. Voſſ et Reg. din & ruhen. Recte. Sed et 
legendum, voie rr Jixwy t7i5npoves Age vero, 1/- 


tos cauſarum forenſium peritos reddas. Nam de duc 


bus adoleſcentibus hic agitur, quos Modeſto com- 
mendat Libanius. Ceterum vocem Karareurpe- 
zo uſurpat Demoſthenes in Oympiod. p. 692. Kai 
6 aud goroe KATATEINOMENOE vmo rig Saran fer- 


| D 2 Tas Ed νντον, javas clAnPivaty KevwGCy 


wenn: 


KATHAOABEXHEA TOT. avri Tu, KATE 08 in- 
KpDAGPnoa. EPAvapnea. ] Julianus in Epift. ad Baſi- 
liam p. 381. Tara iows KATHAOAEEXHYA LOT 
> XaTHAvgnOa, wal wy T1 Bauxudes. Ad hunc locum 
reſpexit Suidas, ; 


KATH\EXTMMENOE. 4 Pfalm.! Ixxiii. 21. My dro- 


capi ro rirarawapirl x, xaryovppivogs Huc ſpec- 


taſſe videtur Suidas. Confer noſtrum v. E- 
8 | 


FATORTHS. iir nd ric Tro nnr 
anayyinia i HD rav iviemorur H. He.] Hæc 
funt verba Joſephi Antiq. Jud. lib. xviii. p. 907. 
ubi legitur, Av ris weooirw x]. 


KATTYEI, eTETION. CVppanies, To A Bag, 
TEOTASUXOVTE I l KATIE TOY πτπ)h]]jnꝛ ZAryyore Hæc 
funt verba Theophylacti Simocattæ V. 9. 


KAxAHKEZ. aidaxcc & reit bla. Heese d eri 
Tov x6 AMQ> r ijPteojaire Tors da Deo. ] Hao legun- 
| be TS | tur 


IN S VIDA. . 


tur etiam ſupra v. Her. Interpres autem non 
intellexit. Ita enim reddit, Cepit autem tantum 
glareæ, quantum ſufficeret ſternendo pavimento. Ka- 
Yang tPrpoper©-” rote ia Sie eſt glarea five calculi, 
qui in fundo fluvii circumferuntur. Sunt autem 


verba, ut videtur, alicujus commentatoris ad 


I. Samuel. xvii. 40. And he choſe him five ſmorth 


ſtones out of the brock. Sed hoc hariolari eſt, Noſ- 


tram autem interpretationem unice firmat Joſe- 
phus Antiq, Jud. v. 1. cujus verba adſcribam. 
Ilogeuros fdofev 0 WoTapocy TE ju Babes Lr, Te 
de KAXAHKOE EII TOY EAAGSOTE KEIMENOT, 
Qui locus inſignis eſt. 


KEKPAITAAHKOS. nuÞpappoa@)] Pſalm. Ixxvii. 
65. Kal ifnyighn ws 0 dr KVD, ws duvaros 9 
KEKPAITTAAHKNE iF ow. Ad hunc locum re- 
ſpexit Suidas. : ; 


KEPAMEIKOE- — Ava X40 Exibnc, 6 Osco oc, 
tee de T6 X Tov Kepaprixov TEoXov. | Scribe, vo- 
Keprpuiney TROY ove rotam fulinam. Quomodo recte 


legitur apud Laertium in Anacharſi. unde hunc 


locum deprompſit Suidas. 


KIKINNO g. | 
Na 1. Tov to era T. Oi Xixuvvor. W 


Kuſterus metri gratia ſcribendum putabat iga- 
701, Sed perperam. nam vera lectio eſt wracxa- 


ub. Quomodo rede legitur in Epigrammate 
L Meleagri 
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Meleagri apud Anthol. lib. vii. p. 586. unde 
hunc hexametrum decerplu.S Suidas. 


- KAEITAT ol. Wolrgia . pita ft 'Api- 
S! £v Aavaioi. | Hæc ſunt verba Scholiaſtz ad 


Ariſtoph. Ti 0. 12 239. 


KNQESOYEAN, . ＋ Reptirtan. 
T'yv Od ax xvuroroav v rον 1 P 
Hoc fragmentum eſt pars Epigrammatis, quod 
exſtat in Anthol. W ie LY Vol. ix. 
P. 593 


ye 0 KeaaCcos 0 pxinges Xoigos. ur! TE voor A0 0 


rade. quod poſtremum reſtituendum Athe- 

næo, lib. vili. P. 364 Oi o wy gor rouffvet Otole 
Fut, 0 CVYXLAEYTES emi Thv Sula 786 Qiazs 0 1g oi- 
XELOTATUGSy xrel fav TOIG rive, AorJogeuras e 
rats yuraritv, KANABPIZOYET tus olxtrac, dr 


ſignis eſt. vulgo legitur, eee t 
magnum Caſaubonum torſit. 


koung: trau, xevodoEiz. "Ex, rerlangid ca. ws 
UT iv Exew ouIngoPogory, Ta TUE KopTy iN 
' en.0avre. || Hæc ſunt verba Menandri i in Excer ptis 
| Hefchelii, p. 127 Confer etiam Suid. v. Trai- 
| pr] Genes. ubi idem e legitur. 0 


KOAABPIS@EIH. Welt. en erben Kal, 


Agios r Dicitur oi en, ee οe et 


Tos monnorg, Ita ſcribendus iſte locus, qui in- 


9 | 05. 


11 


IN SUI DAM. = 


KOMYON,- wegirgavey, ir Nad. Wavg yore drari- 
lr. wih, r tro 0 ore x yaloy © omnedaio, 


0 8 70 10 td ruxnπν H 0 n NH, ii degeot 


105 gb ie vuraltig 16d. Edit. Mediol. 
T0 r 4 rux NEAT. Recte. To Twy d rux nud ros of- 
ov eſt fortune ludum. Interpretes non intellex- 
erunt. Eſt autem depromptus hic locus ex Si- 


mocat. lib: iii. cap. 8. cujus verba apponam, 


Tabra dyn, 0 Oehiedac, 8 To 100 ru 146 r 3 be 
60 roh, al xicau Legtoi Tov Bag Erh, ; Nuraureias 
rden mana TI dE xAngodelioas QUTH, Hinc 
main en g e noſter Suidas. 


KO iar. Aidzauds* H 0 Lee 9 ANA dgyd- 
caro debe ixojpec, a e TIYAITE ,h Olgtt. u- 


Ticw eüngirkiab. ] Reſpexit n. ad n 
Hjac. 29 5. 


Divas, vu ad eu n ci PIG 


Huc facit Libanius in Morofo, P- 310. TU N, at- 
mov, 8 An Fab, d Xav Tov opa rares wont ' aiggls- 
bn AEyoVTay 


T'uvay quarts gh n , Orpers 


Atque huc referendus Plautus in Rudente, iv. 4. 


Lo tacent, quia tacita bona eſt mulier ſemper, quam 


lquens. Huc ſpectat Menander apud * 
xxi. 16. qui ita, emendandus eft, 
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2 var cid ra, wo *. on rand, 


KOETMBOE. rds 5 pare loterpres Gracus 


Exod, XXVIII. 4 xi xoovpCurov vocat. quod 
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perinde eſt. Callimachus in Dian. 12. Arm 
v Tara. quem locum laudat Erotianus in v. 
Te x. atque hinc emendandus Phalæcus in 
 Epigrammate apud Athenzum, lib. x. p. 440. 
Kęoccirro xgoxemra WigigWract XerANG 

"Tam, Auwwiry Ken £9WXke Ka, | 

dvexa cafe merlot - dra dd wiv 

'OÞrig 04 ; algwrur 3 newer bfu, wo. 


Ita ſcribendum iſtud Epigramma. vulgo legi- 
tur, XgvTwrov xi Sed noſtra lectio verior et 
elegantior. Deinde recte ſcripſimus dau ww. 
Vulgo legunt, 3 d ww. quod et magno Ca- 
ſaubono fraudi fuit. Nobiſcum facit Theocri- 
tus in Epigrammate. 
Xii Hf Y,,Me bu MHAAMA d 0 

et Anacreon apud Hephæſt. weg! ir. P-. 40. 

Ard por Nau yivor'® 8 yap av ann 

Alois ix worw yivorr' OTAAMA Tat. 
Ita ſcribendus iſte locus. Ceterum notatur et 


CLEO ut co0«yS:, five obſonii vorax. de qua 
Hedylus in Epigrammate apud Athenæum, lib. 


viii. p. 345. quod hic integrum et emenda- 
tum ſubjiciam, nam quod vulgo legitur 1 inqui- 
natiſſimum eſt. 


HAT A Or. 


ola Kat, XAT aphiojar, Iv d Niese 
Ebi, Keats ile 0 yeylgOy a das. 
ede udοον 7 dd A inarios, J Ts 1H ror 
Tuconhes, ro & de n he 8 fe. 


IN SUIDAM. 0 


"Hptripn oo Midvoa N11 1 4 Ararra WH wu, 
Ov v, yoyiew F of ENT AA. 
KOTPIZON, 10. imigxn. 0 & 16 teh 222 
b, & xuęig ur Poęiscut. To agxaiov ixeiveo Wieixanumla 
cα⁰. I Ex quo auctore hæc deſcripſit Suidas, 


mihi incompertum eſt. Reſpexit autem, quiſ- 
quis fuerit, ad Homer. Ody/. x. 185. 


Ty irie piv x, Piper nannv revPanuan, 

Ty & irigy ran rgv, yigo! merarxypiver &Cy 
Aaigrew Ie, O KOTPIZ AN GOPEEEKE. - 
Hinc eleganter neſcio quis in Epigrammate in 

Conſtantinum Anthol. lib. v. p. 542. 


A ri KOYPIZNN re 6 aw adgas ! EIXAS, 
"Haas *n0as, yneeniGy d rü. | 


KQMASOMAI. gs as. > iv Emypapu- 


uri. 


Huy H rrtir hr, Tore wad ge. Jv 2 AD Cav 
Kai Jiabys rr xfigova, RH Toa, ] 


Hoc diſtichon eſt pars epigrammatis, quod ex 
Muſa Stratonis ita inſtaurandum efle puto: 


Koparogpas pebuu rag Ele .. Wa, Au r 
Tor 5iÞavev, Tov 105 daxgurs Ausf, 
Hv dg le Xleivys, Tore mavMoas. nv. d H aÞns Cf 
Kai dahin ri r X tig, RUN 
Ita ſcribendum. Confer cl. Dorvil. ad Charit. 
p. 89. ubi de hoc carmine agit. Recte autem 
ſcripſimus. i wiys. Vulgo legitur zd. 
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KOTATELOP. 157 eee Ortrwy. d Senn 7 70 6 
: ua ano TY avagnreiy. wor. NA wage Proeciorc.] 
Hæc ſunt verba Menandri in Excerptis Haſ- 
cheli, p. 132. | | 


| Laeakrgit wibirai, 6. A ») 9 lende. 
10 Inigag.] Scribe cum Edit. Medial, ag allg. 

. Quomodo red legitur apud Polybium in Ex- 
cerptis Valeſii, p. 117. et apud Scholiaft. ad A. 
riſtoph. Pac. 1094. ex quo hunc locum deſcrip- 
ſit Suidas. Huc accedit Plutarchus in Dione. 

0 7 Nee o a0 v da v 2 755 Wü Ak. Nie O-, 
GANG Tov: ftv ννν alnigancs 65. pidors; EIL NTK TA 
BAOEIAN A HME PAS Kato hui,; rng d Fparnyz 
ire , TE rr War} vg10phys N | wonder hy- 
xn pilouri faber 6 OXVBITGSy dęica TW.» X&409 X, 
O, rxtięno: Ta rte. Quæ locutionem 
iſtam egregie illuſtrant. Confer nos ad Suid, 

in. P. 221 . 


KpANTOPEZ. GS uy bx. e erofes ken- 
Ans. Hoc fragmentum eſt pars Ep! grammatis, 
quod exſtat in Anthol. Cephalæ, p. 9. Quod et 
recte obſervavit cl. Kuſterus. Ita quoquè locu- 
tus eſt neſcio quis in Epigram. Anthol. lib. iii. 

p. 288. quod quia infigniter eorruptum eſt, ct 
doctiſſimum Huetium penitus eluſit, hic inte- 
grum et emendatum ex Pauſania in Arcadicis 
exhibebo. Eſt autem in War enge, quem 
Statua honorarunt Tegeatæ. | 


T della 20 ta xa EAI, 8 TON 
Ho d BNN tela wornoapine, 
| Aęrcie 


"IN but A * 0 


2548 algyrs 5 eres 7 * 0 
Exer i wog dig @ dyH. 5 
| Manic, 0: Tgowan rern died . 
2 Endgras avEopivas 0 aparo ee, 
2 1 £vaxev Tea pryalopgore Keavyides vieu 
Tran apwunre KPANTOP' EAET@EPIAZ. | 
| KPEKA, THY Thx Xa. He Aae oben, Gur) TY 
bote. ] ut hoe hemiſtichium de 
7 SCYLLA, que patri Niſo 7 ar pureum crinem deſe- 
cuit. de quo Patifanias in Atizis, et Apollodorus 
Biblioth, iii. 14. cujus verba ApPonar : Axibave 
& x) Nivos tis Svyargos wgoFooiar. © ort vage eur Hop- 
&YPEAN ! 7 ulcy 75 via TPIXA, Tau apa tion 
rhtörg, 1 K Suyerng avrs EKYAAA cache lou: 
eb Thy Teixa. Eſt autem hoc fragmentum ex 
Callimachi Hecale deſumptum. quod et res et 
ſtilus indicat: Confer Etymol. v. Vidup. Cete- 
rum notanids vox KPEKA. quam haud temere ali- 
bi reperias. | 


KPEMOQ, Kelle. ee. 77 n art e. 


weden. 25 rue tięiin r Gs deridic.] Recte, 
Keef, KEE RO Ws Confer Schol. ad Homer. 1. H. 


83. Quz ſequuntur ſunt verba Scholiaſt# ad 


* Acharn. 58. 


bees Nlevrate, anten rr nnd tanz 
Tov vag drag, 0515 nab Zoede 
Trordag wong, 2 KpEMATLAI TAL ATIHIAAZ. 


Vemgdmo dame apud Soidam ſeribendum eſt. 
a ko. 
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KPONIIITOE. 0 jy as. . nr sI Nays 


Ca, Te. iu. Do d' r r h ο. i} Hæc ſunt verba 
Scholiaſtæ ad Ariſtoph. Nub. 1065. 


rum . ane alten. 50. Fl 15 1 


|  KOINOAEXHE.'6 Xo109y „xe i porguip woe 1 
OR. Elect. 96. 


Mir & 5 u, x KOINOAEXHZ 
* Alynobos, 7 0Fus debe Nr ˖ðf d 
Teig vo. xage Poviy wet. wth 
Ad hune locum reſpexit Suidas. 


* KYAMOYE ren. dnedgur, i I bb un edi. lg 
vag £6, | Scribe, Vfewv g J. quomodo recte legi- 


tur apud Schol. ad Ariſtoph. L/. 537. ex quo 
hæc verba deſcripſit Suidas. Locum integrum. 
Comuri, qui longe facetiſſimus eſt, hic in gra- 
tiam lectoris eruditi emendatum apponam. | 


A. £'y 8 vardgart. II. Lr 7%, 2X5 rabra dh 
u Hose 
Tleet 11 ue bv; 5 A= San. A. ANN 8 Thr! t 
Todicy col, | | 
Hep 05 TT T0 EO 2aktn, 
| "Exe ; wegiby zee! ru xD, 
Kara! cee. 
Kal T2rov Tov xanabioxor 
Kr Eaivuv cvguoduir©- 
KTAMOTE Tryar ad- 
TloAtes dt yovenEt El.. 


: ken Hold your tongue, Sirrah. P. Muſt I my my 
gue for @ woman, and one that wears a veil on ber 


. 407 Let me die if I do. 
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Ita legendd et diſtinguendus eſt ite locus. ut 1 
jampridem me per literas monuit doctiſſimus Ot: - =_ 
amiciſſimus Taylorus. Confer. etiam cl. Dawes. 
in Miſcell. Crit. p. 76. ubi de hoc loco agit, ſed 


ita agit, ut veram lectionem viderit, mentem 
loci non viderit. 47 Kr 01l a. , 
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KTBEABIOIE. Tois Th Place! Kubexn ap. , Pia | | 
Syneſius in Calvit. Encom. p. 96. Hon TTL. 
EN TOIL KYBEAEIOIE "aury rat tarts rag ure Tu 
Moy xd tdwa. Ad hunc OR nn | 
reipoxit Urns ee terre” 


rENOE. 5 kes again Ails 58:0 i 39 frvs 
| — = Kyxvoy Tov. Muc akin ly, 
Hæc partem faciunt . e in Alema- ; 


na e ud. i Pe 398. ard 01 
KYOAAEA. | . 

— Fr rr 5 1 Sen 

Thus x" eig didan Boxer xuPDaxia. | - 
Scribe, & woauxapmic. quomodo recte legitur i in a 
Epigrammate Phaniz apud Reiſk. Anthol. Ce- | 
phalæ, p. 58. ex quo hoc fragmentum Yecerp- | 1 
ſit Suidas. Carmen integrum, quod erudite - 1 
eee wag hie eee apponam. 1 | —_— 
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Mutes ger ndert, FP pode, I 7 | 1 
Oxpoos & fee, chi xe Nn, 1 1 
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Todt, % daridun {vogue deva, 
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. Kai xrhbag Vugigee & 2 = 1 | aba 
18 | Ofuare, 5. farſag ynePdges e oxaÞifac. | 5 
f Surge 7 or tx „ fs r, &v Ss e 
Th Noe x . tis Pe Kere np ing of hae 


Ita legendum videtur iſtud Epigramma, Est 
autem ſcriptum in hominem ruſticannm five 


foſſerem, qui theſauro reperto libertatem ſibi 


comparavit, et Iaboris ſui inſtrumenta Minerva 
dedicavit. Primum ſcribendum, cee pate 
2 Aus eſt ruſticum inſtrumeutum. 1 "ewpynoy 

ey4atp» vocit Et-ymologus. Confer: Schok ad 
Ariſtoph. Pac. 298. et Salmal. ad Trebell. P. 392. 
Dicitur autem @&poo; Zac, ut Þaeco5 P4r4uos, @ap- 
voc werdcn, et ſi quæ alia. de quibus nos ad Suid. 
Emend. iii. P. 275. Deinde legendum, Aęhgert- 
dou uf rt. Scribebatur "Apbconidav RFeoay Tee 


hinc error librarii. Kpe+recy decoy vocat Homerus. 


Eſt autem 'Aetgoridn compes five vinculum, quo ſer- 
vorum et foſſorum pedes OILS e No- 
tum illud Juvenalis xi. 80. | 


_  Ipſe focis brevibus ponebas oluſcula, quæ nunc 
© Spupllidus i in magna Foſtidit compede 78 
De face autem five gere hic agit Epigram- 


matiſta. quod ex ſequentibus patet. Achilles 


Tatius in Amor. p. 319. Tym xobg, vaNι,˖sẽ fide | 
uin, AIKEAAAN . Ad quem locum con- 


ſulendus Salmaſius, Denique libri veteres, fu. 


rgs2;a eye. Quod omnino retinendum. 'Op- 
xn eſt v ofrum ſuis, quo terram fodit et ſubvertit. 


Plutarch. in Smpgſſac, iv. 5. Ner- yay de Nusaca 


Two went © THE OPTXHE Thy 7 0 abt 


Rm, Py ro rng Howe var 85 Hine — 
Fog ter 


{4 


ers- ug — 2 
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A IN 5015 AM 85 
ter pgeta, N Sete. Unum 7 * re 
aciem bahentem egen. gat eſt inſtrumentum foſſer = 3» 
rium. Heſych. 77 Ogues: An . Confer- | $59 
Salmaſ, ad Sling. b. 157, ubi de hac voce agit. | 

Poteris etiam ſcribere, u , I quod per- 
inde eſt. Sed illud agnoſcunt libri. Ceterum 


dicitur Kopë, KvPaaios et Kopier e. quæ voxnx 
reſtituenda See re ou nn, lib. 3 XIV. 15 
P. 623. | bo | | | 1 
* — 1 

Tie KY@ONQTOF- c 5 e e, RK 
ZiPnPogaams een eee | 1 

Ita ſcribendus iſte- locus. wagen inepts been. „ 
Tie x#Dovwre.. NS : 1 


AATAPON, ndr. 1 | 22 
Kal Acyapor:dugy den i e 9 
Pentameter ite eſt pars Epigrammatis apud I 
thol. PIE | in s _— vol. ix. P. 678. 


Ar 1 in 70 woman coun. i iv. | | 
ene 75} 3. þ 1 
Toy ax is matt — ee 
"Aeris h ano gievuv 8aroeura Ayn. | n HF 


Diſtichon hoc eſt pars Epigrammatis, quod inte- 
brum exſtat e iii. P: val 8 
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AADTNOS. 2 
1 *r, dau pudurQanle, ai abr es 
' Keivo, Kaciyvary MxT agen; n 7 
* pou 4 1 x5 
[ une — I 
e Scriben- 
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Seribendum, Baixias, quomodo rette Tegitur | 
apud Reiſkium in Anthol. Cephalæ, p. 39. Epi- voce 
gramma integrum et emendatum fabjiciam. | eſcere, 
Nam quod vile Wy: erin, wc et male cu- quis 
ratum ö - hag mate, 
1319393: - vr 75645 dgs boil 5a ny 1 gatur 
lr Nr Alen N 
A b, NaN pubur ade QUTING Rogers © A 
Keie, xacuynry aps I U, — | 
Baxxiass vypaPboyle, rig Jars "mY $791 M 
Triad dip kane, Soya. 
3 æùrodidaxre qimcò vt, Had 8 | 2 
Haden, Stimway dN kroilü ru 115 . ä = | 
Ens & ix Megs yiges A yAgen, de ce, eee 5 | 
Hivacev da oνM⁰ ] due. | Ceter 
Eſt Epigramma 3 in lagenam, quam Veneri dedi- . 
cavit Marcus, ſed inanem et ſine vino. qua de —— 
cauſa wibvrhants five. vino carentem vocat. Inter- exhib 
pretes in hac voce exponenda graviter halluci- N 
nati ſunt, Deinde quod legitur, qu guνe 
ne Io yarep intelligendum de expenſa ſive pecunia 
collatitia. Tuboα·ỹÿ wperoow: vocat Poſidippus 
in Epigrammate. Atque hoc ſenſu intelligen- N 
dus ue comicus, _ oo ere lib. 3 
viii. p. 347. eh * "Wo 15 "A 
4.117 Toa) 1 2 „ 
oa eglle e- at re Rs F A 
Ou yuανν, HN Kilt 
Tears c u] Tv, Ita ſc 
Denique in pentametro poſtremo MSS. — tem þ 
cl. KReiſkius, Het. neutrum en. N os ve- 


I Tam 
dd 5. 15 
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. 1% IN; 5 DAM, _ & 


ram lectionem ſine dubio dedimus. Quod ex 

voce o% Novo manifeſtum eſt, Hivare eſt requi- 

eſeere, fecit. Sede collocavit. Verbum uſurpat neſcio 

quis apud cl. Pocockium in eleganti Epigram- 

mate, quod hic apponam, ut emendatius le- | 
Satur. . Lou rn Pier At oro Hue Ss Jenntro x 


Ter wurd KATE πτ ·ͥ] w 5 troy ov tv Tours ; | 4 
"Avepa vel riehar Xerra gn r 2} . . 
Al dis fo . ved cz r ory, N. N. 
Edit tn I” ooinv EYNAZEN « £6 Aue. | 
Moana & drepbin. non, wage renx fav . 
Tre rate xedvy reög o eri. : 
Serve, cd d, tiacas An ul Nelke 4g. A. 
dee, gti x¹ aaa 7 xv EN Aue * / 
Ceterum, ut ad noſtrum Argentarium reverta- 
mur, exſtat apud Anthol, lib. ii. p. 260. Epi- 
gramma ejuſdem plane auctoris, atque id gemi- 
num quidem germanum; quod hic integrum 


exhibebo. Nam alterum alteri lucem nonnul- 
lam fœnerabit. 


APraNTAPION. 


Axa Guder, rains ualręa SH , 
Elna, e, tbgofet, Hangapigoyb. | 
Ade £1495 Weving Peaxuovubene aug. N 
HA beg 6 vp ur a xte Wort Xeon. © 
AY” S P 2 aero nin perro Ty e | 
"A®bopos 8 261 weg Woow * 
Ita leribendum iſtud . | deen A 
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vox with. quie PTY eſt, et in qus zeumen 
Eßpigrammatis conſiſtit. Hue facit Rhianus in 
Epigrammate 1 Athenæum, lb. xi. p. 499. 
: Ae ub wireng nwritidec, Fjicu 4 o 9 
Ax att e. xla⸗ 30 Aix Xa. "ads 
Arxlorigns F 2x09 ie *, — 5 oye wind; | 
Aivcialai Tavrus ks Trrongd rue. 
Ubi inepte Interpretes, wir noriridex. Pitis 
navalis. Sed fecit quod potuit vir doctiſſimus. 
Equidem locum Sonne eſſe video, atque 
ita legendum, | 
| 8 4 wien arr 1402 


1  Ilivea vuniris eſt pix ex cono ſive  frutts pini expreſſ 
3 F Hinc xwvias oO», venues Picatum. Galen. in Lex. 
* ä 0 Hippocrat. ar of olvov, Tov wieclrm. Confer etiam 

5 Dioſcorid. v. 48. ubi de vino picato agit, 


Aran. 2 hl v rodi Ar. 
II 70 7 wiss ; Wo XAaive wi Aa =” 
| Hac deprompſit Suidas ex Schol. ad Ariſtoph. 
Veſp: 1153. Senarius autem iſte exſtat apud A- 
riſtoph. T heſmoph. 149. ubi recte ph 
Kai ms 1 16s mmm 
Poteris etiam ſcribere, It & ro vet. quomodo 
legitur apud Suid. v. ioc. Ceterum vocem Aa- 
xu uſurpat Comicus in Eccleſ. 5 3 8. | 
— 5e * Aan TL 
"N,y0vr0 were on xarth ti, X bpb EO 
Ita ſeribendus iſte locus,” But why did you tale 
your huſband's fta of and mo along with you ? Ariſ 


"top; Nab. 239. 
be 


X. 
im 


"Fades 


But what brought you bere ? Idem i in 2 191. | 
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Ima A er 8 — 


"Hxeic N xard vi; 
Idem in Eccleſ. 554. 
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— — , : ſeburats 
Kaul AaTatov N re ονε⁰. 


Hoc fragmentum eſt pars Epigrammatis 1 in An- 
thol. Cephalæ, quod integrum exhibuimus in 


Animadverſ. ner: in 1 Theocrit. vol. i. 
p- e 
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Ar PETA. To rid. alriaria5. ws TO, Orx Eu 


cap 11 xliow 06 Seip een Tags ro xlioavr%. dorizy &, 
tr Tv Ju. * TO, Aa ręeueu Cours geg.] Uterque lo- 
cus ad Scripturam ſacram referendus eſt. Hic 
ad Epiſt. ad Hebræos ix. 14. Ille ad Pauli E- 


piſt. ad Roman. i. 25. ubi tamen legitur, EAA- 


TREVT AY TH Alice. n lector eruditus notabit.. 


AEIMAE. oö cin pvrc · rin. — Anpanirege, os. 
| TvpQuros 25 cn Tomo). | Vocem nt in; 
eptam eſſe putat Kuſterus, et legendum, At- 
| paxcs, Sed falliter vir doctiſſimus. Erotian. 


Aupanirega 0 Anpanaidrs Aiyevras of Atyarudig N r- 
Ouros * d reren. Ita ſcribendus iſte locus. 


Hippocrates de Aere p· 289. Eisl ydę Obeits, at 


; bb 


"= 
l 
4 Fl 
4 "2 1 
3 b 
5 * # 
9 7 
1 > - 
© | 4 14 
F 
* 
1 1 
4 
. 
23 
:V * * 
ö 1 
3 1 
£ 0 
4 4 
| I 
684 
. 
8 g 
: Bu i i» 
7 1 * 
y "7 1 
r 


. 
" « - 
_ þ * wag © i x; you =o * — — = 22 
r o . 
6 * n 
<a " ” Hers 2 38 
—5⁵ — th 43 ess r 5 
— — — — — "= 
— 1 IONS — n 
5 a 8 


KEE — 
* —_— — A —_—_ 


— - 
— 


wa 


— 


a t 222 


— ——  —— — - 


N #4 * 


„% CURZNOVISSIME. 


pai oper data., dasz chte: Te J EPI a: N A- 


Toit 7. brd dgoe· a 0 al di Aaken een 71 


ZA. 


AEITTANAPEIN. . Bubndrac. W 10 10 A- 
raue avtnoas To bib, nÞicaclas vaα⁵EEGn ply a 
pricey weidororiohas ot » ik Erigese ] Hic locus de- 
promptus eſt ex Laertio in Socrate. Quod et 
doctiſſimus Pearſonus obſervaverat. Sed Græca, 


quod nemo vidit, corrupta ſung. Reſcriben- 
dum omnino : Ini cache va¹⁰ν fd EK AZ TON ag 
Liar. Recte Interpres, Athenienſes cum ob virorum 


Penuriam populi multitudinem augere vellent, decreviſſe 
t /i inguli quidem unam uxorem civem ducerent, ſed ex 
alia etiam liberos procrearent. Ita locutus eſt He- 
rodotus ii. 92. Oi d dn w Toios Ae WN 
Toit pal are vst Xetra Tvios ol àο˙ο Aer 


71017 % r 5 FYNAIKI MIH, EKAZTTox abr, 


rollen xaTante "Exams. - Atque hinc obiter CX- 


8 plicandus vexatiſſimus locus Pauli ad Roma- 


nos ix. 15, Kai Pebixxe * tos lol tyra La 
TS waręeg i. Una cum uno ſcilicet. Quare non 
erat quod filiorum alter alteri anteferretur. ſed 


deo aliter viſum. Hic ſenſus Pauli eſt. Confer 
of _ ſcriplimus Emend. in Suid. ii. p. 89. 


 AEHIOME®A. a l neba. "A TW Tov: cerrqe, tirti⸗ 
od ü Ng, Er. W HM pEYAXn, THAIKGUTTY 


 ovvien wevio0 as d. rg. Hæc ſunt verba- Polybii 


iii. 85, Quod et recte monuit Kuſterus. No- 


tanda a1 autem Tocutio, Atind hi ud t uuun. quo; 
modo locutus eſt Polybius v. 101. Ilagiv ix Ma- 


8 xedovins 
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nn dlacadu & E Acimavras: ede 
MAXH. METAAH.. Atque ita reſtituendus Plu- 
tarchus de Sera Numinis Vindic. p. 22. Ed. Wyt- 
tenb. Tiawy 02 25 gan redet ira pics, ey Meg 


MAXH, MED AAH, Kaggyriavien, 1 erte eigyvnv s- 


Too aro. Tees arg Vatiut, 5 2 re rats culhinale 


wie Aab tth, dri walgopral T% ri TW Kecwy u rbν 
765, Ita ſeribendus iſte locus ex MS, Harleiano. 
Ceterum quod hic Geloni tribuit Plutarchus, 
Iphicrati, neſcio cui adfignat Porphyrius de A- 
fin. 1 ii. 8. Kal n 5 0 15 Ateun K ae3cndovyes ETON 


75 duclan, 1 5 IPuęa rns 7 ET VO Ev. - 'Sed locus. mutilus 7 


et corruptus elt atque ita reſcribendus, T1v. gu- 
ola Seer, w Tau I KPATHEAE Trauctv. 
1dem 0. xeariTaS et kkaricas l , * 
. het hactenus. 
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AEEIA. Ta TIRE apts 


'H abun Nagirwy Atig „ | 
Pentatheter iſte eſt pars Epigrammatis! in ;Laidew, 
quod legitar i in Anthol. lib. 1 iii. p. nigh 


AHMNION © Land Bits EY 8 0 
Anpviov. n,] Scribendum, Anfauioi Bxinov, wude 
Bneman, Helych. Kitten Baime,. 2 4 


186 


locus. Sophocles Philoct. 795. . 
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Ita legendus iſte vrrſienlus py inepte legi- 
tur ca vgs, quod eee, mire 
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exercuit. Sed noſtra emendatio veriſſima eſt. Flams 
mas rotantes vocat Horatius. quod perinde eſt. at- 
que hac occafione corrigendus LibaniusEpif. 1311. 


ad Letoĩium. Horaſabe, 0 Aipvny 2 xigO”, 3, arise | 


Evbagerinds © * digen waren, Worhnmus vg ct woos 
rug deere Tyte Shes Ag wavr} Ab Eanapniu adn, 
a d d Nee, ABMNIA KAKA, De Salaminiorum 
floribus alibi legiſſe non meminit cl. Editor. nec 
mirum. Reſcribendum omnino 2 AMIN dubn. 
Samiorum Aores. de quibus Libanius Epiſt. 290. 

ad Maximum. Tre gt 1 % 4 to en tots, wa- 
rc d vd iP, wol on rag wonrs EAMIQN AN- 


OH ac, 2 Aaiges anoÞDivanG> Eapiaxiy, ad quem 


locum conſulendus Interpres. Huc facit Cle- 
archus apud Athenzum, lib. xii. p. 540. cujus 
verba hic apponam, ut emendatiora legantur, 
Kalagxes: 0! oeh, Lo Tonmegerns 0 TG Abeas Los 
rig di 25 weg! Tov" Bl Gx0\amia archero, Cn 
ade u Aud Hexan. d her 78 ply Laien wn 
n Weerepegeyorormy 11 N Tos Tafalols Mage? 


| QVTIXATETREUAT ED, i TH wf 15 1700 Aud Avec! Tate 


kd ro aaayſu bre Lalla Ahe. Tru d x 1 wiv Ta- 


e Rabea cum rig ty fare? value dnturg yd, 
r ves an 0 Sagen wd Head ran, @ 
I ee THv EM. 0 Jo EAMIQNN ANOH 
val 2 is K&AAn . n locus wi 
vis eſt. a ay | 5 

AQTIOATTHY. | na Nn. N Awrodirns. o e- 
66 idr. Aurodbriw, T0 he xf. Oi 4 
r legoav Tedviwres annere 0 rue 


5 ter ret * "ns v nl. 1 
; rage. 


a. An ws , ac. 7 


IR SDA „ 


wy 
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fragmentum deſumptum eſt ex Simocatt. 1 | 
ubi e wa ane n | 


ATFAINA. -. 5 


Kyv give ty ther. ra Nye NI pages, ; 
"Exnee peirgns yu rg ręofA Oy. ] 9 


Hoe diftichon eſt pars Epigrammatis Philode- 


mi quod ex Cod, Palatino hic integrum et e- 
mendatum exhibebimus. Nam quod vulgo le- 
gitur apud Antholog. lib. vii. p. 8 mutilum 
et menen, elt. 


enen, 


Alain ou Xogueas AuxdCarr@» | i 2 
Ax tri XUGviuy u νẽ/u u rande. 

Kur gigvors Erl x r ad ,Q mA 
Even, uulręng popes wigdpopacides. 

Ka E. dpporidr0s 7 ir " Subgooin, ri webs, - 
Hain tri rage evgraidng xf 


Ita ſeribendum iſtud Epigramma, cujus partem 
laudat etiam Suidas v. Kurotid g. Interpretes 
autem minus intellexerunt. Recte illud E de 
papillis Sororiantibus et Succi plenis. de quibus nos 


ad Suid. v. bee Lucilius ns Nonium 
v. STARE," 


Hic corpus Klas nn bie fare bene. 
Pectore marmoreo 


Deinde quod legitur, Men 1 irs dd, minime ſol- 
licitandum eſt. Hlud #: toties repetitum tum 
yenuſtum, tum — eſt; tr af ooime; kr. 

5 _ . male, 


f 


„„ CV R * NO VIS SUM Z® 
rade, ir dpdii; Wake, Quod in mere fex- 


agenaria ſane -mirificum. Idem autem was, 
cage et warm erer Homer. I. T. 38. 


TizTgoxay # air? AMBPOEIHN » vixrap tpo0gov 
ETAZE' au pray,” va 0 XPAQB ured O- eln. 
Ad quem locum manifeſto feſpexit Philode- 
mus. Huc ſpectat Lucianus, ſive neſcio quis, 
8 in Amorib. p · 416. Ara A wes? 5 % 2 Bea 
re as NEISOTE SOLE T RENE, Tadraths' Ei. 


— 


35 ATKOMHAEIOE. ru 28 Aveeniiitc war ERR 

ya1.] Emendavimus hunc locum in Addendis 

ad Theocritum xiv. 22. Confer etiam Suid. v. 
Lira. ubi gd oor: difichon . | 


MA®QN, BYY 5 "Apron 


Made yae av mis Kyno tw 0955 1 
| Hie verſus e apud r Av. 3015 


22 , 


- -u. 1 

Ax yan ot duden, paxglc;] | 

 Hxc ſunt verba Ariſtophanis in Acharn. 302, Eft 
autem Trochaicus, et proinde ita reſcribendus, 


Do: 2970 een e e. 


MA AEON. Aaferges, pars Fe dug, 86. 


Pirida ro hν⁸? Sd aleuokhar.,] by: 
5 V»il ae 
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Pentameter iſte eſt; pars Epigrammatis in An- 
thol. Cephalæ apud Reiſk. p. 5 nn etiam 
r, e 4 ace 93 


| MAPTAEAN- ei . e rant Heeub, 
1128. 
Meds e 2 rt pagyucas xięa · 


Ubi Schol. Tv laue. les. Ad hunc locum 
reſpexit Suidlas. 


MAPMAPEHN-. delete. © Maguagiaiow avyaice 
A ο . ae ae To WOE" Ariſtoph. 
Nub ? brate 

Dun ya e- 

aανααντν TEAQYELT AS | : 

_  MAPMAPEAIZIN EN ATPAIS. 

Ad hunc locum reſpexit Suidas. Verbum au- 
tem poguaion uſurpat Agathias in Epigramma- 


te, quod hic ob Segularam ne integrum 
W 


| ATA®IOT. 
A fad Mein Tavas in; riese 8d 


'T'nv aro rig zen à 2x Arthur aku. 

AN irs eee, wagnides, 3 Hf bt _ 
Os dab r & r n d 2x ννιn. 

Miaves 9 10 pe To Wadixov, ivd d e 
*Orl; Oben vin Nee 8 dara 


Ubi notanda Ma, paguaicer: Tapnides——Ppvaype 
To Ta401K0v, Que exquilitz elegantiæ ſunt. De- 


inde 


i 
% 


| » , cunt novieenNg 


inde inud vide, ”"Oupe #- Shy 8 4 quod ab 


Aſchylo deſumpſit noſter Epigrammatiſta. A 
chyli locum conſervavit Antigonus Caryſtius 
Hi ſt. Mirab. p. 94. cujus verba apponam. ®aivere: 
A 2 AiouNG> frogdt rd rod rer d roc w 9 vet 


T% rag hivus i rats Tete riet. 
Kr yae ac is waghivoc, rare 2 2 
MA Aitrgwv dytügolg, Bae T0 þ =y Po. 

Kal d Dee a n | 
Neas Yovenes H le jan Acty Gabes 
Op, Irie algo 1 ” oc me cal of 
E d rr Hu⁵ i hονννανẽ½vbαι 

Ita ſcribendus iſte locus, quem imperitiſſime tra- 
tarunt medici primarii, et in primis vir doctiſſi- 
mus ad EuripidisPhoenifſas. Recte autem emenda- 
vimus, K r ya peel. deorſum vergit. Quod VIrgi- 
- nalis verecundiz eſt. Kare oegyvocat Ælianus Ver. 
- Hiſt. x11. 1. quod perinde eſt Confer nos in Epiſt. 
Crit. p.73. Quid quod ita locutus eſt Syneſius de 
Infomn. P. 142. PET ATH b KAT G buxis tarPev 


0 50. 5 9. tCapu0n, re 2 290 ANgi e Ta tRNA | 


7 dp xe Deinde tertium verſicu- 
lum nos optime ſupplevinius ex Plutarcho in 
Amator. p. 767. Quod et ſenſus loci deſiderabat. 


MAS TIrIAx tx Mafrug. d3AGy 6 Hęarbdg, ard Me- 
Arm lbs.] Reſpexit Suidas ad Ariſtoph. Ran. 
* Y 5 8 * o 6d A 

| Ma As &A\ aA); ou MEAITIS Hι,ma ig. 

Ad e e. conſylepdu A —— 7 


MN EP As 


vai 
abr i 


A 4 
71 Tis 


apud 


depro 


ME? 


 T&@TxEV 


dip. 
MI 

EI. 
Ad hi. 
fer nc 
MII 
EvToAs 
Hæc 
bend 
legitu 
inde { 


Que 


et no 


MUS, 
Lungs 


MO. 


IN 5 DAU. 22 95 


M AANRETI. na. "Apjoavie Tau. wic2: Ad 7 

uv fat Pork oynns Tu Rarkardge, T& 1. &AXt 9-78. 
abr i wgwrors 6 Ge I TZ A0Yu Di. 1 Scribe, 

1 ⁰ Tis iv TE 705 3 ddr. Quomodo recte legitur 
apud Arrian. Expedit. iv. 21. unde hunc locum 
deprompſit Suidas. 


MEMBANKOF. wapaywium *% peer” Irijuedelng a- 


 raqxevaode. ] Callimachus apud Schol, ad Mgt 
dip. Col. 305. 


——ApPi Aol xePaaF of ron | Afpoiyles | 

MEMBAQKOZ widnua vrch rox EAA exeTo 

Eldtos 
Ad hunc locum refpexiſſe videthr Suidas. con- 
fer nos Emend, in Shid, iii. p. 57. 


MIKPOY: 125 Z 060% gin. Aiyeras Qt ir! Twy womghy.. 
Eürohig Magus” Tay vag Wayngwy bung nl T8 05822, | 
Hzc peſſime adminiſtrata ſunt. - Primum fſcri- 
bendum, Moxgay. 12 0G9As rigaios. Quomodo recte 
legitur apud Photium i in Lexico inedito. De- 
inde {cribe, EvroAss Mageg* 


To ye Wovnewy 4. 5 

Que ſequuntur, zl 22 de,, ſunt verba Suidz, 
et non niſi interpretamentum verbi præceden- 
tis. Sic ſolet Noſter. Quod et alibi notavi- 
mus. Confer Suid, v. Tana ge., et Heſych. v. 
Lunge. | . | oh I REI 


MOAUH. + | 
M1 7s s N laburtę i — 
9 Hoc 


8 con NOVISSIM A 


Hoc fragmentum eſt pars Epigrammatis, quod 


integrum exſtat in Anthol, lib. iii. p. 399 ub 


tamen legitur, - 


Moanng®' & bn ga — ' < 


MOTEZEAI. 
A; Mara. ot 1epw Lesgrivev ieParerre, | 
Huc egregie facit Schol. ad Lycoph. 653. ap 


| hn Nt Ale rag Eeionvas, odor ogufloyorec. Wlepwres 
7e 1 dear, ro vd r Keen evi xu, Ta d do avlgu- 


Tup* as al Mira vmixyoaca g, TOIE ITTEPOIL 


. AYTQN EL TEGHANN®@HEAN. Gfev CoygaPurras al 
Mura: i ty Tait *: D Mea. wlige, A i» Tięluxien, 


dri lire nv Eengiivev. | Tlegs d Kenrny rabra zanlacn, 
obev g wo Arlt Ts Kenrne, Wape To ener Ta Wien 

vaxnbeioas dm Tas Leognvac. | Confer Stepha- 
num Byzantinum, et qui eum exſcripſit, Sui- 


dam v. "Anlega, Huc reſpexit etiam Julian. E- 


piſt. Kli. Ti yag or rag Tut was N, wv tri 10 
leęòv & zl TY METWTY Prpuow . „x HOC ; 3 Quid enim Si- 


renas memorem, quarum qua cantu vicerunt Muſe, 


alam in en, adbuc tral . 


MQMA,. TALE 3 Hæc nota referenda 


| a ad Ariſtoph. Aveſ. 171. 


Ny Tov A , e ug. TAUTAY 


Ubi Schol. Mon, Ii yeic. 


MN. Mö, d cee us Bones; My eig to deegor Tv ra | 
abe tig To Ponbica. ] Hæc deſcripſit Suidas ex 


8 MM. Schol. 


NEI 


N IN: s DAM. 55 99 


Schol. ad Ariſtoph. Lyſiſt.-326. ubi legitur, u 
dere d= 72 vνά. Quomodo et 1 e Suidam Ret 
benen ws 


N. 
NEITAL aPiferais Afra. 
Odo Fri verrat 
Io im” & ypevrars xe Rαν⁴˖-l.. 

Hæc eſt pars Epigrammatis, quod exſtat Anthol. 
lib. iii. p. 349. Ita quoque locutus eſt Antipa- 
ter in Epigram. apud Stratonem, quod quia hac- 
tenus minus intellectum eſt, et pœne concla- 


matum, hic ſalvum tandem et emendatum 
fn w_ 955 ; 
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ANTI AT PO x. 
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EvranapQy Earls Alo ieeubera. do- "Epwrs 
Mir ir Tov Kenrwy woipeevaz Magiev. 
Ex d v Mnguovte Hada si- Srer” is nw 
Nerras. id ws Ohoven way ywiruea vous - 
Ei re TO rd T begebe, rd I oh. ia wN, 
Hy av Ax Pieret S Alaxidews 
Ita ſcribendum iſtud carmen, Eupalamus eſt 
nomen pueri, qui cetera formoſus et viribus in- 
tegris fuit, pedibus autem minus valebat. hinc 
Podalirius dictus. Confer Heſych. v. Azpsc. 
Dicitur autem Neiofa: is ze, ut Theocrito xviji. 


| Netulz x2ppurs is bebo — 
„ OS Ad 
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wo CURE NOVISSIMAE | 


Ad quem locum reſpxiſfe videtur Amtibater. 

Eft autem Meriones nomen nequam, et Epi. 
| grammatographis celeberrimum. Atque hinc 
corrigendus neſcio quis in Epigrammate apud 
Stratonem, „ varog doctiſſimos outs 
eluſit. 


Of + ri reer wor ano Kerne, Sache, 
"Llopevess Yeganorr 2 daten, 


Toro Tx Tt Ober tender! 1 Ye int 
A 4 5 nv Sta A ＋ iragiouG@p. 
| Kal ov Ta 4 b bros bange toy TAS 01, 
Nw & & aye WI ,rnÿ 26 dafenęicehen. 
Ita omnino ſcribendum iſtud Epigramma. Vul- 
g inepte legitur, >. tia! Magi. Verbum Age 
lunęigtn in obſcœnis eſt. de quo Suidas, Heſy- 


chius, Ariſtophanes, alii. Rem egregie expreſ- 


fit Catullus, | 
Bibamus, mea Leſbia, atque amemus. 


NEOTH. 1 vad rnrog. genus. Neo ads 7 0a, 
gde N yea rigas,] Vox Neon e eſt ad 
Homer. I. . 604. 1995 


| — —1 Ihen t teln. 


Ubi Schol. Neoin, vid rug. Quæ "fequuntur, « Ta 
Celia fant. Euripides in lenalippa 28 Sto- 
Þxum Grotii, » 47, 5 
: Haxaics vos py Pall urigen, N 
Bal d e ra ear r red ros. 3 
Atdue hunc locum ” videtur Suidas. 
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Ingive 


Pent: 
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NIN. 0rd. abrag. Lope #45 ere be, . 
Du rel axe n, Ad. 10 707 EY” 
eye. Ta f- Tpyn rug d W 0 
Hxc unt yerba Sophoclis in Elec. „ 


NYKTIAOXOI, Aral. 36, wer! verre, wagd 
*\poDdve,] Vox excidit. Scribendnm fine du- 
bio, Kai N vrrerfRH , VUXT} wegirhavidg. Locus 
Ariſtophanis, ad quem reſpexit Suidas, e in 
Acharn. 263. 
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Od ng rade Baryeiny 
Tüycfae, NTKTOEPIDAA NH- 


9 pargts di mee 


NIN Was uh · dbb aveiray De, J. nol 
zuots Þixous iD pov 83 Hæc unt verba A- 
ziſtophanis 1 in Nub. 952. 
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ZYAORXOE. rde 2 adhs ray. o 1 oirm 


Juin. 

Gan ladodęne {ts 17 bene ; 
Pentameter hic eſt pars Epigrammatis, quod in- 
tegrum dedimus ſupra v. e 


ETNAYATAN _— roher n "We, De hoc 


verſiculo, qui ex Ariſtoph. Equit. decerptus eſt, 
non ita pridem diſputavimus ad Suid. iii. P. 15 3. 
nbi legendum monuimus, 

Adee [408 wgooeAl 7 4 

Zuraud lar Sofas, OaVpury vapor 
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Quod verum et elegans eſt. Ceterum . lo- 
cum tangit cl. Valkenarius Diat. Eurip. p. 166. 
Sed aliter loquuntur Tragici, aliter Comici. 
"we non eee vir doctiſſimus. | 


ZYNQNMOTHE.. curaciat ug, 29 


| - Zupwpaorn a * Qpovav roęa yd 1 | 
Hzxc ſunt verba Ariſtophanis in}, 9p. 50 5. * le- 
gitur, 5 pred rugavrida. 5 


bt . 
o. 


oN EIO. O0, re, yale ri g txQuaor Neudv bal de- 
del coÞy.] Hoc fragmentum depromptum eſt ex 
Menandro in 3 Heſchelii, p. 137. ubi le- 
gitur, Tzpry d Confer Jacobum 1 
Mutilat. _ p- 75 ubi de hos loco * 


OIAMA. x. 1. WHA@YYS- 2, , "Aygie M gande- 


enc.] Scribe, 1 
8 — Ka dye 0d . 
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Ui verſiculi exſtant apud Stobæum, p. «i Ea. 
Grotii; atque ita ſcribendi ſunt, 


Hades, cod wee avdgoc, o zeig i Prax 

Hose dug C505 TE GUVTHAVED XGAGWSs 
Sunt autem ex Euripidis Aolo. Nota locutio, 
So pd wgos audpos. Sophocl. Ai. 585. 
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Confer Schol. ad Ariſtoph. Plut. 355. Atque 

hinc corrigendus Plutarchus in Pericle. Araila 
4b zu rabra Tys Avatayoes coPins. Una atque al- 
tera vox exciderunt. Scribendum, à wee; r 


"Avabayoes roias. Quomodo recte exhibet MS. 
Bodleianus. 


Dum hæc ſcribo, ſuccurrit locus apud Sopho- 
clem, quem hic emendatum præſtabo, nam Edi- 
tores, ut ſolent, aliud agentes, rem intactam 
reliquerunt, Eſt autem in dip. Dr. 1450. 
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Ubi Interpres, Duem mater mihi et Pater conlitue- | 
runt viventes proprium ſe /e pulchrum. Immo, viventi 
nam Oedipus vivus videnſque in Cithærone ex- 
politus fuit. Quare legendum fine dubio Cur. 
Huc facit Heſychius: "T5eeonorpes, J ZONTI 6 
rd og & reh ν yiyoren.. ADDAM alterum lo- 
ö cum, 
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dit ſed non ſuſtulit * ee a | 


nn 
Kg 4 EAxE — 


| 8 illa tacras, tamen alia fant; ex Als cognoſcas 


ire exitum efſe triſtem. Hic loci ſenſus eſt, quod 

ex ſequentibus Natet. * lautes eſt noſter ſu- 

Pra 356. 
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Atque hoc rectum. Eſt et alius N ubi ver- 


bum Abe in ſedem non ſuam involarit. Soph. 


Antig. 38. 
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Hæc ſenſu caſſa ſunt. Nec quidquam adjuvant 


editores. Scribendum proculdubio : : 
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Senſus eſt; quod et neſcio Mee 3 vidit 

cl. Heathius: Nulli uſui futura eſt mea in bac re 
a, five Creonti edicenti aſſentiam, five contradican. 

Loe ur eſt audire, obtemperare. Noſter infra 680. 
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e SIR Aſchylo adjndicat Stobæus, 
p. 35: Ed. Grot. Prima autem litera non raro 
excidit. Quod ad Heſychium i in primis obſer- 


varunt viri nr Hinc ee Sopho- 
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Hæc fruſtra defendunt Interpretes. Nam vox 
Cw, quæ primam producit, nec ſeuſui nec me- 
tro ſatisfacit. Utrique autem incommodo ſub- 
veneris, ſi mecum et Cantero welcbe, 
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kerendum eſt. Sed res facile ſublevanda eſt, 
Scribe, 1 . 
AN 5 „ Adee MB ATEAHS xs, Ubbo . 
Pereor autem ne votum fit irritum. Hujuſmodi gu- 
vigneis haud infrequens eſt. de qua Schol. ad 
Ariſtoph. Ran. 624. Confer etiam Ariſtoph. 
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Atque ad hanc normam corrigendus ple 
apud Stobæum, p. 37. ö 
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Ita recte laudat Plutarchus, vol. ii. p. 10. Vulgo 
omittitur articulus, qui tum ad ſenſum, tum ad 
metrum neceſſarius eſt. Reſtituendus etiam 
articulus Ariſtophani in Top. 93, 5. qui codem 
morho laborat. _ : 
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Vbi recte Schol. "Arti TE 1 yu, " avboun@y «1: £17, 
Atque hine firmanda noſtra emendatio in The- 
ocrit. Idyll. i. 50. quam illotis manibus nuperri- 
me contrectavit vir erudiſſimus. 
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Ita proculdubio ſcribendus iſte locus; ut jam- 
pridem oſtendimus in Epiſtola noſtra ad d. 
Wartonum. Haud aliter ſcripſit Theocritus in 


e en 18. quod omnino conferendum eſt, 
37 2 Cete- 
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Coe ut ads abii revertar, ad Sophoclem | 
noſtrum manifeſto. reſpexit Poſidippus in Epi- | 
grammate apud Anthol. lib. vii. p. 614. 7 


Nuv & ces . bun wohos OTK ATEAEIE 


eta rag xelvng 1 i e. „ 
OAOATZEL wan tig rn a abrz 2 er 
W Ariſtoph. 7 beſmopb. 136. 

Obondges yiguv. | 1 
Scribendum cum Suida, dong. Quod et 
recte vidit Kuſterus. Quæ ee ant Vere 
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Hexameter iſte- eſt pars g- ee . quod 
exſtat in Anthol. lib. vi. p. 565. Hinc Ot 
. et 'Owaiporum, quam vocem} vſurpat neſcio 
quis in Epigram. Anthol. lib. iv. p. 455. © 
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Quomodo recte legitur apud Schol. ad Ariſtoph. 
Ran. 762. unde hc verba deſcripſit Suidas. 
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Eacum geminum germanum five ful Anil. 
mum putabat. hinc mirabundus Opoyre Zero ludo 
jocoque exclamabat. Sed hæ ſunt Attic ele- 
gantiæ, quas noſtri homines neutiquam per- 
ſpectas. habent. Egregie Schol. ad Sophoclis 


Aac. 492- Of pb euvoiuEirr; Tov pine Ala węo rei- 
vu 0; ot Pike: Tov Pau, l d 1 Th ui TALES xara- 


duet! 3 Nin wuh¹αεαναν iraugeior, 04 d Fever F oi 
8 iv dero ovpaSrvicg wownret prov, ol d deoparves ixi- 


% OI AE AAEAGOF OMOTNION. Confer cl. 


Ruhnken. ad Timæum, p. 139. ubi de dis uur 


- View copioſiſſime et doQiffime agit. Sed virum 
egregium Timzi lectio fefellit. Scribendum 
ſine dubio: Opoyric Yeol. of of ovy/Yeviis xowns e- 


Yidguow. Ceterum ut Jupiter opayni@>, fic Her- 


cules dh de quo Lucian. in Peculiari li- 


bello, vol. iii. P · 82. Tor Head os Kearu 
OMOTNION - ovopeguot wry Ty dM. Herculen 
Calli Ohl appellant. Vulgo legitur Oh. 


quod ex compendio male natum ineptiſſime de- 


fendunt Interpretes, et in primis homo homi- 


num ridiculoſiſſimus Frid. Samuel Schuby, 


Antiquariorum noſtrorum Societatis ſocius dig- 
niflimus. Sed noſtra lectio veriſſima et elegan- 
tiſſima eſt. / Nimirum Gali Herculem ſuum, 
tanquam gentilitium atque adeo cognatum 
ſuum, coluerunt, atque hinc £ eh appellarunt. 
Sic Herculem Thebanum Thebani, Agyptivn 


- #gyptii, Indum Indi. de quo Arrianus in Indi- 


cis, p· 323. "Hyaxain A, 7 er £5 bs 0 @peioda M- 
2 varixu, Wap. ar Ido q/1yEvia Aiyeovate 


Herculem porro, quem ad Indos fervenifſe . 
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digetem iN Indi vorant. Quod verd addit Lu- 
cianus tum de feneBute; tum qe eloguentia Her- 
culi adliggnata . mire/confirmat Platarchus, vob 
ii. p. 387. Hesl, 7 r xe '6 Hanns eolxt NI 
vb rar % yrvit ha 3 AIAAEKHKNTATOE. Her 
cules grundædus factus Yivinationis et dialichre per · 
i amt hubebatur. Atque hæc hactenus de Her. 
cult duopip. Error autem ortus, ut dini, e 
compendio ſcripturæ, qui fons mendarum in I 
bris antiquis uberrimus. Exempla bina, atque 
ea quidem illuſtria, apponam; unum in Greis, 
alterum in Latinis. Apud Poly bium in Excerpt. 


Vale}. p. 1469. ita Tegitur? Lanner * 3 To 
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euro di rab rug rt alvizc. Ui vax-Seouls; de qua 3 i | 
nos Emend. iti. p. 333. neſcio quomodo nunc N 
minus arridet. Legebat el. Reiſkius i $160 vv. Wi 
Quomods: de locutus eſt Ariſtides, vol. i. p. 529. 4 
Avers f d nqpuE Traprulcoes A BK, EN Tor Wl 
vrangpbeis, 5 re ix 11 Hazge e TDEG nen = | a i 0 
Ky Geke. Sed non ita loqui ſolet Potybius. | 0b! i 
Quare nullus dubito, . quin ſcripſerĩt autor be | Vi | 


tout. Miſt divind. Dionyſus Halicar. Au- 
119. Rom. in. 10. Kat radra un Woh ih var, 
nag, uns A OO ro ovjaPogas, bds. 
Dicitur autem 2 "Seontunles ut 74 daga, Li Lu- 
cis, atque alia ejuſdem notæ ſexcenta. Hoc 
primum. Deinde illud side. In Fragmento' 
ex lib. xci. Hiſtoriarum TI LIV II quod ex 
Cod. MS. Vat. nuperrime publicavit cl. Brun- 
. * e, Ita que . mul W 
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| lib, viii. cap. 15. 


belli. parabantur. Negue materia artificibits,. præpu · 
ratis ante omnibus inixqgivitium . udia, nec ſuo quiſqus 
opert artifex diarat. Hæc mutila et corrupta ſunt. 
Tentabat cl. Editor, ſed medelam nullam af- 


ferre potuit. Ego vero vel quovis pignore con- 


tenderim ita dediſſe Livium : Neue materia ar- 
tificibus, præparatis ante omnibus enixo civitatium 
udio, nec ſuo quiſque aperi artifex deerat. Error 
2 EX compendio. | Ut Yeomls PTO Seamus, 
ſic civitium pro civitatium. Vox autem civitatium 
occurrit ſupra in hoc fragmento. Interdiu con- 
ventum ſociarum civitatium in qppido agebat. Recte 
autem ſcripſimus, enixo ſtudio. Valerius Max. 
ENI O Crotoniatæ STUDIO 
ab eo petierunt, ut pe ipſorum, qui mille hominum 
numero ae, copfuns Juts uti Aae 5 
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pocratio. apud quem legitur, Hon Pi irs, e 


Senarius ita reſcribendus videtur, 
Han yep 2 10. To Tixey d but. | 
"In eo eſt. iſta ut pariat. Huc relpexit Dionyſus 


| Halicarn. Antig. Rom. 1 1. P+ 62. Kai vag 0 Ti 70 


rule T1v vc tba. Ita ſcribendus ite locus. 
Atque hac occaſione emen dandus Ariſtophanes 
in Pac. 512. : 
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Ita ſcribendus iſte locus, quod et recte 1 
vit cl. Daweſius. Noſtram autem emendatio- 
nem unice firmat Scholiaſtes ad Ariſtoph. Eguit. 
245. To 9 r Arlixel dur 2 2 ys. ws. 0 i 
Eigenen“ Kai un oh '5w Jo. Quem locum vi- 
ros doctiſſimos ad een fugiſſe miror. 
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vendus. Quod facinnt yirt eruditi. Plato in 


Alcibiade primo. apud Suidam, Ob ane woes * 
Madian ct df grobainey. Toy. ppryyoxemon. Ita ſcriben- Y 
1 dus iſte locus. Ejus meminit Scholiaſtes ad 
|  Lacian. Jer. Traged. vol. 11. p- 696. 0 & Meidias 
| eorvyoxon©> zu, de IA ron ITepraAyes. Ita ſcriben- Hu 
3 dus iſte locus, quem minus intellexerunt doctiſ. i, 


fimi Editores. Scripſerat Plato fabulam, cui ti- 
| tulus - Newaayis. Eam laudat Suidas, lau- 
| dat et Athenzus, lib. ix. P. 387. Kopud:ire, 
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| _  PIAATEI. Verba Platonis leguntur apud Schol. apui 
ad Ariſtoph. Nub, 109, quem conſule. Atque moc 
hinc reſtituendus obiter Suetonius de illuſt, gue! 
grammar. cap. ix. Librum etiam, cui eft titulus 
Perialogos edidit, rontinentem querelas de injuriis, 
quas profe efſeres negligentia et ambitione parentum ac. 
ciperent. Scribendum fine dubio cui eft titu/us 
' NEPIAATHE. Quod vel ex ſequentibus patet. 
Atque hac occaſione monitus, non poſſum quin 
reſtituam vexatiſſimum locum Suetonii de i : 70 
tuft. Grammat. cap. iii. in quo expediendo eru- 2 
rg viri operam luſerunt. Pretia gramma- Quo 
tanta, me rcedeſque tam magnæ, ut conſtet 3 


om Daphnidem, quem Lenaus Melifſus per 
— nominis, Habs COLLY dicit, ducentis modi 
milibus numum Lino Catulo pm, ac brevi | 
manumiſſum. Ubi alii ande n, alii Hanse 


- J yana, ali aliud. Sed omnes perperam. E- Or. 
ditio Mediol. panoſagaſema. Scribendum om- 1 On, 
nino, unius literæ mutatione, Harde dy iſte J. 
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torem mum Siculum, qui Pani in deliciis foit. 
Crates Thebanus nd Julian Orat. vi. p. 199. | 
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Huc accedit Axionicus comicus apud Alben cum, N 
lib. viii. p- 342. 's 
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Quod PO admodum xyvuus vocat: Sophron ; 
in Mimis Muliebribus. Locus Sophronis, qui 
apud Athenæum et Demetrium Phalereum ad- 


modum depravatus eſt, ita legendus et _— 
. guendus eſt, ret e 
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Quomodo recte legitur apud Ariſtoph. Eccleſ. 350 
unde hunc verſiculum deſumpſt Suidas. Idem 
autem dr. X R ride Ct ws * 4 eidivats Quemad- 
modum locutus eſt Comicus in 7 beſmoph. 34. 
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iſte legitur apud Ariſtoph.” Nub. 538. ubi con- 
lulendus Scholiaſtes, quem exſcripſit Suidas. 
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i Atque kiac corrigendus Aritophanes, apts, 
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ididafes. vulgo contra metrum legitst, Kreg 
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oliaſtæ ; cujus ſcrinia W ſuo urin. 
vit Suidas. 


ork Qtteig 8 8 eats). Ariltoph. Equit. 10 
Ey ci wolfg rg 
kat xi. GVAAITNOVTE rv 55 | 
Zavrs, Wanniay vaiy xb 
tic ny G OTK e- 2 


EEIZ, dd vautrnyupivcye - e 


Ubi Schol. Ol iÞiFtic A, 0 47 8 wary, Hine 


Suidas intelligendus eſt.” 
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Hæc ſunt verba Ariſtophanis in Acharn. bot: 


" Eft autem verſus W et proinde ita 
reſcribendus, | 


op "We * ene, ror" ph rita. : 


£ bel 'Q vd 


© Phi 
bY 
Hinc 


Q 
Q » „ 
MV £xu4 
TW xp 
Elia 
mani! 
farigo 
Suid, 


IN SUTDAM. ng 


1 dvr e veNαννα. nde © Sparirare 9 robeki- 
rare. ] Hacſunt verba Ariſtophanis in Nub. 374. 


atque ejus Scholiaſtæ, n pro more exfcripht 
Suidas. | | 
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2 Obogt.] Ariſtoph. Equit 1148, | 
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Hinc Suidas ta mutuatus elt. 1 


NAIE. # h d Toxers dm ON (fumes 11 ae, | 
1 kxdel, Bx treu, THY i vd vg dv wort TUYEIV Ev 
TW ved uv · d oh D ap txe3vos. | Hoc fragmentum 
¶Æliano adſignandum eſſe puto. Quod ex ſtilo 
manifeſtum eſt, Confer nos ſupra ad v. Exiß - 


parigav, Ceterum hic locus * legitur 0 i 
Suid. V. Ext. 


E. IE 

NENTQBOAON Hudeac ben. Nuacioarra T25 Ie Aerer- 
TT Juda Kixgss 'Aoxadias, Aaptavorre piolov weve 
rb GAN. 8 rew6oxer.] Confer Ariſtoph. in 


Equit. 795. et ejus Scholiaſtam. unde OE lo- 
cum deprompſit Suidas. 


NEPAIKOY iepor—rEoPoxans ry b K coparxors Ono? Tov 
uro Adidas degra, Hiędwa divas ren. Scri- 
bendum, £v -Kapirors. | Quam alii Kauixdv, So- 
phocles Lata vocat. Quem ſecutus eſt Strabo. 
"BE i | Jus | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


* 
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Hujus fabulæ, meminit Athenzzus, lib. ix, p. 288. ; 


LoÞPoxans Neu. | 


; —Opnilles zu ire 2 
Hiebe, 2 xAzivdig Abd tra ve. 


Ubi notandus iſte PER DIx, cujus hiſtoriam hic 


tangit Sopocles. Ceterum de Dædalo anti- 


quiſſimo illo et ingenioſiſſimo artifice, qui poſt 
occiſum ſororis ſuæ filium Perdicem, primò Cre- 
tam, deinde Camicum, Siciliæ urbem, quæ 


ſcena dramatis, profugit, conſulendi Mytho- 


| graphi. Corrigendus hic obiter Libanius, vol. ii. 


p. 480. Here d iducay Kilb. wiel ra rin, 
fan Tov T0004v Leah Sun. To Aaidany X.#1gun ro 
o (Pobos f ey: 255 Gu ihc iM ,s, oeidlag 4ανννD 1 
Aaaxos rde wee aurs, Fit autem cum timerent ho- 


mines ne ſtatue aufugerent, quem timurem eis inject 
Daedalus ; qui ut priares artifices longe poſt ſe reliquit, 
ſic ipſe poſtea a Phiata penttus obſcuratus eſt, Ita 
.  ſcribendus et vertendus iſte locus, qui inſignis 


eſt et ab Interprete minime intellectus. Confer. 
cl. Kuſter ad Suidam v. dag. Verbum autem 
Kanülen in hoc negotio haud inuſitatum eſt, Li- 


banius in Julian. Panegyr. p. 184. Kal v ar- 
rorrag olg wgarlus, x Afyerras oe NN, EKAATTa TL. 


Prox. Em} 2x08 705. dnorous: x61 weg- 


payee ter. avtois Oelen, inavev PuraTliolas 70 


ery cgarid.] Hæc ſunt verba Dionyſi Halicarn. 


Antiq: Rom. ix. 15. ubi legitur (Xavav Oleo ba. : 


T0T aUTHY card. | Nuod tantum exercuum tutari polſet. 


Ita vertendus iſte locus, quem perperam , acce- 
pit noſter Interpres. Haud aliter locutus eſt 


Dio- 


IN S UEBAME 1 


Dionyſius, V. 22. Deike x rννννατν ττνννε £274 rt] 
igoh IS, i Hv tis avre xatauyorrac.  * 


IAEA. wdügnc. werAngwgcen, 05 „ 
Tau rm pt &v Tis tube vc hein Nb. | 


Nie! rung now inc; lr 5 w.] Hæc unt 
verba Scholiaſtæ ad Ariſtoph. Ly/i/t. 201, Con- 


fer nos ad Suid, v. Hellin. 


NOMSOATTEE. a i Twy Lufoun # $ LAs xaraPrge- 
pevzie O d diam wopPoaAdywn i te Hianves ro aA 
Locus mutilus et corruptus. Scribe, NlojaPoAvyer. 
al bn TWV 74e, A, GAAW KaraPipouivur da rr £7] dae 
tld AurEs auer. Quomodo recte legitur apud 
Etymologum. Confer Schol. ad Ariſtoph. Ran. 
25 1. Schol. ad Arat. p. 126. et cl. Hemſterhuſ. 
ad Luciani Contempl. p. 515. Quæ ſequuntur 
deprompta ſunt ex Theophylacto Simocatta, 
lib. iv. cap. 13. Vox autem "ExÞveis eodem 
ſenſu legitur apud Etymolog. v. Alarhagas. Oi 
74 aug THT gu, vel arog Tas yvales wn 
C8VTE5, TAE EKOYEEIE aroreazow. Ubi tamen 
:xÞuonces malit doctiſſimus Sylburgius. 


HONH PO een 3 5 womngov dog, 7d voromorer. ] 
Arrian. Exped. iv. 4. Kal, Tv ya NIONHPON TO 
TAQP, prdpc Abe  xaTacryTrrtt aurw is THY yariga, 5 
Ad hunc locum reſpexit Suidas. 


NPOAIKON. danch f in QiAwv, 6 diarruriv. "Apt- | 
roP avis Kerdupp. 


Ey vat. 81 Ver ndnene, $A dq ixnvY d 
Ięe d v rd PiAwv Twv Cave] 


& Fea | 
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— no RAP 
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n CURE NOVISSIME 
Obs rragmentum hoc en ſic diſtinguo 


« et lego: : 


ENG vage, 11 Tic idem, Sw "ll $2 
Ancaoa-wgedixe» d Twy OiAwv Tov Car 


Hanc lectionem in verſione ſecutus ſum.” 


Fufter. Nihil hic vidit Kuſterus. Aliud ef 


lgodiners alind un woadinog, Heſch. Ain Wea dec, 
my Wpo TY xn tig dim dhοναun. 2 locus 
Comici ita Scribendus et interpretandus eſt: 


Ey xf, d eme, id dien 
Av dh i; ros OrAwv Tov e 


Ege enim, 1 te læſi, ejus rei arbitrium alicui ex tie 
amici⸗ ßermittam. Qui ſenſus optimus et inte- 


gerrimus. Atque ad hanc normam corrigen- 
dus etiam Photius, qui hunc locum laudat v. 
Tleidueos. . ſequuntur apud Suidam, Mynuo- 
veues dE IAA rur dert 9 Aęigo pn i Taymicalg. 


1 | Ourw. Tov de rarer BE,] M- e¹ον, & Heede, # 


TWV &J0Ai9 wv tis 7¹ rig, de Prodico Sophiſta intelli- 
genda ſunt. Verba autem Comici, quæ nonni- 


hil corrupta ſunt, ita ſcribenda et numeris ſuis 


reſtituenda eſſe putat Kuſterus, 


Tov avdpe TErov N HN JiÞbogn, GT 
H Ilgoduxes, d *& Twy adoAigyuv ths yi ri. 


Priorem verſiculum recte emendavit vir doctiſ- 


fimus, poſteriorem non item. Nam vox adoai- 


No, quod virum doctiſſimum fefellit, primam 


producit. Ariſtoph. Nub. 1482. 
Ea naganoicarrog Surf. 


12:4 $01D AM. d = 


DF — rx tamdrgland 7% oli 
To adoriggwy 


Quare locus ita legendus et itinguendns el. 
Kal e i Tamara, S os 
Tov dds vdr n GN io· GiPhoger, 1 858 
H Heines, 8 Tv "adonigyuv of; ye 776. ad ot 
Hunc hominem aut liber corrupit, = 
Aut Prodicus, aut nugatorum gui ſpiam. 


Quomodo et apud Scholiaſtam ad WR | 


Nub. 360. unde hunc locum IRE” Suidas, 
ſcribendum elt. 


IIPOEANANEQEAMENOZ. dra xauvio as, % 4 


kes. Od Maroc wporargveur dpi; v v rtix ue ra- 
irtivd ra, entCanntro aarartigdgtu, 116 t xridog. ] Hic 
locus auctior legitur v. Arargerdtetvoc, ubi tamen 


male ſcribitur, aayzipac, in utroque autem ver- 


tendo Interpres graviſſime hallucinatus eſt. Græca. 


æ proculdubio Polybii ſunt, ita vertenda fant: 
ho autem humilitatem muri recordatus, rem peri- 
clitari aggreſſus eſt. Verbum ufurpat Dionyſius 
Halicarn. Artig. Rom. lib. vii. p. 462. Efabn 1 
Beat Wage Ts T0 gag ANANEQEAMENOT. Se- 


natus ab illo, qui rem iꝑſi in Memoriam 5 cag- 
2004 t . ”e 


4 
— * 


rTANEIZ. rinnt 2 6 4 ard ng „ 0 


Forres & c Ta bro Tn Buns ar. Scri- 
bendum, T& uo Tys BuAng weoparls, At. Lui omnia 
Senatus juſſa exſequebantur. Confer Harpocrat. 


v. Ileuravug, et cl. Perizon. ad lian. Var. Hiſt. ix. 
39. ubi de Roo * agit. 


i 


P. 


20 CURA&A NOVISSIME. 
NE 
PAIETHP. 4 oÞdga,. 4 


Ou? & pe Xevonor ans þ pauriges Dies. 
ErnonTal PRoglaus © Ev Aids acigoma dt.] f 


Hoc diſtichon eſt pars Epigrammatis, quod Aa 
Anthol. lib. iii. p. 387, ubi tamen legitur, L 
cori. Quomeds et apud Suidam ſcribendum eſt. 


5 'P AMSOE. pos. bpaſa pos 15 ann. boyxo en 
xo] Hæc deſcripfit Suidas ex Schol. ad Ari- 
ſtoph. Aves. 347. ubi legitur, PONY rd oprix. 


- + +: o# 
4 * 


KEN. 8 : 1 TI TE ya” Th i Aaprgonnn 


. GraPrpor 3. 15 Lego Kęarigos. ut ſit proprium 
% nomen Crateri, {qui fuit unus ex ducibus 
Alexandri magni.” Nuſter. Fallitur vir doctiſ- 
fimus. Scribendum, Kęarigog. Idem mendum 
apud Suidam v. Oyneg. Confer Noſtrum v. Kęa- 
rięos· unde uterque locus ampliari poterit. 


EKIEPA, Acco cd. ze 8 @ oxzeget. ] Extat hoc 


fragmentum apud Ariſtoph. in Yeſp. 754. ubi 


Scholiaſtes ex Euripidis Bellerophonte deſumptum 
eſſe ait, ex M0 tnt hi verſus Anapz- 
ET IRON 93 
8 Haęte & mee nee a 1 

Kenan vdr, Tov unig Dh a 

1 Allie id ich Sr., ri ies 


Traci £00 ag ——— 


Ita 


ma! 
obſ 
ter 


3 


eſt Ariſtophanes in Av. 160. 


MN 8 U 1D AS — 12 
Ita ſcribendus iſte locus, quem viri eruditiflimi 
plurimum ſollicitarunt; mentem tamen poetæ 
ne per ſomnium viderunt. Senſus eſt: Ego vero 
thera tentare cupio, ut videam, quouſque tandem 
progredi poſſom. Si quid. fit, quod meo curſui obſtare 
poſſit. cds woding eſt itineris Naculum. .. Demoſth. 
cont. Calliclem. — 73 5. H. ply & Av due EYOAH', Oige- 
rai NATW KATH ru odo 7 J ENLT H, T1, rmixabræ ; 
Tut tis la ü regaigęein avayraoy non. Quz egregia | 
ſunt, et mentem Euripidis extra dubium po- 
nunt. 


EKITAAOI. *ApiroPane* 


„Ay dn Exirano g ®ivaker, 5 nw F 2, 1000 

Beile re Kö x) Möbaeg | Wt 
 Agare — ] 9 
Quod ſcripſimus ad hunc locum Emend, III. p. Val 
136. minus verum eſt. nam vox 'ayo<s poltre- 0s 
mam ſyllabam producit. Quod et jampridem 
obſervavimus. Quare facile aſſentior cl. Kuſ- 
tero legenti, 


Bees ibo t 6 \ Köeanen x x, MO@ NN. - 
Quocum facit Scholiaſtes. Haud aliter locutus 


Kal dera x) MHK NA z be. 
Ita legendum tum metri gratia, tum auctorĩ- 


tate Suidæ v. Tirana. Quod et in in Epi/tola * 
tica monuimus. 


EKNAOE. « 7956 Aube | 


"Ex N d N⁰ ZeuTovy J (408 Nau LTECED dn. 3 


Scribe, 
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Seribe, euere. nam TY ſecundam corripit. 


Sunt autem hac verba aſini ad lupum. fabula 


notiſſima. Zx ay; five cxancy cl ins . Arif- 
toph. Lyfe. 8 10. 8 


o 
Te webownov Weg ao piveg. 


Ita ſcribendus iſte locus quod ex Scholiaſla pa- 
tet. Confer nos ad Suid. III. p. 34. Atque 
hinc firmandus Theocritus in Da. 


Hę ann rosgrOS EN ATPINTOISI N AKANQAIE 
Häida welav dedovaro = 


Quem locum perperam follicitarunt viri eruditi. 
Ad Ariſtophanem, ut ſolet, reſpexit T heocri- 
tus. Atque hinc obiter emendandus Heſychi- 
us, loco vexatiſſimo et quem yiri eruditiſſimi 
plane conclamarunt. Tlavoorxunon. Trop Ae 
Trav ol amo oxwas I TEeTAny us Arręor Th Nerd Nita. 


| Primum ſcribe, aeg DAO. 222 Xilaroc, rar 
Lie ano ce 1 WemAnrs Photius in Lex. ine- 


dito. Haves c, Tv . _— reſpexit 
Theocritus X. 4. | 


— — AA vr 
"Dem ths dig W0ijparnsy THE TOV wida xd ele 


Idem u&uro; et oxwacs. Schol. Kaxros &, eidog au- 
ons. Confer nos in Cur, Poſter, ad Theocritum 
p-. 18. Quæ ſequntur apud Heſychium, novum 


articulum faciunt, atque ita ſcribenda ſunt: 
Tlaves dyx gor. Ti Aiyeres x¹. Panis antrum tan- 
git Pauſanias, tangit etiam Theocritus in Epi- 
amm 


'Eyyvs 


|  "Eyy3s br cares Auoias e ales amioley, | 
Hava Tov eee ep avic te Þ UTVW. | 


Ita ſcribendum. Iva tov aiyiCaray, Panem capras 
ineuntem. Quomodo locutus eſt Meleager in 


Epigrammate, quod cum nemo hactenus intel. - 


lexerit, hic emendatum adſcribam. 


M E AE AA Or. 


Alronixa overyyes iv Leto pantiry AdOvy 
®Owveir, AITIBATH; ANI X#61C0 pena, 
Mad ov Tov cee Aven PoiCow D 
Ad wagbevin ind Taxufor Fry 
Hy yag or n AdPris jutv iv Seren, co d Taxes 
T'eerv95, vuy d wel uv oxnTIEA A ix. 
Ita ſcribendum iſtud epigramma. Ad wage 


bin eſt Simul cum Daphne puella. Nimirum 
Apollo utrumque, tum Narciſſum, tum Daph- 


nen, amabat. hæc mens poetz. Confer nos in 


Cur. Poſter. ad Theocrit. xiii. 15. nam Helleniſ- 
mus iſte paulo rarior eſt. Idem autem Aly 
T1; et AiyeE#rns. quomodo locutus eſt Philippus 
in Anthologia, nec non Meleager in Epigram- 
mate, quod vulgo male diſtinctum viro doctiſ- 
ſimo ad Ammonium fraudi fuit. Carmen ita ſcri- 
bendum eſt. 


M EA EAT POT. 
Ouxtri u Onnguay vera KXA0Gy ot (wupavyns _ 
Ięiv wort, vv d zn Jaxc) Arederoc. 
Trey Inxvv + Thee erg yen & Ti5Tjas 
Azugavpuy let wo“ aiyobarac. | 
R 2  EKT@IKAL, 
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12% CURE NOVISSIME. 


'EKTYOIKAI. dis 74 vwrodnparoc. ws AN0ð iv . Exue 

bene vrodurapercs. | Scribe, v od nc quomodo 

recte legitur apud Harpocrationem, unde hunc 
locum deſcripſit Suidas. 5 


TOòbIZ THE. dra rtv. O Te 9 ve Yeviolas 
Coen Aken. Hoc fragmentum auctius legitur 
v. Iax Ad quem locum conſulendus Kuſ- 
terus. 


oN, Tce. Jveh⁰ν Ing.] De monte Sopbone 
mihi hactenus incomperta omnia. Reſcriben- 
dum puto, ops Ee u. Nimirum una Syllaba 
alteram abſorpſit. hæc prima mali. labes. So- 
phon eſt nomen coqui. Ejus meminit Athenz- 
us. meminit et Anthippus Comicus apud A- 
thenæum lib. ix. p. 403. cujus verſiculos, qui 
elegantiſſimi ſunt, hic in gratiam lectoris eru- 
diti emendatos apponam. Sunt autem verba 

| he hominis in arte ſua celeberrimi. 


* Toas dug Tobis daahe⁰qM 
| "Eryivorr" 6aurawv ovppatnuras Tis TiXMIG 
| "Bdidaoxe d aura Emmusrns AdGdaxcc, 
Obros Ta jutv WEHARIE 3 FEUANSprva 
*Agripar' iZnnembar ix Ta (iCaiov, 
Kai Tyv Jutiay nPavicoay ix T8 Ae, 
Olov x- inen, kes: iN hien, 
Toger, vogia mo, dig 0 Keoves deripary | 
Exgare, War. HAIOION t O dre 
Tov rote vdre¹g WAYTOTWAGS xenon. 
Autos & EAEON TE 2 Aonade xawnv, wd rię, 
1 1 0Ev Y H WOAAGXIS * 
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. - 2 Exoius, 
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"Riroiuvs ano TETY Way To deimvoy kuręt is. 

Obros Te Wewro daxpun x; vlaęld wo H 4 

"Amo The TgaTigns H Tian amiyayo 

Tav v tof10vruv avixalagay vg wegung. 

O pv &v Podiog wid TW GaApnv t. 

(Ad einorws:/Wape r Pow yap Te Worov Wo | 
A. O Tech & wc THY Li ENG 

Eude ytuoparvegy, & wartg, did. 

Kab ro- oho ce pe XaTRATED | ovpſydppars 

Emeidorr” ia N T1; Time. B. Tata), 
Eu xar ax, Ax d Jud pernoprn. 

A. Tov Jębęov iv rate te dhe GEA 
Exer g Furzvra rd nr 7h» rx. 

Ov XOPETTOT dacpig w T Acrudiu. 
Tevow 955 ia Peart: ra- rvgnjaiuy. | - £1 5 W, SE 
Ov Taura por du A dt PBedpara, 5 | 
Ta Teraypis els isi wor wees Tov Bi. 1 
Erie gi Toig 0% xz Tois DinoouPorcy 3 
Kai Toig rug. Arp % f | 
Exo, Wargyav d art.. 

Tir Tapihnxa rig x» rev0idas, | 
Kai rds wergaiuv ix Hd rd ToreiAwv | | 
EpCapparti 086 Na D. XEX08NY/NAiNGs 
O vag Towros igiv d Jerrvnrucos, =» 
ede Tw Praciv ot Th du,) if. x 
To O D wapidna N,) wida 
"AdnPayov To Cov fig ür 

Eci. reh —— yx, als 260 13 
Ora & xis. zu d 59 beepoc, #grvu Pad. 8 : i 1 
Kal T0 elbe Ts (iv Aaprecv W ¹ i. _— 
Ta Ta yegorruv Hhάr dia Dοονν Ne, 
Nufpiregs yap weg 'Fiv N rd Twv v 
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Tami Trois wagatihnat, 0 ws 
Xuaus txoprives ür, ru O, 
Iv dexeifas TVEUAGTW TOV vage · 

Ido To ti como od 1 8 Sire pay 
Exgog vat 


Hæc Anthippus. 8 notandum illud, 


Fa, 55 Seνu³ GPTV AT Os | Condimenta antiqua 
_ fila et omnium ore celebrata. Quomodo locutus eſt, 


Antiphanes apud Athenzum lib. ii. p. 45: 


nerd daga. aapoga Beduare 
"Fob #9), » ru wo Ade ®PYAAOTMENQN 


59 Aid Cura v wopmyeio aria, Twos 


| | K aivs wal: u N α Tyv ndoviiy. 


Verſus nonus inquinatus admodum eſt, Ten- 


tabat vir magnus, ſed tentabat fruſtra. Nos 


tum metro, tum ſenſu loci poſtulante, emenda- 


vimus. Deinde legendum %, DON Hals. 


"Execs five Extò eſt menſa coquinaria. Vox occurrit 
non ſemel apud Homerum. occurrit etiam a- 
pud Ariſtophanem in Equit, 15 2. 


„Ib. dn, N @vrE 28Nαι 


Ad quem locum conſulendus Scholiaſtes. "OK 
Zyaiveoy VOCAL Harpocratio v. "'Exzoxomww. Paulo 
infra recte conjecimus, Xopevrs r Arend. No- 
tum proverbium, 'Aovivdos uib IA. de eo qui ſibi 
ſoli canit. quod erudite explicat Caſaubonus. 
Quod ſequitur male accepit vir magnus. Tric 
eſt guſtum five bes dabo. Nos Angli, I wil 
give you 4 taſte of 00 RO: ere Cyclops 
149. 

Bax oe TEYED Tyra) 1 at; | 
line 


S >. Ng „„ fant ws 


hinc Taps et Dag. de quibus viri docti ad 


Pollucen et Athenæum. Noſtram interpreta- 


tionem confirmant ſequentia; in quibus * 
noſter artem ſuam et elegantiam defcribit, 


ſequuntur, xi Toy wenn, ellipties ſow. 7 


Recte autem Tov woniaay.. de quo Macho apud 


Athenæum lib. vi. p. 244 Quod vers legitur, 
% & 0 d deegos, dr Paxnv. Si ſparus defit, lenticu- 
lam apparo, lon ge ſeſtiviſſimum eſt. Haud aliter 
Menander in Carchedonio. 


— Eri & 
oOo 30*¹ HRabor, ETHZ AkHN. | 


De quo nos Emend. in Suid. iii. p- 32 15 "Quad 
ſequitur, 2 70 d weęid evo Tz 2 Gin, Omnes Interpre- 
tes fefellit. Feſtive Comicus ſenum convivia więi- 
deva Ts Glu, the laſt ſupper of life, vocat. Sd 
hoc Atticæ ſalivæ eſt, et quod noſtri homines 
non ſapiunt. Denique ſcripſimus, Nubgoregs we- 
as. Palata ſeniorum ſunt multo languidiora et ob- 
tufiora quam juvenum.. Vulgo male 3 Na- 
TRY . gs hc hactenus. 3 


Lu. 3 0 Fenn ne 25 
Tav % agTeun yarn mary. Scribe igpacdpim, Quo- 
modo recte legitur apud Suid. v. '@rropros. a 
quem —_ conſulendus Kuſterus, 


ZIOABIN. TUT [£40 


— Opabopades | . 
ETodeiv Gnarras Tos ahatoras done] 1 
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nu CURA ois S1 K 
Hxc ſunt verba Ariſtophanis in Av. n Ver- 
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Pentameter iſte eſt pars Epigrammatis in An- 11 
thol. Cephalæ. Quod et pridem ad Suidam 
monuimus. Carmen integrum, quod non ink 
elegans eſt, hic ex Cod. Ms. emendatum ſub- =_ 
jiciam. 2 | * 9 
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Laith Pes, # ra ehiela, 1 1 fire, R 1 | 
Kai weoidngirnNu Küręidog & i m · 1 

Had abet, Qurduu Y Hara vd Gba. 
 Gopin 0 aupadias Aer EAIXGOTERa. 


vulgo legitur, % A Sed de nuptiis furti- 
vis, quæ ſuaviores et jucundiores ſunt ſcilicet, 
hic agit poeta. Quare recte emendavimus. 
ocem autem wav alibi uſurpat Paulus in 
Epigrammate. De quo nos in Epiſt. ad el. 
Warton. p. 335+ | | 


Adjungam et alind Pauli Eelgtemms ele- 
gans ſane et feſtivum, quod ex Anthologia i in- 
edita N publicavit el. Ruhnkenius in — 
Crit. I * 


nar AOT EIAEN IA TO r. 


ihne xagiirom, Ta Pape, Yupva Fl _y 
Barmen, ꝓuioic vie weger\oxadny. 8 
Mndtu bot 70 perats. Irppugapurbor: vag ctv 
Testes id Joxiti A vParpa (ile. - 
Erilea 9 ited bo, Te 'Ts ytineas TRANG d oryn 
- Rounrirw, baia Thv Hugoropeiny. 


Ubi vir doctiſſimus: 40 Nollem Semiramidis mit- 
We | „ 


BY 


CY 
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& rum adfecifler 4. ſus, qui profecto ridicFulus 
« eſt et puerilis.“ Atqui non de ſuo adjecit 
Paulus, ſed de Syneſio Epiſt. 4. cujus verba 
ſunt : EmTiCara dyrig n n wenrinaila, e 
1 pear Yovaixes, al wWAtivs vias * a xalai rt 
eig. 4 un Oboves, Cagarirarpa v 116 Tet 
igt, Xs 1170 ippupariivatlev 8 8 A dieppwyoroy i icin riud- 
Tit GwPporeow eee TO TEIXOL TO ZEMIPA- 
Mao. Qui locus notandus. | | 
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- $0INIKEAITHE, 0 J Idem PoanxeAirnc, 


Oo et QowneeAinTnGe Quz vox C ſcena pe- 


tita eſt. Heſychius [ omneAicTn, d rar. 


N Tanin I a6,” Dag 
52 25 Ke 2 | 
Ita ſcribendus iſte locus. A xa nde Eft Cau- 


Po verborum. Qui verba mercede locat. Quod cau- 
ſiqicorum eſt. Hinc Horatius, 


ee bir raph... © 
Quod minus intellexerunt viri eruditi. Recte 


autem Suidas, 6 drar nt. A Oqhlſ. Z. 


8 5 
An wire Port Tater d avg AATHAIA aids: 


Quo reſpicere videntur Grammatici. Atque hac 
occaſione corrigendus Heſychii locus, qui viros 
doctiſſimos penitus eluſit. ' Pownoxaorsy Farbe 
Alec. Emendabat cl. Hemſterhuſius, GeννZ 
Av0igy Eavboxacos. Ruhnkenius noſter, Solon 
Avg Eav Nong. Sed uterque. lapfns eſt. Scri- 
'bendum fine dubio, Deux, dex. 
Homer I. A. * 
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N © Gre vie 1 Napa Fun Poiomes Nj 4 
| Myovis, mT Kanga, Tapn0v Haparvas 5 wer. By ; " 


Ubi Schol. Haęitov, er To 105 XAAINA-. 1 
PION x&@A#jeveye Qui locus notandus, | | i 

- @PIZ. 1 Znebe mY Er 1005 ald res ximoic* N Wo 
tired ger TY XUjpars &Ppos, OTE dvenog Aextra wveiv. | 


Hæc ſunt verba Scholiaſtæ ad Homer. I. H. 63. 
Oin & Cee i x Wr Ins. oel 


'Ogrupaivoro viov, d di Te wirres d ab rũs. 
Ubi notandum illud, az. Quo referendus 
Suidas infra : Sek, . d MEAANIA:  Cete- 
rum ad hunc locum Homeri manifeſto reſpexit 
Leonides in Epigram. Anthol. lib. iii. P- 365. 


; . a-. PIK A Oigo. ZET POE. 


BON TN EH fo feet, v., int | Levig of 
Barikiug ty Pwpy —- yea N oN Neg. 
Exſtat hujus Frontonis, ut videtur, unum at- 

que alterum Epigramma in Anthologia Cepha- 
læ, quæ, quia ſatis elegantia, et ejuſdem indolis 
ſunt, hic in ny lectoris eruditi adſcribam. 


err. 


Mex! Tivos woAfHνν 552 iarale Kype 3 3 ri wolte; 
Ter c Kajpbiony vx i, 5. * 401. 

Mn 7 Migos, Lana vet £01 der Ain, 
Kal wolicveib g ai rpixes Afuzym. 


Ita ſcribendum iſtud Epigramma. De quo el. 


Dorvill. ad Charit. p. 61 Net dockifl. Albert. ad 
Ry as Hieb. 
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He ich: v. Lolnare Recte wut {ok Xenophon 
Iuſtit. Ori. lib. i. 0 war, re T6 Eaxp TIOAE- 
MEIZ; Quo reſpexiſſe videtur Epigrammatiſta. 
Deinde rette ſeripſimus, ⁊Kal wol CE. Quo- 
modo locutus eſt Fronto in altero Epigrammate 


1. wo mee quod hic integrum ee 


o 


155 den ®OHEATPON — Ae, 

Ou elde a ur A EMAEOE Kurer | 
enter T'0 ties MIEOTMENON, Ara PEQPLON, 

Kai Tore lac . IEPIKBIPOMENHIN. 


Alluſit hic Fronto, idque haud inepide, ad no- 
mina quinque fabularum Menandri. de qui- 
bus conſulendi Grammatici. Confer etiam nos 
in Epiſt. Crit. p. 36. Ubi Epigramma gemi 
num germanum exbibuinius. Menandri Gas- 
ua, ut alios taceam, laudat Athenæus lib. xiv. 
p. 661. Kaz and Fro Gaopary 


— "Emurnpainel 4% | 
'H cuauag e xaVapies f g WouxiAn, 1 


ita recte legendum vidit cl. Bentleius. Sed 
vim To Emionpuaiverl as minus cepit vir doctiſſi- 
mus. Erin eſt , applaudere, approbare. 
Suidas : Ex a⁰ö,ẽmei . avri Te rand ab, a 
£76 pn, Iooxparn. Locus Iſocratis, quem reſ- 
pexit Suidas, exſtat in Panatbenaico. Quem et 
laudat Hermogenes de Form. p. 291. Quare 
verba Menandri ita interptetanda eſſe cenſeo: 

Si omnia apparata ſint probe et * ali . 
Je un 
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Sunt e coqui ſcilicet. Sende 1 
ad * vi. 20. Ubi 5 men er 
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. ele. ese) . — 
cc Saen, pellen. Arlindg. Niſi quis ' malit,; 


6 ü yu, Oevrlew. "Arlmas.” Rubnlan. Poſterius 
placet. nam Met xen Atticorum, ®uy: verd Bi- 


thynorum eſt. ns Gs 1 HY ro 5 


nalen Sugars. 
A d ples echt blen "TY aba ravriy. 
Bibo! & PUNNα⁰ Nh Ita ſeriben dus iſte locus. 


Confer Etymologum v. . Eſt et uy vox - 
Dorum. Teichen 11 2 9 lib. * 


p. 56. 
Kal Ganja / 3 A 6 * eb. 
Et phaſelos acyus terre, i Bace ho grati nt. 


Ita ſcribendus et interpretandus iſte * - 
qui Trochaicus eſt. Quod miror viros erudi- 


tiſimos non animadvertifle, Ceterum hac oc- 
cafione corrigendus Heſychius; quem nuperi 
Editores cura ſua magnum jodicarunt. Sl yen, 
Oed yen. @QiAEE, TE" amo true & chert Yevoparnas 
txOvnpare, Ita legendum. Confer * 
ve i" _ 2 v. J qr" wack 


: * 'F & "x TOW 1 


NAA Aken Irvrndiifabrs. | , Buairoguaby vas 46 


| nei Te, r Lauge. tali cn rd d, ag. ravi - 
N You Tay. Oe bing (by. reit NaN — 


Civ 


— 


* 
* 
—— oe wat, 8 


* — ar = 
. — 


1 . 
. ” 
* — 0 * o - 2 * 
uy w—_—_— * 5 — wa _ . 


— 


— — — —ę— 


— —— —— ——äͤ —¾-n— 


1 


— 
— 


— hed 


- 
- I — —— a. - — 
r en ̃ ðwe7˙1˙¹ .. 


14 CURE NOVISSIME 
1 


cu, abroc oadeberus N r . Hie locus 


ex Damaſcio in vita Ifidori depromptus eft ; ut 
rede notavit Kuſterus Voculæ autem 1. ron 


ſunt non niſi correctio vocis præcedentis a, 
Que vox igitur delenda eſt. Idem mendum 


5 apud julian. 13 0 35: 'Quod. TREE 0 
eee 


| 44 Jew 
- XAGETATXET, — Aud To WonAdxs b . 
xe Y eaH rd Abg.] Hac ſunt verba 


Polybii. Sed locus non ſuccurrit. Ceterum 
hoc fragmentum locum tenet non ſuum. Per- 


tinet enim ad Xaberde, non Xaneraives. Reſti- 


tuendus zutem, dum hzc agimus, Pauſanias i in 
Ehacts Poſter. cap. 88 Kal sies iv TW vwaivge, 77 
eyoges Beppe) wAnlos, d Trois Katantorrai vg 2X 


dnüg, drt abr, oixoFojaiputvor. Scribendum 


fine dubio:  Karanvorras yaps XAAEINE., Facile 


enim di e vuntur. Quod ex contextu ſatis ma- 
nifeſtum elt. Arqyz haud incommodum fu- 
etit et alterum locum Pauſaniæ, qui editores 
plurimum torſit, hic una opera vindicare. Eft 
autem in Eliac. Poſter. cap. 12. p. 480. Tina 
| a Ty Aigunls, xadirs i 0 Outer iar f rug, ardel Hai, 
de TETW. Reaaxup ITT in ary & avaCiEnxos olives i- 
nc. Ita ſcribendus iſte locus. Tochog viung dicitur 


ut ohe Ng. De quo viri docti ad Homer. 


| 4. £: 486. Sophocl. Trachin, Sol. 


M4 7: TOENO S & 
fy Kumeis exOtperay NIKAY a del, 


: di recde Scholiaſtes: £00 d vine, — | 
. r. Atque ad 2 locum Tragici re- 


ſpexit, 
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ſpexit, . Panſanias. Ge ita bee 
locutus eſt Noſter infra p. 495. "Es: d » 


Kugmaiy Karsch XAAKOTN AMA. Ka! 8 


Te kbmt TH dena ros, | oy. Locus SEU ge 
manus eſt. R's 85 


nates Ai I Scrtbbi ton.” Labkd- 1 
noc. De vino Chalybonio conſulendus cl. Caſau- 
bonus ad Athenæum i. 22. Ejus meminit 
Plutarchus de Alerand. Virt. p. 342. Antavdew 
0% infra 4 1 4 aer Tov Barros Seien Ah, 2 
708 N, 8 122 ü ro pugiay 2X0 ph Av Dagan. fg ih- 
vos, 30 TevÞPa; Madxa] 26 TE@Tig a 20 vuattte, * 
XAATBANIOE OINOZ, vot Toxanxel | xis. GAN 2rd 
A0 n drag avpunes, aud urnous ne- 
 povice, hdg bag Sairns * N Ita ſcri- 
bendus iſte locus. Cl. Reiſkius legebat, Bacu- 
ad; oho. Sed noſtra lectio fine controverſia 
vera eſt. Notandum autem illud, Tera“ 
es. Piſces ex Hyrcania, qui minus noti ſci- 
licet. Eorum tamen mentio apud Plutarchum 
infra p. 1101. Ne wore e TPRANOYE IXOTE 
Nele, dre xen 20h, Fre Patanov an .auruv Weogde- 
xarress, Sed locus proculdubio corruptus eſt 
atque ita legendus, "Ns wels rs Torxavs 5 Zaübas 
EX 0pety: 8 et W placebat. 


XA TMA. are Heerde wee! AGA T A 


Mic.] Hæc ſunt verha Scholiakz ad I 
Equit. $24. | 


Is 


XOIAIA, Faparia. Kartoxivaras 5 T0 ee 
1 rat KGTATKEVATS nc; mates” Hie locus male 
a inter- 
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interpunctus eſt. uod miror non animad- 
vertiſſe Interpretes. Scribendum omnino: 
Nordia. Trapaia xaTirxevacey Xoidic T6 piyedor. Am- 
phoras confectrunt congiales, arte admodum ſubtili 
f fabricatas. Eraparia xeldia ſunt ampboræ, five vaſa 
vinaria, quz. xeã five cotylas octo continerent. 
Hinc Fapvic Thaſaa, Chia, et Mendæa. Photius 
in Lexico inedito: Traſaria, T& Od vage lia. 
on & r N. — To Merdata. de quibus viri docti 
ad Moeridem et Pollucem. Reſtituenda vox 
iſta Eubulo in Auge Athenzum lib. xiv. 
| p. 622. | | 


Nagryxixanlas ETAMNT' iv © da. 


Ita ſcribendus iſte verſiculus. Quod et recte 
monuit vir doctiſſimus ad Ammonium. Hinc 
Kara apviguy. Vinum e dolio in dolium di 2 
fundere. Verbum uſurpat Nicoſtratus apud 
Athenæum. Confer et viros doctos ad Pol- 
luc, vii. 162. Karaſyigin vocat Dioſcorides. 
quòd perinde eſt. Ceterum notandum verbum 
Haęeyninarlai. quod haud protritum eſt. Kar- 
Tew eſt deglutire; et nunc de eſu, nunc de potu 
dicitur, de quo, ut alios taceam, cl. Hemſter- 
huſius ad Ariſtophanis Plutum. Xenarchus five 
Timocles apud Athenzum lib. ix. p. 131. 


Ma Tov 1 ov 3 10 ov deo. 


Ubi nihil mali ſuſpicatus eſt magnus Animad- 
verſor. Verſus autem turpiſſime claudicat, at- 
ne ita ſublevandus eſt. 
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Ms" ron 7 dv ov nals, dees Leh. 


Quæ elegans emendatio. Atque hic una opera 


ä corrigendus Heſychius : : Enie; iumivei. Vulgo g 
inepte legitur, xv. Atque hinc "EpxaPer. "= 


Suidas : "EpraPor, ro Ido. Eü ros 
os yoo AEAEIITAI ro ijawy 88” * EFRAGOE., 
Ne mica quidem rerum mearum jam reli qua eſt. 


Oud' hape. not a moutbfull.. Quod de homine 


dicitur, qui patrimonium ſuum abligurierat. 
Ita legendus et intelligendus iſte verſiculus, 


quem perperam accepit vir doctiſſimus ad Am- 


monium. Huc facit Eubulus apud Atbenum 
lib. xiv. p. 622. 


Ne" e 74 BI TON. AEAEIMENQN N | 
Quod 1 imprimus notandum. 


XPEMETIZEIN 


Ti agxn abo evgidn 0 


Hide, ds rig vd roc ip 8 A 8Up0s ig &, 1 


il ric iM ο t TOv Wapavra | x- dag nr. 


Hæc ſunt: verba Jalieni Orat. vii. p. 205. ubi 
male legitur, ovapwra 1 xempapeo., Sed veram 


lectionem conſervavit Suidas. Quod et recte 
obſervavit cl. Wyttenbachius. Quin et vicif- 
ſim Suidas ex Juliano corrigendus eſt: 2 - 


TON wlagavre 1 xe. Qui primus fternu- 


tarit aut ſcrearit. Quod e et ſenſus loci requirit. 


xPr H tines. Z gamer os Abies, dexorria, av Ll 
W p ols av dęxuru, yourns ind abr d 
brown & i dn, i Tudors, to O. Hunc locum 

U 2 non 
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non intellexit Kuſterns, n. fd, tic THV ey 
eſt ad. Magiſtratum accedete, five, inire nagiſtra- 
tum. Tlapenbeiv i vis hy d ax eſt Capeſſere que ad 
officium ſuum-pertinerent. Defſungi officio ſuo. to diſ- 
charge their truſt. Dare locus ita vertendus eſt. 
Archontes, Athenis Jurabant, ſe, ſi officio ſuo de- 
fuiſſent, fatuam ſuam auream dedicaturos eſſe 
Quod uſquequaque verum eſt. Et notanda 
locutio, quæ Elliptica eſt, et Helleniſmi exqui- 
fitioris. ,- Ceterum hujus moris meminit Plato 


in Phedro, et Plutarchus in Solbne, ut alios ta- 


cxam, de TO ee cl. Corfinus Faſt 
Allie. . P. 23. 
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1AOTPON. Feel. Kal i T% Gy l Wen Kavoic # No- 
- Pupsbn.] Hæc ſunt verba As re cii. 3. 


N - VAOTPIANOE. altri 16% dre Kaumin, diert 


Gerig 716 \abuporuans iu οο Twds AG: urig aro. J 


Hic locus totidem fere verbis legitur apud So- 
cratem Hiſtar. Rccliſ. er gene 3. unde . 
u Suidas- D 

* FAMMOKOEIOTAPTAPAs ww" 2 bs 12 5 a 
ir ue krihrgo, 05 „ Do aphin? «©. 
| WET 1203 Tara aeg irle;] 

« Scholiaſtes 5 "\ritioph.* Acharn. 3. w Alunass 


& Sed neutra lectio ſana eſt. Scribendum enim 


« i Anyriass> .quz erat fabula Ariſtophanis, cu. 
jus et Athenæus aliquoties mentionem facit.“ 


+» > — >. as : 7. 
1 2 413 - Kuſte 8 
d 
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81 N 8 U i D A M. ; 7 & 3 149. 
Rufer. Rede vir niſms: Sed « et. ſeriben - 


dum, 


wy — rar Iydgyary ira. 


Neque enim aliter loqui folet — 


'YEKTEOE. ohe. 'Aovigus, 3 daxarges yy 
xis Xaigen fever as, ed Axor A * Fen- „ 
Tios 1g 0 dex Xi ne e eventos] 
Scribe, xgn 7 agxailas &gyxeaw. Quomodo recte 
legitur pea TA Aung hve; | 

OY Wen N Anat} Named 
vox $rxaxia. que notæ interioris eſt et neuti- 
quam ſollicitanda. Quod et ad Heſychium vi- 
derat magnus Salmaſius. Quocum facit Ety- 
mologus v. Tie. Cratinus in Fugitivis apud 
Athenæum lib. viii. p. 344. Adprave % 3 Bporas 
Iipos dvvera Proyuge d,ι’ Din νινννε. Dem 
locum non intellexit Caſaubonus. S , - 
pes eſt flagrans rumor. the common tall of the town. 
Hinc Horatius, Flagrare rumore malo. Quod ex 
Græco fonte petitum. Heſych. -©x5yuga, d- 


mi, Aeneas Reſpexit 22 in Acharn. 
„„ 


a 9292 
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Ita ſcribendus iſte. locus, præeunte Scholiaſta. 
Quocum facit noſter Suidas v. Paeyvede Eſt et 
Mos calculus computatorius. Tov . Xpnparur ali 
vocat Suidas. bing. Argentarius in _ Epigram- 
mate, oujpbonmn lier. de quo nos ſupra in v. 

Ayes, Et nPigen, computare. Epigramma, 
neſcio cujus, in Anthol. lib. ii. p. 272+ , 


Hong 
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Tia propicidas Inpitu "Apriaidages | 

Ka! . Jawavon, 8 Bier 5 ibn , J 
Hexadxig at Xgure rig la Oeę ros Hrs 
nau Unig varus: x0gron Wer proven” | 

Atque hinc neſcio an, corrigendus Antomedon 

in Epiftola 12 ad cl. Warton. p. 343. 
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YIOTPIEMOE. n Tay jv ven, amoi LY TO 
*Amogoy.] © Malim' ; ra» drr, i. E. abſentium. 
« Abſentes enim calumnia petere ſolet.”  Kuſter. 
Male vir doctiſſimus. Nihil enim opus /uſurro 
ſive ſubmiſſa voce in abſentes. Atque hinc ex- 
plicandus Paulus in Epiſtola ſecunda ad Corinth. 
Xii. 20. Karananal, \i0upio Na. hec tacita, ſive tecta 
illa aperta calumnia. Quod ſedulo notandum. 
Atque ad hunc locum Apoſtoli reſpexit Suidas. 
Confer etiam Paulum ad Romanos i. 30. Cete- 
rum huc facit Pfalmographus xl. 8. Kar ih 
EWIOTPIZON wants oi ix beef . Al mine enemies 
wHISPER Zogether againſt me. H inc Juvenal. iv. 
110. 


- ſavior illo 
Pompeius tenui Jugulos aperire SUSUR RO. 


Ubi conſulendi Interpretes, et notandus Græ- 
ciſmus. - Sævus jugulare. Sic Graci, dende Aiyin, 
dtiog Gay, Heliodorus Zchiop. lib. viii. p. 
397+ Gn o 0 rie ding dp N tu ra dh - 
ra, x; rd *g0012, », adipira orig. Ita ſcribendus 
iſte locus. Atque ad hanc normam — 


In U104M 


dus Philoſtratus in Heroicis. p. 665. Zuſxwe? 6 
"Hews, XPHETOE N ZENIZEIN Turtoio Tois Faroe 
Vulgo legitur Zaidw. Atque hinc vindicandus 
etiam Galenus de loc. Heck. lib. i. cap. 3. A 
Zr ys Zola ENAOZOE πν Opnes MAT TIZ EIN 
uind · Quod perperam ſollicitavit cl. Olearius 
ad Philoſtratum. Ita locutus eſt Heſychius. 


Teręad. ul * Hęax Ai vic hat, — wer ENAO— 


ZON ra anos TAAAIINPEIN. : Huc ſpectat 
Horatius : 


Hunc equis, illum $8VUpzRARE Pi 
NOSILEM. 


= 
= 


5 nut: . x 55 


Ws Water: m. 45 5 
. n, „ 
th. Wop gues : . 


# 3 ö Harm 4 


4h 6. Detox. 


| 85. A.. 
N i, Aa ll, 
WI abe 2 
2:90 eue 
128» Parra 
8. Aces. 


6 egi, Het 7 
e. 2 


A- » 


ae * ; 


NTIAZAZ. Lo pol. 


* „e , 8 % 
DUTY age, ln . To Way 


Hude v dN hat, KLE tend Wen hi bs. 


ſenarii fic legendi videntur: —_ . 
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AN dau, Tei Wav gg To Tas” Ne 


Hd T diba, NEA enHνο bot. e 


Ruſter. Fallitur vir doctiſſimus. Sunt ts 


Sophoclis in EF. 1215. qui cum Suida in om- 
nibus concordat, Eſt autem ipnworu: YU lo- 
cutio Attica. de qua Schol. ad Eurip. Medeam 


320. Confer et quæ ſcripſimus ad Suid. 1. 


p. 46. _ | = 
ATIOATNTEE. aur 1 roducd H. amo pile 
opus Toy afAnlav, of dnodbollas rn 0 go d 


tl Xopevowew. Agio payne · AN anodurles rect d. 
ralgoig ih. Locus Comici, ad quem reſpexit | 


Suidas, hodie non exſtat. Verba autem Suidæ, 
ſive Scholiaſtæ, corrupta ſunt. quod vidit Kuſ- 
terus, ſed medelam non invenit. Scribendum 
fine controverſia: ba erives AQAEYENTCIN. ut 


X ſirenue 


4 


898 


k » 
„ 4 . 
- $9" Vs ds EG er AE EL nay ir *. 


i 


„% CURE NOVISSIME 


: Rrenue e Error ortus ex aſſinitate lite- 


Tarum. Hinc corruptus Heſychius : EiOwr, 17 


wups 04 enen, — bis 04 x T7108 Tov ov Xgwilai. Scri- 
um. ov 2PYONTAL. Idem mendum ih 


Herodoto lib. ii. p. 152. quod notavit cl. Val- 


kenarius. Recte autem Suidas, e? dredbeilat 785 


= Tobey co Ariſtoph. Theſmoph. 221. 


Anoarer TT) Hoi —— 


Quz jocutio reſtituenda Archippo, Comico, 
apud Athenæum lib. xv. p. 678. 


"Aloo AIIOAT S @OIMATION anięxira 
Tria I va inxuAiFws orxadt. 


. Ita ſcribendus iſte locus, Vulgo legitur, dot. 


Pari modo corruptus eſt Libanius Epiſt, 647. 
Eavig N, 7 dr. * A Tv e wo nat xk 


parogasy rot og AimrorrOy x bal, & &5 wn0nv d e- 
c ANOATNTA HaAAIEIN, dy un regale xa 


[OY Vulgo male legitur, arodole, Huc fa- 


cit Xenoph. ri Exped. lib. iv. XevoiooOog te - 
vwpatvos » ANOATE Haba ra Na. Eleganter 


Menander, hiſtoricus, apud Suidam. Os pn 
d WEAGIreas ENAIIEATOMHN, x, #5 ret 


iE afgoovr, ws THN ÞAINOAHN AIOAT- 
rant, LTNAHOATLATOAI d auvla x, v0 vuye N le 
% AN ir 46 fn n | . 


AHPIN.. PA £v/ "Emppprgycrr 


MEAXov Aga Foytrpay xa yl Vole gen Api | 
| Eurex Xopav wap, arm} 


Hoc 


ket Io. poY a xz «a D 4 


IN DAN. 15 
Hoc diichon alt pars Epigrammatis, quod le- 


gitur apud Reiſk. Anthol, Cephalæ p. 11. Sin, 


mile quod 9ecurrit p. 19. quod hie benen, 


£ | HDHELINNOT. 


| Aa: , Hpaxans, Ats Ed repo» e, Fel 
OG waps icav wraga da vue | * 
N red iboH Xygeor E103 ) den. 
: * Svyrgs AHPIE Ewanis.. 1 


Alkre Al. del v Adee. 1 85 
Alla Vibrato · plya Qdayaen afl Ker] 


Scribe, ivd quomodo recte legitur apud 


Apollon. Rhod. i. 12 50. unde hunc verſiculum 
deprompfit Suidas. Homer Odyf. K. 126. 


"ToÞgad 170 Eides Eo EPTEZAMENOZ wage luer · 
Theocritus xxii. 191. | 


To & 4 ix xoNeναν EPTEFAMENG _ abr 
Tete zr GAAGAGYIOL a 


Ceterum apud n Unie 0. Seeds 


Sed Suidæ lecioneq agnoſcit Erymologus V. 


Ali dat. | 


ENATEIN. T9 ixereveiv woos rode vious, EI & — 
Eveimidng tavodpal” Tov oye Av, tra jaw To 
Point weperifnor.) $6 Fragmentum hoc propter 


« brevitatem obſcurum eſt, cujus proinde ver- 


* ſionem conſulto pretermiſi.” Auſter. Hoc 


fragmentum proculdubio deſcripſit Suidas ex 


| Hieronymi Rhodii ee de poetis T regis. de 


2 


256 CUR &#' NOVISSIME 


quo e Avayvęd cit. Joannes Jonfins de 
Seript.- Hiſtor. Phil. p. 129. et nos ſupra ad v. 
*Eynalgxe$dpnor, Referendus autem eſt hic locus ad 
Euripidis fabulam Phoenicem, quam ex Homero 
hauſiſſe videtur, fed ita ut beroem inculpatum 
exhibuerit, contra quam feciſſet Homerus. de 
quo cl. Valkenarius Diatrib. Eurip. cap. xxvi. Ce- 
terum aliud eſt Evaueiy, Aliud 'Evauoaolai. Sed fic 
ſolet Svidas, ut verba diverſæ {ignificationis 
confundat. quod et alibi obſervavimus. Recte 
autem noſter, Exadtu, inert wee Toig vag. Le- 
gebat vir doctiſſimus ad Ammonium, Ex. 
Sed perperam. Idem Abi, et 'Iavn, Esabtn et 
| Euaden. Nieander in Theriacis. 283. 
= . *Oc T8 var eiu wilęodlas ENATK EL ArkL. | 
Ita ſcribendus iſte verſiculus, quem male ſollita- 
bit vir doQiflimus ad- Theocriti Meer Ni- 
| -* cander in Ther. 263. 
| H -@pgleoxine; Wape Me. ENATKES aver. 
Ubi Schol. To 0 evduxis Veil, aur! 18 Hd. 2 
Cyvexos ILY n Kn. ier ν Of xwgis Ts 1. 
| Tes d rc Angers Haves, Quocum facit Etymologus 
| V. Alw. Incubare vocant Latini. Plautus in 
Curculione. | 
Id eo fit, quia hic leno 8 e 
« In Aſculapii templo. 


WW Ad, quem locum conſylendi e 


wh 2 awd 


ws k_ „ cmd 


. 


* KTBOE. iy peel 
| —— d tn pins | 
. Haila ad p lt gage hag 


— 3 


INS UID AM. yp 


| Hoc fragmentum eſt pars Epigrammatis, quod 
n in e lib. vii. P- 668. 

AAXANOIZ. Tois wah Alexis as 

ATI hb. 8. p. 3 38. | | 


8 
"bs 
— WFE cura. 


"Ry roc * 70 zer nu 9 px 


Ubi i Trois Aaron eſt in foro ubi olera FA METS A 
Interpres non intellexit. Confer quæ ſcripfi- 
mus in Curis poſter. ad Theocrit. p. 28. Atque 
ad hunc locum Comici reſpexifle videtur Suidas. 


NPOSTATHE . 


Exel & cor jb Thods vg Neat utra 
"Ogov wie d axlopat ft x, Oise 
Baęios rd rng WOAEWS TOUTE WEAYMATR ] 


Hos verſus Menandro tribuit Joannes Clericus 
p. 230. Sed fallitur vir doctiſſimus. Sunt enim 


Ariſtophanis in Eccleſ. 173. Quod et pridem 
monuimus in Emendat ad Suid. : iii. p. 99. 


TkHyIx. dot. 


Am ricega An 1 2x Lcab rihns. ] ä 


Decerptus eſt hic verſiculus ex Sophoclis Eled. 
* 


5 \ 
© 1 5 g 


XpIZ ATS AI. Huſſacbai. ka aToduoaperey Xg1Tac- 
bas XEAEVES aig. — ad bis 


Ne- 


| 


1 un NOVISSIM K. Ke. 
1 # cadauas Nantes Gres 
Kal vixuy axlain Fn uro ud. Tr ſcri- 
bendus eſt iſte locus, qui in Vulgatis mire diſ- 


jun&us eſt. Diſtichon autem illud eſt pars 


1 in Homerum, quod legitur in 
Anthol. lib. iii. N. — — lector 
notabĩit. 


18085 


1 

BRESCHIUS ble. p. 43 
A Adzus in Epigram. e- 
Elianus em. 61. 72 


ws * 
D | 
« 
% 


1 g 
$3. bs ” ; 
R - 

o 1 


* \ f 7 1 i 5 23 
*Adczvainglai. . 28. Athenzus 
d. ix. p. 4. n % 0» 


Sor Thy Eberypor pan]. 


Eliano fragment. reſtitut. 44. Apasgiuv. oBibere. 


5 
61. 115 Alczus apud Athenzum x. 


Eſchines explicat. 20 p. 414. Te 
Eſchines Socraticus em. G6 yigeoi . Ubi inepte Inter- 
Eſchylus em. 1. 48. 96 pres, Ninum iis miſcent, et i. 
Agathias in Epigram. em. 21. Hos e medio tollant. Aas igur 

| 41 eft ebiberr, calicem exſiccart. 
Alyibd rug. vir gregis. 1233 FEubulus apud Athenzum 
Alczys, Comicus, em. 4 


Aleæus, Lyricus, em. 124. 130 
Alexis, Comicus, m. Fu 


Auunl ing 
Alciphron-explic. 
"Axcixn kene C. an innocent rail 


r 5 . 49 
Amygdalz ad potandum mire 


faciunt. 13 
Ayia "us 
Anacreon em. 78 


Anthippus Comicus, em. 1 24. 
© 12 


— — vindic, 
Anaxandrides apud Athenaum 
Antoninus (Marcus) em. 
Antigonus Caryſtius em. 
Antipater in Epigram. em. 9. 


| 133 
Arrodbo ben. wendere. 72. Confei 
Schol. Thucyd. i. 29. et 


Theophraſt. Charad. cap. 19 
Apuleius em. 70 


Apollonius in Lex. Homer, em. 


d 11 
e verbum > Ha us” © 
; rope yo bas d rds. N 
Nr B 2 
Apia; fe pu 25 


26 


lib. xi. p. 473. A= N 
N nan, rl 


Olzode wiyths.; au, fi- 


Archippus,Comicus em, 3 1.164 
Ariſtonicus in Epigram em. 30 
Ariſtomenes Ofomedòg apud A- 
then. em. ws 
Ariſtomenes. Arai : 


"Apdeowidn. compes 


ArgentariusinE pigram, em, 8 


4 
Ariſtophanes in Pur. vind. 39 


in NVab. em. 53. 


th, 


— in Eguit.explic. 56 


| in Acharn, em. 149 


— 


— in Avib. em. 121 


in s. em. 2. 
82. 105. 122 


** 


FH Aardiow em. 131 


% Okxd4ow em. 5 


—— in Centaur. em 11 
Ariſto- 


— 


in Pace. em. 111 


"— 


Clearchus apud Athen. wk Þ 


| — et "AwroAngeir Polybio. 


. 
Aritiophanes in Lemaji em. 149 


150 


| Bentleius not. „ 
ech, ingly, 2 Hue reſ- 
Dez lian. in Epiſt. . 417. 


tut. 81 


|  Caſaubon (Iſaac. ) not. 126.149. 
Cilliactor in Epigram. em. 26 


Chamæleon * Athen. 1 
; p 
Cratinus em. 15. 33s 35 
* 149 
Crinagoras in Epigram em, 13 


Cleophon Tuporos * 
* not. 8. 27. 45. 68. 75. 
| 118. 120 
1 | 146 


KaradiMoyfoms.. 74. Confer. P u- 


tarch. "M Garrul. P- 503. 


46. Dicitur etiam 


7 verbum reſtituendum 


rtemidoro p- 21 
; Kerarapaidus; 14 
Kari 0b/curare 116 


inn gen. 140. 


28 * 
Confer 
— 


- 
- 


. Faul. in, Secunda ad: C. 


— in Tageni/iis em. rinth. ii. 7. 
| | 119 Kaan 146 
— 3 Schol. Theo- K reνννν 9942 82 
erxit- 8 P 128 Krieg oby@- 88 
— — 1, Ale vba em. Ke tu 76 
in Præfat. Ubi poteris etiam Klas dc | 65 
ſeribere, i, "OXoou ravays. in Keese 81 
| . naufrago, Qui titulus Kowna@- N $2 
| ulæ Epicharmi apud A- Kupfers : .-- is 
"thenzum. XeAuepiey <BIGF 27 " Wi 
Atkenzus em. 85. 76. 143 Xanubun® „e. 145 
a explie. 24.25. Damaſcius em. 144 
Automedon in e em. Daweſius not. 83 


Demagetus in Epigram. em. 9 


Demetrius Phalareus em. 49. 


113 


Dionyſios i in Epigram, « em. 18, 


Kat Segen inihabi ad w 134 

er üb. 5 | Halicar. em. 38. 110 
Callimachus emend, 62. 134 — explic. 116 
; — uUndic. 23 Dio Caffius m. 138 
| Callimacho fragmentum reſti- Diocles-in Bacchus. em. 69 


Dioſcorides in Epigram. em. 31. 
. Confer Ariftoph. Acharn. 573. 
et Schol. in locum. 


Dorvilius 1 73 
1 ie jo 
e to e. 
Aia xa | 5 
Aixn H 118 
 Arapargigets, bun nequam. 100 
_ Geoimuy®- 70 36 
Ae hund purer pope he 35 


Epicharmus & em. 143. Ubi po- 
teris etiam legere, a 5 H- 
00 Yon, Si Baccho placti. 

Erneſtus not. 23 

Etymologus em. . 35. 42. 143 

| Epigram 1 8 Cl. Focockium 


em. 7 
Erotianus 5. 29 
Eubulus Ke. 45 

| —C 146 
explic.- _ 65 


Eubalus in Cercop. em. 45: 
Ubi legendum videtur, h. 
| f 


/ / I. ae 


, © wa On WV aw me WI wo 


1 N DE X. _ 


per grün eibit . onuflo, Ut 


Tora ; poculenta, fic ger eſcu- 


_, lenta. Nihil verius hac e- 
mendatione. ih 

_ - Eucrates; . 5 

Euphron emend. ; 50 


Eupolis m. 97. 147 


Euripides in Hippolyto. vind. 


57 
in Bdlroph. em. 120 


in Andromeda em. 12 


in el em. 103 
i in Cr; em. 131 


apud Stobæum em. 
105 


6 Baule et Ed menſa. coquinaria 
126 
| Expl. pufule, 143 


'ENAYEIN * — ac EN. 156 


E, Toig Aagxdvrome in the hirb- 


. market, 157 
"Etnpriofiai 41. Confer Wel- 
ſeling. ad Herod: p. 571 
ECT pol. 64. Libanius in A. 
tioch. p. 340. Ty @fwTw!, 
; 2 Tav deal pen, 9 Tav ir ixihe 


Emleniday, 43. Confer A- 
thenæum x. p. 422. 

Exipavoig Ar 32 

EAI | | „ 

Emionuairolas. 142. Confer 
Athenzum 1 ix. p. 8 85 

Ebnit & va 

Eonuepio ea wvidoriam e 


47 


Ee „ 
Evbnnuors eager 457 
inc explicandus Sophron apud 
Athenzum lib. vii. p. 288. 
BIA dello. ad quem lo- 
cum egregie hallucinatus eft 
el. Caſaubonus. Confer 
Suid. v. OnAcgur, 
ronto in Epigram. em. 141 
Twom, 126. Confer cl. Val- 
Kenar, ad Herod: p- 532, et 


nos Emendal. i in Stig. iii. 11. 


Tic. ups : 48 
Harpocration em. 1 26 
Hedylus in Epigram. em. 78 
Heliodorus emend. 151 
Hercules *Ou4yn®- 108 
Hemſterhuſius not. 140 


Heſychius em. 23. 36. 42. 122. 


138. 140. 143 
Hieronymus Rhodius explicat. 


154. 155 
Honierus em. 16. 42. 135 
Horatius explic. 140 


Hudſonus (Joannes) not. 8 
Hyperides em. 


Iacubare 155 
Julianus em. 33. 36. 39. 147 
Ideirng | 66 
Laertius em. -.. 
Libanius em. 73: 9 116, 154 
Livius em. iog 
Lucianus em. 108 
Apel. Leria 46 
Aba. x 2 2 


Proverbii hujus memivit sor. 
das, meminit et Dionyſius 
in Epi. p- 449- nec non Eu- 
bulus apud Athenzum lib. 


xiv. p. 622. 
Macedonius in Epigram. em. 12 
Macrobius em. 7 
Menagius not. 45 
Menander em. 77. 110 
: — explic. 142 
Meleager in * em. 78. 
12 
Moſzus em. ; 3 
Medve . ino carens | 
MeAzrice © 
M H . 10 
Neem 100 - 
Nunromgrz\4nil®- _ 


Nabi Thc Narolcæg 27 
Antiſthenes in Orat, p- 183. 
Ed. Steph. Da & TH Soi 1 
dg Toi; Te NNOEEIN 46 0 
Boo Tos. ane BARK; 2 

"$2005 R 


162 I N D E X. 
ki dec $0 pour 9 S ον ay- bere Hag * AN) Sed illud 
rug. Ita ſcribendus ifte lo- | 


cus. 
Olzor fav. 10. Confer, Liban. 
Vol. II. p. 550 


r 
Oe hie Fin hg 111 
'Optuyoxomreiv - ; ib, 
*Oraxc; et Agandg idem. 5 65 


Orpheus em. 34. Dum hzc 


{cribo, ſuccurrit locus Orphei | 


in Argonant. 584. quem hic 
in tranſitu emendabo. 


— — Tas Ma, ox. p- 


pio Cl. Ruhnkenius in 


pip. ad Cl. Valkenarium. 
legebat,' Nash. Sed vera 


lectio fine controverſia eſt, 
ra rt | AAIANOEA. tapetem 
purpureum, Confer nos in 


Indice ad Epiſt, Critic; v. 


Antipater, Hoc accedit Theo- 
critus xv. 125. TIOPOYPEOL 
& rave. quod perinde eſt, 


Phalzcus.in Epigram. em. 3. 78 
Photius in Lex, MS. em. 5. 138 


Plato, Comicus, em. 22 
Platonis verficulus not. 33 
Plutarchus em. 10. 91. 103. 145 
Pollux em, 4. 69 
Polybius em. 2289. 109 
Poly bio fragmentum reſlitutum 

41 


Habe, yap bi 


| 33 
Confer Sophocl. ©: -dip. Col. 


1413. et Suid, V. "Avalitew, 
et u. Abs. 


Wiz»; eu 112 
Harde arcor ' 122 
Harde c. 1 


D. Paulus explic. 90. 150. 
Paulus Silentiarius em. 139 


Pauſanias em. e 


Phanias in Epigram. em. 83 
Philoſtratus em; 


HEPIAATHE. Orbilii Uber ha” 


dictus. Poteris etiam ſeri- 
| i a 


verum 1112 
 Tligox Kuvrig | 88 
UaAtrew, convitiars © 69 


ITaunds. @ waſbing-tub 69 

Philodemus in Rpigram. em. 93 

Procopius em. 58 

Polyzelus, Comicus, em. 35 

hy 9h _ Bl 

II . S. t - 
we fic Achilles wi%; 
cube. dine Epigrammatis acu- 


men 99 
Henpebd v bp, 117 
®OrAceyein . 137 
®oweeAirng 140 
Goinnoxanne- . ib. 


wy, - 143+ Legendum opi- 


nor, Our, „ @purlur,” 
Confer el. Pierſon. ad Moe- 
rin p. 382. 

Reiſkius not. 17. 21 


Rhianus in Epigram. em. 88 
Ruhnkenius not. 8. 27. 108. 140 
Eaulur o'vin. tum locus, tum mu- 
lierculæ, et homines venuſti- 
ores, qui iſtum locum fre- 


quentabant | 92 
Deuce. Tiiy®-, 139 
E®ENOE „lung 144 
Tx. wo 3 
Ded r. ib. 
Tarode sy s 127 


| Lud © Xu. 2. Confer Schol. 


Bodl. ad Sophocl. Oed. Tyran. 
728. 

Drætula Ne. 146. hinc ele- 
ganter Ariſtoph. Ran. 22. 
AioroO dug Fraps, ad quem 


locum conſulendus Scholi- N 


aſtes. 

ETATHP. 129. Locus, quem 
laudat Suidas, exſtat apu 
Syneſium in Epiſt. 127. quod 
lector eruditus notabit. 

Scnuwr. (Frid. Sam.) not. 108 


— in Epigram anne Boa 


” PAPA Mm. 


IN D 


$111.18, nomen viri 62 

Syneſius em. 60 - 
Schol, Homeri em. ot 
— Sophocl. e Ire 

em. 60 
— Euripidis em. 2 
—— - Ariſtoph. Nub. em. 27. 
32. 119 


—— Theocriti em. my 
SOPHOCLES em. 
in Aj, ac, em, 48 


in Antig, em. 104 
— — in O:dip. Col. em. 
ibid. 

— — in | Philos, em. 

ind þ 70. oh 105 
— in Pell em. 33 
— — ly em. 14 
Sophron. em. 49. 113 
Strattis apud Etymol. em. 143 
Strato in Epigram. em. 79. = 
Suetonius em, 


Taylorus (Joan.) nud. 's: 


in edip. Tyr. em. 
* 60. 103 


OP 


163 
Trrpa hymn? 155 
Auctor. Vitz Ariſtoph. p. 13. 


Ed, Kuſter. Phot. in Lex. ; 


MS, et Suid. v. 


A . 
Tias in Lex. Platon. _ | 
I 
Timocles, Comicus, em. 146 
Theocritus em, 4. 123 


'Theodorus Metochita em. 57 


Theopompus, Comicus, em. 23 


Tpi - /, > YO 
OplayeS- quid fit 15 
Ovpoxoric 6 
x 135 
Tt Wu, 136 
"Ypnadine? infec Wo 
Valkenarius not. 10. 96. 12 3: 
1 
Villoiſonus lau. : Ir 


Xenarchus, Comicus, em. 65. 


| 146 
Zupds PTY Hack Joup g r 


Confer 


Addas Heſych. et Suid, T . 


i 8 


© 8 
r 
4 
ELM 
» Dans _} 
** * 
ov K 
* $ ' 
«24 
? 
1 
3 
* 
x» 
I 
” 
45 
Py 1 
1 ; 
) « 
+ 2,48 
«>. 
E 4 
2 . 
E 4 *4 
1 7 
— — 


r 
——ö—ä— ä — — — 


* 
. 
. 
* 
5 — o 5 
% 
4 — 
4» 
wr, : 
| 1 - 
* 0 o a b 
% 0 
— : n > , 7 f 
* y : ; 
: p . | 
, - 4 . * . * 
- * * . 47 5 a 
* 75 0 : 1 4 0 
. ? 
5 * 1 1 I 5 1 
* % - 
* k, : 
« % ”- » 0 : 
d * 8 . * ” - , * 
. 4 * £ 
4% þ 7 * . 
2 * 4 » 20+ - a 
o r * 
1 4 = * 
95 * * 0 i 4 2 
iS * „ * 7 = CY 
$4.4 8 "IEP 2 * p © N 
* 2 «< 8 5 
5 f — 42 
«> "I * * 
— . 0 Y - a * = 
wy * » * - ” 6 
1 * ; 8 L i 
4 * 
— a * F Lg 
4 — 
N gt a = \ 5 
1 F yy g 
* * 4 . 
- 
* N F 4 
8 * - 
4 85 4 F - — 
9 — ; 
* # 7 * 
& 
* * . s v 7 « 
1 * . 8 « . 
2 ; * 1 — XY. 2 7 \ 7 
4 ; ' » 8 
4 8 . E +. 4 
$ ; = . _ a a 7 . * 
1 by — os 
þ * 1 
* * - - * 
0 3 ” - * - * F 
33 * 
— wt 
* * X . 
N * * % Y 
2 7 — A p A 
= ? 4 
* : PE 
* i . — * = 
» . 
1 q % * ” * 
8 Y * * ig 
„ 
. 5 Dy 2 oy U * 
3 0 1 
bs . ul : | „ \ 
I * * oY 
8 LY 7 — 
* o — % { 
* o A * * 
— * by. 
* 1 ? t 
* 
* * 
3 — 
2 & — . 
. 2 ] - 
1 * Sy * 
-- p - * - . SS 14 
: ” b 
b 8 bs » c * i Fo of 
t . Y 2 
— * * * o 2 — 
* ws * £% * wt 1 „ 1 
- . 0 " 
» by — Y £ 1 4 1 a 
> \ Chas * - 
4 = 1 
J * US e 
— * + F * 5 — 
* * * 4 — 4 * - . 
. * 8 p 
© as \ at y * * 
$4 a 2 * , 
— — * ” 
* * * — 
* * A * 
: W @ 8 q * , 
1 — 
* 5 * * - 
. — — . * * + * 5 & - — * — 2 
% d : 8 ; 
- 
. * A 
. 
x * 
< 
32 4 
o ® * * , . 
* L t 
8 ? Po. < -» 
: : ' . * £9 
4 Wann. 1 TT'TTPTPTTb'—TTb Tg. — — — |; 
= 1 dee at <i er agate: nd 1 — kJ * —ͤ—— — ——ä6 —äͤ —— — — — —— — — — — ñ— Ora — — —˙ . IX 
: 2 * ea ä — — . — es a N — — 9 2 .. —— — —— ne — 2 . — D — 2 I —— — — 
— — — . ——— —æ ˖Üt——ͤ —¶— —— — — re a Bn — 


